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1 はじめに 

このガイドでは、本プリンターの使用方法と問題の解決方法について詳 
しく説明します。 

• アクセシビリティ 

• エコ ヒント 

• プリンター各部の確認 

• プリンターのコントロールパネルの使用 

• プリンターのモデル番号を調べる 

• HP デジタルソリューシヨン 

- 印刷メディアの選択 

• スキヤナのガラス面への原稿のセット 

• 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への原稿のセット 

• メディアのセット 

• メモリカードの}串入 

• プリ ンターの な守 

• プリンターの電源を切ります 


酱;ま記 Windows XP Starter Edition、Windows Vista Starter Edition ,、 
または Windows 7 Starter Edition を実行しているコンピューターで 
本プリンターを使用する場合、ご使用になれない機能があります。 
詳しくは、 オペレーテイングシステムとの互換性 を参照して〈ださ 
い。 


アクセシビリテイ 

本プリンターは、障害のある方にもご利用いただけるよう数々の機能を 
備えています。 

視覚 

本プリンターに付属する HP ソフトウェアは、お使いのオペレーテイン 
グシステムのアクセシビリテイオプションと機能をご使用いただくこ 
とにより、視覚障害をお持ちの方にもご利用いただけます。この HP ソ 
フトウェアでは、画面読み上げプログラム、ブライユ点字読み上げ機 
能、音声入カアプリケーションなどのユーザー補助キ支術もサポートして 
います。色覚障害をお持ちの方のために、 HP ソフトウェアとプリンタ 
—のコントロールパネルで使われているカラーボタンとタブには、該 
当の操作を表した簡単なテキストまたはアイコンラベルが付いていま 
す。 


はじめに 
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操作性 


HP ソフトウェアの機能は、キーボードコマンドでも実行できます。 
HP ソフトウェアでは 、 StickyKeys や ToggleKeys 、 FilterKeys 、 
MouseKeys などの Windows アクセシビリティオプシヨンもサポート 
しています。プリンターの各ドア、ボタン類、給紙トレイ、および用紙 
ガイドは、操作しやすい場所にあり、また大きな力を加えなくても操作 
できるようにしています。 

サポート 

本プリンターのアクセシビリティとアクセシビリティに対する HP の取 
り組みについては、 HP の Web サイト www . hp . com / accessibilitv をご 
覧〈ださい。 

Mac OSX のアクセシビリティ情報については、 Apple の Web サイト 
www . apple . com/accessibilitv をし覧^ たさし、。 

エコ ヒント 

HP は、お客様の環境に対する負荷の削減に取り組んでいます。 HP は、 
お客様が印刷時の影響を判断し、その削減に専念できるように、な下の 
エコヒントを作成しました。本プリンターに組み込まれた特定の機能 
に加えて、 HP の環境への取り組みの詳細については 、 HP EcoSolutions 
Web サイトをご覧〈ださい。 

www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / 

• 省電力情報：本プリンターの ENERGY STAR ® 認定ステータスを確 
認するには、 雷力消費 を参照して〈ださい。 

-リサイクル材料： HP 製品のリサイクルについての詳細は、下記サイ 
卜をご参照〈ださい。 

WWW. hp . com / hpinfo/qlobalcit に enship / environment / recvcie / 
inkiet.html 

プリンター各部の確認 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 前面図 
- 印刷サプライ部 
-背面図 
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前面図 



1 

コントロールパネル 

2 

メイントレイ 

3 

メモリ カー ドスロット 

4 

スキヤナのガラス面 

5 

自動ドキュメントフィーダー 


印刷サプライ部 



プリンターを部の確認 13 
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1 

力ートリツジの開閉カバー 

2 

インクカートリツジ 


背面図 



0 0 0 0 0 


1 

USB (Universal Serial Bus ) ポート 

2 

Ethernet ポート 

3 

電源入力 

4 

1- 電話回線（ファクス） 

5 

2-外部（電話） 


プリンターのコントロールパネルの使用 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• ボタンとランプの概要 

• コントロールパネルディスプレイのアイコン 

• プリンター設定の変更 
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ボタンとランプの概要 

次の図と表を使って、プリンターのコントロールパネルの機能につい 
て説明します。 


〇 


〇 

〇 


ク 




0 〇 




TouchSmart 


X 


1 

2 abc 

3 def 

4ghi 

5 jkl 

6mno 

/ pqrs 

8 tuv 

9 wxyz 

本@ 

0 

甘一 



(が 


J 


〇〇 


〇 


ラベル 

名称および説明 

1 

ホーム：他の画面から[ホーム]画面に戻るには、これを押します。 

2 

カラーディスプレイ：プリンター機能を選択するには、カラーディ 
スプレイ上のアイコンをタッチします。 

3 

ヘルプ： [ヘルプ] 画面を開きます。 

4 

キーパッド：数字やテキストを入力するにはキーパッドを使用しま 
す。 

5 

ワイヤレスランプ：ワイヤレス通信がオンのときはランプが点灯し 
ます。 

6 

キャンセル：ジョブの停止、画面の終了、設定の終了を行います。 

7 

右矢印：画面内の各設定を移動します。 

8 

戻る：直前の画面に戻るにはこれをタッチします。 

9 

左矢印：画面内の各設定を移動します。 


プリンターのコントロールパネルの使用 
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コント ロール パネルデイスプレイのアイコン 


アイコン 

用途 



有線ネットワーク接続があることを示します。 


ワイヤレスネットワーク接続があることを示します。曲 
線の数によって信号強度が示されます。これは、インフ 
ラストラクチャモード用です。詳し〈は、ワイヤレス通 
信用のプリンターのセットアップを参照して〈ださい。 

回 


インクの充填レベルなど、インクカートリッジ情報を確 
認するための画面をま示します。インクカートリッジに 
ミ主意が必要なときには、このアイコンに赤い枠が表示さ 
れます。 

を記インクレベルの警告およびインジケーターは、交 
換用インクを用意できるよう情報を提供します。インク 
残量が少ないという警告メッセージが表示されたら、印 
刷できなくなる前に交換用のプリントカートリッジを準 
倫してください。インクカートリッジを交換する必要が 
あるのは、交換のメッセージがま示された場合だけです。 

网 

コピー、または他のオプションの選択に使用する画面を 
表でします。 



ファクス、またはファクス設定の選択に使用する画面を 
表でします。 



スキャン、またはスキャン設定の変更に使用する画面を 
表不します。 



オプションの選択に使用する[写真]画面を表示します。 



レポートの作成、ファクスやその他のメンテナンス設定 
の変更、[ヘルプ]画面へのアクセスに使用する[セットア 
ップ]画面を表示します。 
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アイコン 

用途 

四 


オプションの選択に使用する[ネットワーク]画面を表示 
します。 


プリンター設定の変更 

プリンターのモードや設定の変更、レポートの印刷、またはヘルプを参 
照するには、プリンターのコントロールパネルを使用します。 

ホヒントまた、プリンターをコンピューターに接続している場合、プ 
リンターの設定変更は、 HP プリンターソフトウェア、 HP ユーティ 
リティ （ MacOSX の場合)、組み込み Web サーバ ー( EWS ) など、 
お使いのコンピューターで使用できる HP ソフトウェアツールを使 
用して行うこともできます。ツールの詳細については、 プリンター 
管理ツール を参照して〈ださい。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• モードの選択 
• プリンターの設定変更 

モードの選択 

コントロ ールパネルディスプレイの[ホーム]画面には、プリンターの 
使用可能なモードが表示されます。 

モードを選択するには、左矢印4またはち矢印►■をタッチしてモード 
を表示し、使用するモードのアイコンをタッチします。コントロール 
パネルディスプレイの指示に従って、ジョブを実行します。ジョブが 
終了すると、コントロールパネルのディスプレイは[ホーム]画面に戻 
ります。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 別のモードを選巧するには 
• モードの誤定を変更するには 

別のモードを選択するには 

メインメニューに戻るには、ク（戻る）ボタンをタッチします。左矢印 
イまたは右矢印►をタッチして使用可能なモード間をスクロールして 
から、アイコンをタッチして使用するモードを選キ尺します。 


プリンターのコントロールパネルの巧用 
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モー ドの設定を変更するには 

1. モードを選択した後で、矢 E ロボタンをタッチして使用可能な設 
定間をスクロールし、変更する設定をタッチします。 

2. ディスプレイ上の指示に従って設定を変更し、[完了]をタッチ 
します。 


鞍を記直前のメニューに戻るには、ク（戻る）ボタンを使用します。 


プリンターの設定変更 

プリンターの設定の変更、またはレポートの印刷を実行するには、[セ 
ットアップ]画面で使用可能なな下のオプションを使用します。 

1. 右矢印 ►、 [セットアップ] の順にタッチします。 

2. 矢印をタッチして画面間をスクロールします。 

3. 画面アイテムをタツチして画面またはオプションを選択しま 
す。 


鞍を記直前の画面に戻るには戻るクをタッチします。 


プリンターのモデル番号を調べる 

プリンター前面に記載されているモデル名とは別に、本プリンターには 
固有のモデル番号があります。サポートを受ける際や、サプライ品やア 
クセサリを確認するには、このモデル番号を使用します。 

モデル番号は、プリンターの内部、インクカートリツジの近〈にある 
ラベルに記載されています。 

HP デジタルソリューシヨン 

プリンターには、作業の効率化に役立つ一群のデジタルソリューシヨ 
ンが含まれています。 

コ ンピュ ーター へのスキヤン 

プリンターを使用すると、プリンターに歩み寄り、プリンターのコント 
口 ールパネル上のボタンをタツチするだけで、文書をコンピューター 
に直接スキヤンしたり、電子メールの添付ファイルとして、ビジネス 
パートナーと簡単に共有したりすることができます。 

詳し〈は、 スキヤン を参照して〈ださい。 

HP デジタルファクス ( PC ファクス受信と Mac にファクス） 
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積み重なつた用紙に紛れて重要なファクスを置き忘れることは二度とあ 
りません。 

[ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス]を使用すると、ファクスを 
自動的に受信し、コンピューターに直接ファクスを保存できます 。 [PC 
ファクス受信]および [ Mac にファクス]を使用すると、ファクスのデジ 
タルコピーを簡単に格納できます。また、この機能を使用することに 
より、分厚い紙のまを扱うわずらわしさもなくなります。 

また、ファクス印刷を完全にオフにできるため、用紙代やインク代を節 
約できるほか、用紙の消費量や廃棄量も減少します。 

詳し〈は' コンピューターへのファクスの受信 （ PC ファクス受信と Mac 
にファクス） を参照して〈ださい。 

印刷メディアの選択 

本プリンターは、ほとんどの種類のオフィス用紙に対応しています。大 
量の用紙を購入する場合は、実際に購入する前にさまざまな種類の用紙 
で実際にげ刷を試してみることをお勧めします。最適な巧刷品質をお求 
めの場合は HP 用紙をご使用ください。 HP 用紙の詳細については 、 HP 
Web サイト www . hp . com をご覧ください。 


HP は一般文書の印刷 やコ ピーには ColorLok 口 
ゴが入った普通紙をお勧めしています。 
ColorLok ロゴが入った用紙はすべて高い信頼性 
および印刷品質基準に適合するよう独自にテス 
卜されており、通常の普通紙に比べ、くっきり 
鮮明な黒色を再現し、乾燥が速い文書を実現し 
ます 。 ColorLok ロゴ入り巧紙は、さまざまな重 
さとサイズのものがメーカーにより提供されて 
います。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 巧奨する印刷およびコピー用紙 

- 推奨するフォト印刷用紙 
- 巧紙の選択、使用に関するヒント 

推奨する印刷およびコピー用紙 

最高画費で印刷するには、印刷するプロジェクトのタイプに合わせて設 
計された HP ま用紙を推奨します。 



印刷メディアの選が 19 
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国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


HP ブローシャ用 
紙 

両面印刷にが応できるように、両面に光沢または 
つや消しコーティングが施されています。写真に 
近い品質の印刷や、レポートのカバー、特別なプ 
レゼンテーシヨン、カタログ、宣伝用リーフレッ 
卜、カレンダなどに使用するビジネス用のグラフ 
ィックの印刷にお勧めします。 

HP インクジェッ 
卜用上質普通紙 

インクジェット巧上質普通紙を使用すると、ハイ 
コントラストの色とシャープな文字で印刷されま 
す。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷をして 
も裏写りしないため、ニュースレターやレポー 
卜、広告などにお勧めします。 ColorLok 
Technology の使用により、にじみが少な〈、深み 
のある黒と鮮明な色を実規しています。 

HP プリント用紙 

HP プリント用紙は、高品質のを目的用紙です。標 
準のを目的用紙やコピー用紙と比べて、見た目も 
質感も重量感のあるしっかりした文書を作成でき 
ます。にじみの少ない、〈っきり鮮明な色を巧視 
する ColorLok テクノロジーを採用しています。ド 
キュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP オフィス用紙 

HP オフィス用紙は、高品質のを目的用紙です。コ 
ピー、原稿、メモなど、毎日の使用に適していま 
す。にじみの少ない、〈っきり鮮明な色を巧現す 
る ColorLok テクノロジーを採用しています。ドキ 
ュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP オフィス用巧 
生紙 

HP オフィス用再生紙は、リサイクル繊維を30% 
含む高品質のを目的用紙です。にじみの少ない、 
〈っきり鮮明な色を再現する ColorLok テクノロジ 
一を採用しています。ドキュメントを長持ちさせ 
る無酸性用紙です。 

HP プレミアムプ 
レゼンテーシヨ 
ン用紙 

HP プロフェッシ 
ヨナル用紙 

両面印刷用のつや消しで厚い用紙で、プレゼンテ 
-シヨン、企画書、報告書、ニュースレターなど 
に適しています。厚手で印象的な外観です。 

HP プレミアムイ 
ンクジェット 

OHP フィルム 

HP プレミアムインクジェット OHP フィルムを使 
用すると、鮮やかでインパクトのあるカラープレ 
ゼンテーシヨン資料が印刷できます。このフィル 
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ムは、扱いやすく、にじまず速〈乾くので便利で 
す。 

HP アドバンスフ 
ォト用紙 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾〈のでちれに〈く 
取り扱いが簡単です。水、染み、指紋、湿気への 
巧抗性に優れています。プリントシヨップの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズに 
は、 A 4、8.5 x 11 インチ、 L 半り、2 L 判があり、そ 
れぞれ光沢または半光沢（サテンつや消し）仕上げ 
があります。ドキュメントを長持ちさせる無酸性 
用紙です。 

HP ェヴリデイフ 
ォト用紙 

日常的な写真の印刷に適していて、普段の ス ナッ 
プシヨットをカラフルにほ コス トで印刷できま 
す。速乾性で极いやすく、手ごろな価格の写真用 
紙です。インクジェットプリンターで使用する 
と、シャープで鮮明な画像が得られます。半光沢 
仕上げで、 8.5 x 11 インチ、 A 4、4 x 6 インチおよ 
び10 X 15 cm のサイズがあります。長期保存文書 
向けの中性紙です。 

HP アイロンプリ 
ント紙 

アイロンプリント紙（カラー生地用、淡色または白 
地用）を使用すると、デジタル写真からオリジナ 
ル T シャツを作成できます。 


HP 用紙やサプライ品は、 www . hp . com / buv / supplies からごを文いただ 
けます。お住まいの国/地域とお使いのプリンターを選択して、シヨッ 
ピングリンクをクリックします。 


野を記現時点では 、 HP Web サイトの一部分は英語版のみです。 


HP フォトバリューパック： 

HP フォトバリューパックは、お使いの HP プリンターで手ごろな価 
格でプロフてッシヨナル品質の写真を印刷できる、 HP 製インクカート 
リッジと HP アドバンスフォト用紙の便利なパッケージです。 HP 製イ 
ンクと HP アドバンスフォト用紙は、組み合わせて使用すると鮮明な 
色が長続きする写真を印刷できるように作られています。休暇中の写真 
を印刷したり、複数の写真を印刷して共有する場合に最適です。 

推奨するフォト印刷用紙 

最高画費で印刷するには、印刷するプロジェクトのタイプに合わせて設 
計された HP 専用紙を推奨します。 
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国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


HP アドバンスフオト用紙 

この 厚手の フォ ト用紙はすぐ乾〈ので巧れにく〈取リキ及いが簡単です。 
水、染み、指紋、湿気へのあ抗性に優れています。プリントショップの 
仕上がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズには、 A4、8.5x11 
インチ、 L 判、 2L 判などがあり、いずれも光がまたは ソフト 光沢（サ 
テンつや消し）という2種類の仕上げがあります。ドキュメントを長持 
ちさせる無酸性用紙です。 

HP エヴリデイフォト用紙 

カラフルな一般のスナップ写真を低コストで印刷できる、カジュアルな 
写真印刷向け用紙です。手ごろな価格で、すぐ乾〈ので取リキ及いが簡単 
です。インクジェットプリンターで使用すれば、鮮明で、くっきりし 
たイメ ージが得られます。半光が仕上げで、 8.5x11 インチ、 A4、4x6 
インチおよび10 X 15 cm のサイズがあります。長期保存文書向けの中 
性紙です。 

HP フォトバリューパック 

HP フォトバリューパックは、お使いの HP プリンターで手ごろな価 
格でプロフェッショナル品質の写真を印刷できる、 HP 製インクカート 
リッジと HP アドバンスフォト用紙の便利なパッケージです。 HP 製イ 
ンクと HP アドバンスフォト用紙は、組み合わせて使用すると鮮明な 
色が長続きする写真を印刷できるように作られています。休暇中の写真 
を印刷したり、複数の写真を印刷して共有する場合に最適です。 

HP 用紙やサプライ品は、 www.hp.com/buv/supplies からごミ主文いただ 
けます。お住まいの国/地域とお使いのプリンターを選択して、ショッ 
ピングリンクをクリックします。 


載を記現時点では、 HP Web サイトの一部分は英語版のみです。 


用紙の選択、使用に関するヒント 

最高の結まを得るには、次のガイドラインに従ってください。 

-プリンターの仕様に合った用紙を使用して〈ださい。詳しくは、巧 
紙の仕様 を参照して〈ださい。 

• トレイまたは自動ドキュメントフイーダー (ADF) には一度に1種類 
の用紙のみをセツトしてください。 
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• トレイや ADF をセットする際は、用紙が正し〈セットされているこ 
とを確認してください。詳細については、 メディアのセット または 
自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への原稿のセット を参照してく 
ださい。 

• トレイまたは ADF に用紙を入れすぎないようにして〈ださい。詳し 
くは、 用紙の化様 を参照して〈ださい。 

-紙詰まり、印刷品質の低下など印刷上の問題を防止するため、トレ 
イまたは ADF にな下の用紙をセットするのはおやめ〈ださい。 

。おり継ぎした用紙 

。損傷や丸まっている、またはしわのある用紙 
。切キ友きやミシン目のある用紙 

。強いテクスチャ、エンボスのあるメディアやインクをはじく用紙 
。非常に軽量の用紙または簡単に伸張する用紙 
。ホチキスやクリップが付いた用紙 

鞍を記これらのガイドラインに従っていないぺージを含むドキュ 
メントをスキャン、コピー、ファクスする場合は、スキャナのガ 
ラス面を使用してください。詳しくは、 スキャナのガラス面への 
原稿のセツトを参照してください。 


スキヤナのガラス面への原稿のセット 

ガラス面に原稿をセットすると、最大リーガルサイズの原稿までコピ 
— 、スキヤン、またはファクスすることができます。 


野を記ガラス面や原稿押さえにちれが付着していると、特殊機能のを 
〈が正常に機能しなくなる可能性があります。詳し〈は、 プリンタ 
一の保守を参照して〈ださい。 


スキャナのガラス面に原稿をセットするには 

次の手順を実行して、スキャナのガラス面に原稿をセットします。 

1 . スキャナのカバーを持ち上げます。 

2. EP 刷面を下にして原稿をセットします。 

をヒント原稿のセット方法については、ガラス面の端に示さ 
れているガイドを参照してください。 


スキヤナのガラス面への原稿のセット 
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3.カバーを閉じます。 

自動ドキュメントフイーダー （ ADF ) への原稿のセット 

ち■面、1ページまたは複数ページの A 4 またはレターサイズの文書は、 
自動ドキュメントフイーダートレイにセットして、コピー、スキヤ 
ン、またはファクスすることができます。 


A を意 ADF に写真をセットしないで〈ださい。写真が破損する可能 
性があります。 

鞍を記 ADF を使用してリーガルサイズの文書をスキャン、コピー、 
またはファクスすることはできません。 

を記[用紙適合]コピーなど、一部の機能は原稿を ADF にセットす 
ると動作しません。原稿はガラス面にセツトして〈ださい。 


ドキュメントフイーダートレイには、最大35枚の普通紙をセットで 
きます。 


ドキュメントフイーダートレイに原稿をセットするには 

次の手順を実行して自動ドキュメントフイーダーに文書をセットしま 
す。 

1. ドキュメントフイーダートレイに、 EP 刷面を上にして原稿を 
セットします。文書の先頭が先に取り込まれるようにセットし 
てください。自動ドキュメントフイーダーに用紙をスライド 
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させます。正しくセットされると音が鳴るか、セットした用紙 
を認識したことを示すメッセージがディスプレイに表示されま 
す。 


-をヒント原稿を自動ドキュメントフイーダーにセツトする方 
法については、ドキュメントフイーダートレイにある図を 
参照してください。 



2. 用紙の両端に当たって止まるまで、横ち向用紙ガイドをスライ 
ドさせます。 


鞍を記プリンターのカバーを持ち上げる前に、ドキュメントフイー 
ダー ト レイから原稿をすべて取り出してください。 


メディアのセット 

このセクションでは、プリンターに用紙をセットする手順を説明しま 
す。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 標準サイズの用紐のセット 

• 封筒のセット 

• 力ードとフォト用紙のセット 

• OHP フィルムをセットする 

• カスタムサイズ用紙のセット. 


メディアのセット 
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標準サイズの用紙のセット 
用紙をセットするには 

次の指示に従って標準の用紙をセットします。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

鞍を記これより大きなサイズの用紙をセットする場合は、給 
紙トレイを引き出します。 

3. E 口刷面を下にしてトレイの右端に沿って用紙を挿入します。用 
紙がトレイの右端と後端に沿い、トレイにある境界線を越えて 
いないことを確認します。 



腎を記 EP 刷中は、用紙をセットしないで〈ださい。_ 

4. メディアガイドをスライドし、セットしたメディアサイズに 
調整します。 
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5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



野注記 A 3 より大きな文書に EP 刷する場合は、排紙トレイの 
延長部を完全に引き出し、用紙止めを立てます。 



メディアのセット 
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封筒のセット 

封筒をセットするには 

次の指示に従って封筒をセットします。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

鞍を記これより大きなサイズの用紙をセットする場合は、給 
紙トレイを引き出します。 


3. 図に従って封筒をセツトします。封筒のまがトレイにある境界 
線を越えていないことを確認します。 

なな 



鞍を記 EP 刷中は、用紙をセットしないでください。_ 

4. メディアガイドをスライドし、セットしたメディアサイズに 
調整します。 

5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 
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力ードとフォト用紙のセット 

力ードとフォト用紙をセットするには 
次の指示に従ってフォト用紙をセットします。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

鞍を記これより大きなサイズの用紙をセットする場合は、給 
紙トレイを引き出します。_ 

3. EP 刷面を下にしてトレイの右端に沿って用紙を挿入します。用 
紙がトレイの右端と後端に沿い、トレイにある境界線を越えて 
いないことを確認します。フォト用紙の端にタブがある場合、 
タブがプリンターの前面にくるようにしてください。 

注記印刷中は、用紙をセットしないでください。 

4. メディアガイドをスライドし、セットしたメディアサイズに 
調整します。 

5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



メディアのセット 
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OHP フイルムをセットする 

OHP フイルムをセットするには 

次の指示に従って OHP フイルムをセットします。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

腎を記これより大きなサイズの用紙をセットする場合は、給 
紙トレイを引き出します。 


3. EP 刷面を下にしてトレイの右端に沿って、粗い面またはげ刷面 
を下にして OHP フィルムを挿入します。細長い粘着部がプリ 
ンターの 後面に来ることと、 OHP フィルムのまがトレイの右 
端と後端に沿っていることを確認します。また、まがトレイに 
ある境界線を越えていないことを確認します。 

を注記 EP 刷中は、用紙をセットしないで〈ださい。 

4. メディアガイドをスライドし、セットしたメディアサイズに 
調整します。 

5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



カスタムサイズ用紙のセット 

力ードとフォト用紙をセットするには 

次の指示に従ってカスタムサイズの用紙をセットします。 

A を意プリンターでサポートされているカスタムサイズの用紙のみ 
を使用します。詳し〈は、用紙の仕様を参照して〈ださい。 
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1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

敷注記これより大きなサイズの用紙をセットする場合は、給 
紙トレイを引き出します。_ 

3. 印刷面を下にしてトレイの右端に沿って用紙を挿入します。用 
紙がトレイの右端と後端に沿い、トレイにある境界線を越えて 
いないことを確認します。 

注記印刷中は、用紙をセットしないでください。 

4. メディアガイドをスライドし、セットしたメディアサイズに 
調整します。 

5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



メモリカードの挿入 

デジタルカメラで写した写真を保存してお〈のにメモリカードを使用 
している場合は、メモリカードをプリンターに挿入し、写した写真を 
印刷したり保存したりすることができます。 


A ; ま 意 アクセス 中に メモリ カードを取り外そうとすると、力ード内 
のファイルが損傷することがあります。フォトランプが点滅してい 
ない場合にのみ、力ードを安全に取り外すことができます。また、 
複数の メモリ カードを同時に装着することも絶対に避けて〈ださ 
し、。メモリ カ ー ド内のファイルが損傷します。 

をを記プリンターは、暗号化されたメモリカードをサポートしてい 
ません。 


メモリカードの挿入 
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サポートされているメモリカードの詳細については、 メモリカードの 
仕様を参照して〈ださい。 


メモリカードを挿入するには 

1 . メモリカードのラベルが上、接点がプリンター側を向くよう 
にメモリカードを持ちます。 

2. メモリカードを対応するメモリカードスロットに挿入しま 
す。 


敷を記複数のメモリカードを挿入することはできません。 


プリ ンターの 保守 

このセクションでは、プリンターを最高の状態に保つための方法につい 
て説明します。必要に応じて、次のメンテナンス手順を実行してくださ 
い。 

• スキヤナガラスのクリーニング 

• プリンター外装のクリーニング 

• 自動ドキュメントフイーターのクリーニンフ 

スキヤナガラスのクリーニング 

敷を記スキヤナガラス、スキヤナの保護シート、またはスキヤナフ 
レー ムのほこりや巧れにより、パフ オー マンスが低下したり、スキ 
ヤンの品質がほ下したり、コピーを特定のページサイズに合わせる 
などの特殊機能の正確さが損なわれたりすることがあります。 


スキヤナガラスをクリーニングするには 

1. プリンターの電源を切ります。詳しくは、 プリンターの電源を 
切ります を参照してください。 

2. スキヤナのカバーを持ち上げます。 
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3. あまり強くないガラス用洗剤を吹き付けた、柔らかい、糸くず 
のないホでガラスをクリーニングします。乾いた、柔ら力、い、 
糸くずのない布でガラスの水分を拭き取ります。 



A 注意スキャナガラスのクリーニングにはガラス用ミ先剤な外 
使用しないでください。研磨剤、アセトン、ベンゼン、四塩 
化炭素などを含む洗剤は使用しないでください。これらの成 
分は、スキャナガラスを傷める可能性があります。また、 

イソプロピルアルコールの使用も避けてください。ガラス 
面に縮模様が残ることがあります。 

注意ガラス用洗剤をガラス面に直接吹き付けないで〈ださ 
し、。ガラス用洗剤を多く吹き付けると、洗剤が本体内に入 
り、スキヤナを傷めることがあります。 


4. スキヤナのカバーを閉じて、プリンターの電源を入れます。 
プリンター外装のクリーニング 


A 警告プリンターのクリーニングを行う前に、電源をオフにした後、 
電源コードをコンセントから抜きます。詳しくは、 プリンターの雷 
源を切りますを参照して〈ださし、。 


ほこりやちれ、しみなどは、水分を少し含ませた、糸くずのでない柔ら 
かい布で拭きとって〈ださい。プリンター外装は、クリーニングする必 


プリ ンターの 保守 
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要はありません。プリンターのコントロールパネルやプリンターの内 
部には、液体などをかけないようにしてください。 


自動ドキュメントフィーダーのクリーニング 

自動ドキュメントフィーダーが一度に用紙をまとめて給紙してしまっ 
たり、普通紙をまったく給紙しない場合、口ーラーやセパレーターパ 
ッドをクリーニングしてください。自動ドキュメントフィーダーの力 
バーを開き、口 ーラーとセパレーターパッドをクリーニングして、力 
バーを閉じて〈ださい。 

スキャンされた文書やファクスに線が入っていたりしみがある場合は、 
ADF のプラスティック製ストリップをクリーニングしてください。 

口ーラーやセパレーターパッドをクリーニングするには 

1. ドキュメントフィーダートレイから原稿をすべて取り除きま 
す。 

2. 自動ドキュメントフィーダーのカバー （1) を外します。 
これにより、 ローラー （2) とセ パレーターパ ッ ド （3) に簡単に 
アクセスできます。 



1 

自動ドキュメントフィーダーカバー 

2 

□ —フー 

3 

セパレーターパッド 


3. きれいな糸くずの出ないホを蒸留水に浸し、余分な水分を絞り 
ます。 
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4. 湿ったホを使用して、口ーラーやセパレーターパッドから力 
スを拭き取ります。 


鞍注記蒸留水でカスが取れない場合は、イソプロピル（消毒 
用）アルコールを使用してみます。 


5. 自動ドキュメントフィーターのカバーを閉じます。 

自動ドキュメントフィーダー内部のプラスチック製ストリップをクリ 
一ニングするには 

次の手順に従って ADF 内のプラスティック製ストリップをクリーニン 
グします。 

1. プリンターの電源を切り、電源コードを巧きます。詳しくは、 
プリンターの電源を切りますを参照してください。 


皆注記プリンターのプラグを長時間抜いていると、日付と時 
刻が消える場合があります。その場合は、後で電源ケーブル 
を元通りに差し込んだときに、日付と時刻を巧設定してくだ 
さし、。 


2. 自動ドキュメントフィーダー装置のカバーを止まるまで上 
げ、次にカバーをゆつくりと取り外して留め具を外します。 



プリ ンターの 保守 
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3. さらに自動ドキュメント フイー タ ーの カバ ー を垂直方向に持 
ち上げます。 



4. 自動ドキュメントフィーダー装置を起こします。 
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5. 非摩耗性のガラスクリーナーを使用し、少し湿らせた柔らか 
い布かスポンジでプラスチック製ストリップを拭きます。 


A 注意研磨剤、アセトン、ベンゼン、四塩化炭素などでプラ 
スティツク製ストリツプを拭かないでください。傷める可能 
性があります。また、液体を直接プラスティツク製ストリツ 
プにかけないで〈ださい。内部に液体が入り込んでプリンタ 
一を傷める可能性があります。 


6. 自動ドキュメントフイーダー装置を下げてプラスチック製ス 
トリップが外れないようにし、自動ドキュメントフイーダー 
の カバ —を閉じます。 

7. 電源コードを差し込み、プリンターの電源を入れます。 


敦注記プラスティック製ストリップをクリーニングしてもス 
キャン上のごみや線が消えない場合は、新しいプラスティッ 
ク製ストリップをを文する必要があります。詳細について 
は、 www . hp . com / support を参照して〈ださい。 


プリンターの電源を切ります 

山（電源）ボタンを押して、プリンターの電源を オフに します。電源 ラ 
ンプが消灯してから、電源コードをおいたりテーブル タ ップを オフに 
して〈ださい。誤った方までプリンターの電源を オフに すると、イン 
クホルダーが正しい位置に戻らない場合があり、インクカートリッジ 
に問題が発生して印刷品質に悪影響が出ることがあります。 


プリンターの電源を切ります 37 







2 印刷 

印刷設定のほとんどは、ソフトウェアアプリケーシヨンによって自動 
的に行われます。印刷品質のを要、特定の種類の用紙への印刷、特殊機 
能を使用する場合のみ、手動で設定を変更する必要があります。最も適 
した印刷用紙を選択するには、 印刷メディアの選キ尺 を参照して〈ださ 
い。 

印刷ジョブを選択して続行します。 


を 

ドキュメントの印刷 


ブロー シャの印刷 

図 

封筒の印刷 

ぶ 

写真を印刷する 

晒 

特殊およびカスタムサイズの用紙 

の印刷 


フチ無し文書の印刷 


ドキュメントの印刷 


鞍注記特定の種類の用紙を使用する場合、1つの用紙の両面に印刷す 
ることができます。詳し〈は、 両面印刷 を参照して〈ださい。 

を記 HP の ePrint 機能を使用するとどこからでも印刷可能です。詳 
し〈は、 HPePrint を参照して〈ださい。 
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ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• ドキュメントの印届り （ Windows ) 

• ドキュメントの印刷 (Mac OS X ) 

ドキュメントの印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイァログボックスを開 
くオプションをクリックします。 

ソフトウェアによって、このオプションは [プロ パ テイ]、[才 
プシ ョン]、[プリンタ 設定]、 [プリンタ]、[プリファレンス] な 
どの名前になっています。 

5. 印刷の向きを変更するには [レイアウト] タブを使用して、用 
紙トレイ、用紙タイプ、用紙のサイズ、品質設定を変更するに 
は [用紙/品質] タブを使用します。 モノクロ E 口刷を実行するに 
は、 [詳細 設定]タブをクリックして、 [グレースケールで印刷] 
オプションを変更します。 

6. [ OK ] をクリックします。 

7. EP 刷を開始するには、[印刷]または [ OK ] をクリックします。 

ドキュメントの印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
-から、 [プリント] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 印刷するプロジェクトに合わせて、ポップアップメニューで 
表示されるオプションの印刷設定を変更します。 


鞍を記[プリンタ]の横の青い云角マークをクリックして 、 EP 
刷ダイアログボックスを展開してこれらのオプションにア 
クセスします。 


5. 印刷を開始するには、[プリント]をクリックします。 


ドキュメントの印刷 
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ブローシャの印刷 


載を記 HP の ePrint 機能を使用するとどこからでも印刷巧能です。詳 
し〈は、 HPePrint を参照してください。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• ブ ローシャの 印刷 ( Windows ) 

• ブローシャの印刷 (Mac OS X ) 

ブローシャの印刷 ( Windows ) 

敷を記すべてのプリントジョブのプリント設定を設定するには、プ 
リンターに付属している HP ソフトウェアで変更します。 HP ソフト 
ウェアの詳細については、 プリンター管理ツール を参照して〈ださ 
い。 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
-で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイアログボックスを開 
くオプションをクリックします。 

ソフトウェアによって、このオプションは [プロ パ ティ]、[才 
プシ ョン]、[プリンタ 設定]、 [プリンタ]、[プリファレンス] な 
どの名前になっています。 

5. EP 刷の向きを変更するには [レイアウト] タブを使用して、用 
紙トレイ、用紙タイプ、用紙のサイズ、品質設定を変更するに 
は[用紙/品質]タブを使用します。モノクロ EP 刷を実行するに 
は、 [詳細設定] タブをクリックして、 [グレースケールで印刷] 
オプションを変更します。 

6. [ OK ] をクリックします。 

7. EP 刷を開始するには、[印刷]または [ OK ] をクリックします。 

ブローシャの印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
-から、 [プリント] をクリックします。 
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3 . 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. [ EP 刷方向]の設定の下に表示されるポップアップメニューか 
ら[用紙の種類/品質]をクリックして、次の設定を選択します。 
. [用紙の種類]:適切なブローシャの用紙の種類 

-[品質]:[標準]または[高画質] 

敷注記 [プリンタ]の横の青い=角マークをクリックして、こ 
れらのオプシヨンにアクセスします。 


5. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[プリント]をクリッ 
クして印刷を開始します。 

封筒の印刷 

封筒を選択する場合、光沢仕上げ、シール付き、留め金、ウィンドウの 
ある封筒は使用しないで〈ださい。また、厚みのある封筒、定型外、縁 
が丸みを帯びているもの、しわ、破れなどの損傷がある封筒も避けて〈 
ださい。 

プリンターにセットする封筒は、作りがしっかりしており、きっちりと 
巧り目があることを確認します。 


腎を記封筒の巧刷の詳細については、使用しているソフトウェアに用 
意されている説明書をご覧ください。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• 封筒の印刷 （ Windows ) 

• 封筒の Ell 刷 (Mac OS X ) 

封筒の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに封筒をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、[プロパティ]ダイァログボックスを開 
くオプションをクリックします。 

ソフトウェアによって、このオプションは[プロパティ]、[才 
プション]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]な 
どの名前になっています。 

5. [レイアウト]タブで、 EP 刷の向きを[横]に変更します。 


封筒の印刷 
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6. [用紙/品質]タブをクリックして、[用紙サイズ]ドロップダウ 
ンリストから適切な封筒の種類を選択します。 


ホ-ヒントダイアログボックスの他のタブにある機能を使用す 
ると、その他の印刷ジョブオプションを変更できます。 

7. [0 K ] をクリックして、[印刷]または [0 K ] をクリックして EP 刷 
を開始します。 

封筒の印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに封筒をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-から、[プリント]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な封筒のサイズ 
をクリックします。 

5. [用紙の方向]オプションを選択します。 


をを記[プリンタ]の横の青い云角マークをクリックして、こ 
れらのオプシヨンにアクセスします。 


6. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[プリン d をクリッ 
クして印刷を開始します。 

写真を印刷する 

未使用のフオト用紙を給紙トレイに置いたままにしないで〈ださい。用 
紙が波打って印刷品質が低下することがあります。フオト用紙は印刷前 
に平らにしておいてください。 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従って〈ださい。 

• フオト用紙への写真の印刷 （ Windows ) 

• フオト用紙への写真の印刷 （Mac OSX ) 

• メモリデバイスから写真を印刷する 

• DPOF フオトプリント 
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フォト用紙への写真の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイァログボックスを開 
くオプションをクリックします。 

ソフトウェアによって、このオプションは [プロ パ テイ]、[才 
プション]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] な 
どの名前になっています。 

5. 写真をモノクロで印刷するには、[詳細設定]タブをクリックし 
て、 [グレースケールで印刷] オプションを変更します。 

6. [0 K ] をクリックして、[印刷]または [ OK ] をクリックして EP 刷 
を開始します。 

フォト用紙への写真の印刷 （Mac OSX ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
-から、 [プリント] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. [印刷の向き] の設定の下に表示されるポップアップメニュー 
から [用紙の種類/品質] をクリックして、次の設定を選択しま 
す。 

- [用紙の 種類]:適切なフォト用紙の種類 
• [品質]:[高画質] または [最大 dpi ] 

鞍注記 [プリンタ] の横の青い；角マークをクリックして、こ 
れらのオプションにアクセスします。 

5. 適切な [写真の修正] オプションを選択します。 

* [オフ]:画像に HP Real Life Technologies を適用しません。 
-[標準]:自動的に画像の焦点を調整し、画像の鮮明度も適度 
に調整します。 


写真を印刷する 
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6. 写真をモノクロで印刷するには、[カラー]ポップアップメニ 
ューから[グレースケ ー J レ]をクリックして、次のオプション 
のいずれか1つを選択します。 

-[高品質]:このオプションでは、使用可能なすべての色を使 
用して写真をグレースケールで E 口刷します。滑らかで自然 
なグレーの色合いが生成されます。 

-[黒プリントカートリッジのみ]:このオプションでは、黒イ 
ンクを使用して写真をグレースケールで EP 刷します。この 
場合、異なるパターンの黒いドットでグレーの色合いが生 
成されるので、 EP 刷されたイメ ージはきめが粗〈なります。 

7. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[プリント]をクリッ 
クして EP 刷を開始します。 

メモリデバイスから写真を印刷する 

写真の選択機能は、メモリカードに DPOF 写真がない場合にのみ使用 

できます。 

選択した写真を印刷するには 

1. メモリカードをプリンターの適切なスロットに挿入します。 
コントロールパネルのディスプレイに[フォト画面]が表示さ 
れます。 

2. [表示と印刷]をタッチします。写真が表示されます。 

3. 次のいずれかの手順を実行します。 

a . [すべて選択]をタッチします。 

b . レイアウト、用紙の種類、または日付スタンプを変更する 
には[設定]をタッチし、[完了]を選択します。 

C. [プリント]をタッチします。プレビュー画面が表示されま 
す。この画面には、設定を調整したり写真を追加するため 
のオプションが用意されています。すべての写真をプレビ 
ューするには[右]および[左]矢 EP をタッチします。 
d . メモリカードのすべての写真を EP 刷するには、[プリント] 
をタッチします。 
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-または- 

a . 印刷する写真をタッチします。写真が拡大され、いくつか 

の編集オプションが表示されます。 

. Ef ] 刷するコピー枚数を指定するには[上]および[下]矢 E 口 
をタッチします。 

-画面全体に表示されるように写真を拡大するには[全画 
面]アイコンをタッチします。 

- EP 刷する前に、写真に対して回転、トリミング、ホ目除 
去などの修正を行うには[編集]をタッチします。 

b . 写真への修正が完了したら、[完了]をタッチします。選択し 

た写真のプレビュー画像が表示されます。 

C. 次のいずれかのオプションをタッチします。 

• 追加する写真を選択して編集するには[更に追加]をタッ 
チします。 

. レイアウトや、用紙の種類、日付スタンプなどの写真の 
EP 刷ち法を変更するには[設定]をタッチして、[完了]を 
選択します。 

-選択した写真を EP 刷するには[印刷]をタッチします。 

DPOF フオトプリント 

カメラが指定する写真とは、デジタルカメラでプリントのマークをつ 
けた写真のことです。カメラによっては、ぺージレイアウト、部数、 
向き、その他の印刷設定が指定されます。 

プリンターは、 DPOF(Digi ね I PrintOrderFormat ) ファイルおま 1.1 を 
サポートしているので、印刷する写真を再選択する必要はありません。 

カメラが指定した写真を印刷するときは、プリンターの巧刷設定は適用 
されません。ページレイアウトの DPOF 設定と印刷部数が、プリンタ 
一の設定よりも優先されます。 


鞍を記ただし、写真に印刷用のタグを付ける機能のないデジタルカ 
メラもあります。お使いのデジタルカメラが DPOF ファイルお式 
1.1 をサポートしているかどうかについては、カメラのマニュアルを 
参照して〈ださい。 


写真を印刷する 
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DPOF 標準を使用して、カメラが指定した写真を印刷するには 

1. メモリカードをプリンターの適切なスロットに挿入します。 

2. 指示にしたがって、な下のいずれかを実行します。 

- DPOF のタグが付いた写真をすべて EP 刷するには、 [0 K ] を 
勺、ソチします 

DPOF のタグが付いた写真がすべて EP 刷されます。 

. POF 印刷を行わない場合は、[いいえ]をタッチします。 

特殊およびカスタムサイズの用紙の印刷 

お使いのアプリケーシヨンがカスタムサイズの用紙をサポートしている 
場合は、文書を印刷する前にアプリケーシヨンで用紙サイズを設定して 
おきます。サポートしていない場合は、プリンタードライバーで用紙 
サイズを設定します。既存の文書をカスタムサイズの用紙に正し〈印刷 
するには、書式の変更が必要となる場合があります。 

プリンターでサポートされているカスタムサイズのメディアのみ使用 
します。詳し〈は、 用紙の化様 を参照して〈ださい。 

載を記特定の用紙を使用すれば、1枚の巧紙の両面に印刷できます。 
詳し〈は、 両面印刷 を参照して〈ださい。 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• 特殊な用紙またはカスタムサイズの用紙に印刷するには （ MacOSX ) 

• カスタムサイズのセツトアップ （ MacOSX ) 


特殊な用紙またはカスタムサイズの用紙に印刷するには (Mac OS X ) 

野を記カスタムサイズの用紙に印刷するには、プリンターに付属し 
ている HP ソフトウエアでカスタムサイズを設定しておきます。操 
作方法については、 カスタムサイズのセットアップ （ MacOSX ) を 
参照して〈ださい。 

1. トレイに用紙をセットします。詳し〈は、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-から、[プリント]をクリックします。 
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3 . 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. [排紙先の用紙サイズ]の下にある[用紙に合わせて調節]をクリ 
ックし、カスタムサイズを選択します。 

必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[プリント]をクリッ 
クして印刷を開始します。 

カスタムサイズのセットアップ （Mac OS X) 

1. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-から、[プリント]をクリックします。 

2. [対象プリンタ]ポップァップメニューから使用するプリンタ 
一を選択します。 

3. [用紙サイズ]ポップアップメニューで[カスタムサイズの管 
理]をクリックします。 

4. 画面の左側の+をクリックし、[無題]をダブルクリックして新 
しいカスタムサイズ名を入力します。 

5. [幅]と[高さ]ボックスで寸法を入力し、余白を変更する場合は 
余白を設定します。 

6. [0K] をクリックします。 

フチ無し义書の印刷 

フチ無し印刷を使用すると、特定のフオトメディアタイプおよび一部 
の標準サイズの用紙の端まで印刷することができます。 


腎注記フチ無し文書を巧刷する前に、ソフトウェアアプリケーシヨ 
ンでファイルを開き、画像サイズを割り当てます。画像サイズが画 
像を印刷する用紙のサイズに一致していることを確認します。 

注記フチ無し印刷をサポートしていないアプリケーシヨンもありま 
す。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• フチ無し文書の印刷 （Windows) 

• フチ無し文書の印刷 (Mac OS X) 

フチ無し文書の印刷 (Windows) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 


フチ無し文書の印刷 
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3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、[プロパティ]ダイアログボックスを開 
くオプションをクリックします。 

ソフトウェアによって、このオプションは[プロパテイ]、[才 
プション]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]な 
どの名前になっています。 

5. [詳細設定]タブをクリックします。 

6. [フチ無し印刷]オプションで[フチ無し印刷]をクリックしま 
す。 

7. [用紙/品質]タブをクリックします。[メディア]ドロップダウ 
ンリストで、使用する用紙の種類を選択します。 

8. [0K] をクリックして、[印刷]または [0K] をクリックして EP 刷 
を開始します。 

フチ無し义書の印刷 (Mac OS X) 


野を記次の手順に従ってフチ無し印刷を有効にします。 

Mac OS 10.6. [用紙の種類/品質]の下で、[フチ無し印刷]チェック 
ボックスをオンにして、必要な場合は[フチ無し拡張]設定を調整し 
ます。 


1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-から、[プリント]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. [印刷の向き]の設定の下に表示されるポップアップメニュー 
から[用紙の種類/品質]をクリックして、次の設定を選択しま 
す。 

-[用紙の種類]:適切な用紙の種類 
• [品質]:[高画賛]または原大 dpi] 

野を記[プリンタ]の横の青い=角マークをクリックして、こ 
れらのオプシヨンにアクセスします。 
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5. 必要に応じて、適切な[写真の修正]オプションを選択します。 
• [オフ]:画像に HP Real Life Technologies を適用しません。 
-[標準]:自動的に画像の焦点を調整し、画像の鮮明度も適度 

に調整します。 

6. 必要に応じて他の E 口刷設定を選択します。[プリント]をクリッ 
クして EP 刷を開始します。 

HP ePrint 

HPePrint を使用すると、携帯電話、ネットブック、またはその他のモ 
バイル装置で接続された電子メールから、どこでもいつでも印刷できま 
す。携帯電話サービスとプリンターの Web サービスによって、横にあ 
るプリンターや数千キロ離れたプリンターに文書を印刷することができ 
ます。 

HPePrint サービスを使用するには、次のコンポーネントが必要です。 

• HP ePrint が有効なプリンターを使用するには、 Ethernet ケーブルま 
たはワイヤレス接続のいずれかによってインターネットに接続され 
たプリンターが必要です。 

-電子メール機能があるデバイス 

プリンターの Web サービスを有効にしてセットアップするには、プリ 
ンターのコントロールパネルの指示に従います。詳細については、 
WWW. h _ p . com / 日が ePrinliCenter を参照して〈ださい。 


両面印刷 


特定の用紙を使用すれば、1枚の用紙の両面に印刷できます。 


手動で両面印刷を行うには、最初に奇数番号のページを印刷し、ページ 
を裏返して偶数番号のページを印刷します。 

詳し〈は、両面印刷のガイドラインを参照して〈ださい。 


両面巧刷 
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3 スキヤン 

プリンターのコントロールパネルから、文書や写真などの原稿をスキ 
ヤンし、コンピユーター上のフォルダーなど、さまざまなスキヤン先に 
送信することができます。また、プリンター付属の HP ソフトウェア 
や TWAIN/ WIA 準拠のプログラムを使用して、これらの原稿をコンピ 
ユーターからスキヤンすることもできます。 

文書のスキヤンに HP ソフトウェアを使用すると、スキヤンした文書 
を、検索、コピー、貼り付け、および編集可能なお式に変換できます。 


敷を記スキヤン機能のい〈つかは、 HP ソフトウェアをインストール 
してはじめて利用できるようになります。 


みヒント文書のスキャン中に問題が発生した場合は、 スキャンの問題 
の解決 を参照して〈ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 原稿のスキャン 

• サイズの大きい原稿 ( A3) のスキャン 

• Web スキャンを使用したスキャン 
-ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキヤンする 


原稿のスキヤン 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 


敦を記プリンターとコンピューターを接続し、電源をオンにして〈だ 
さい。 

を記 HP プリンターソフトウエアを使用してコンピューターから原 
稿をスキャンする場合、プリンターに付属している HP ソフトウエ 
アをお使いのコンピューターにインストールし、実行してからスキ 
ャンを実行して〈ださい。 

を記フチ無しの原稿をスキャンする場合は、 ADF ではな〈スキャ 
ナーのガラス面に原稿をセツトします。 

• コンヒユーターへのスキヤン 

• メモリカードへのスキヤン 
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コンピュ ー タ ーへの スキヤン 


プリンターのコントロ ールパネルからコンピューターに原稿をスキヤ 
ンするには 

コントロールパネルからスキヤンするには、次の手順を実行します。 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフイーダー ( ADF ) への 
原稿のセット を参照してください。 

2. [スキ ヤン] をタッチして、 [コン ピュ ー タ ー ] を選択します。 


載注記 Windows ユーザー：お使いのコンピューターがスキャ 
ン先の一覧に表示されない場合は、スキャン先コンピュータ 
一上で HP ソフトウてアのスキャン機能を再起動する必要が 
あります。 


3. [ドキュメントの種類]をタッチして、保存するドキュメントの 
種類を選択します。必要に応じて、スキャンオプションを変 
要します。 

4. [スキヤンスタート]をタッチします。 

HP プリンターソフトウエアから原稿をスキヤンするには 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への 
原稿のセット を参照してください。 

2. コンピューターで HP スキヤンソフトウエアを開きます。 

• Windows :コンピューターのデスクトップで [スターりを 
クリックし、[プログラム]または[すべてのプログラム]を 
選択し、 HP プリンターのフォルダーを選択して [HP スキヤ 
ン]を選択します。 

• Mac OSX : Dock の [HP U 川 ity ] アイコンをクリックし、[ア 
プリケーション]をクリックし、 [HP スキヤン 3] をダブル 
クリックします。 

3. スキヤンを開始するには、[スキヤン]をクリックします。 


鞍を記詳細は、スキャンソフトウェアに付属のオンラインヘルプを 
参照してください。 


原柄のスキヤン 
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メモリカードへのスキヤン 

プリンターのコントロ ールパネルからコンピューターに原稿をスキャ 

ンするには 

原稿をメモリカードにスキャンするには、次の手順を実行します。 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への 
原稿のセット を参照してください。 

2. メモリカードを差し込みます。詳しくは、 メモリカードの挿 
A を参照してください。 

3. [スキャン]をタッチして、[メモリデバイス]を選択します。 

4. [ドキュメントの種類]をタッチして、保存するドキュメントの 
種類を選択します。必要に応じて、スキャンオプションを変 
要します。 

5. [スキャンスタート]をタッチします。 

サイズの大きい原稿 ( A 3) のスキャン 

スキャナのガラス面より大きいサイズのドキュメントをスキャンするに 

は、ドキュメントを2つに分けてスキャンします。スキャン後、プリ 

ンターで結合し1つのファイルとして保存します。 


野を記モノクロ TIFF とモノクロ PDF は、 B サイズスキヤンにはサ 
ポートされていません。 

サイズの大きい原稿の場合、上部と下部の余白を最低でも 6 mm (0.24 
インチ）な上とる必要があります。 


プリンターのコントロールパネルから原稿をスキャンするには 

大きいサイズのドキュメントをスキャンするには、次の手順を実行しま 
す。 

1. [スキャン]をタッチして、[メモリデバイス]を選択します。 

2. [ドキュメントの種類]をタッチして、保存するドキュメントの 
種類を選択します。必要に応じて、スキャンオプションをを 
要します。 

3. [用紙サイズ]をタッチし、 [ A * 1 2 3 * * ] または[帳簿（ 11 乂 17 インチ)] 

を選択して、オリジナルのドキュメントのサイズを選択しま 

す。 
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4. [設定]をタツチし、スキャンファイルの名前または出力品質 
を変更します。 

5. [スタートスキヤン]をタツチして、スキヤンガラス上での A 3 
原稿の置き方を示すアニメーシヨンをセツトします。 

アニメーシヨンに従って原稿をセットして、[スキヤン]を選択 
します。 



6. 画面の指示に従って、[続行]を選択します。 

7. アニメーシヨンに従って用紙の向きを変えて、[スキヤン]を選 
択します。プリンターは2つのコピーを組み合わせて1つの 
ドキュメントにします。 


サイズの大きい原稿 (A3) のスキャン 
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ArcSoft から原稿をスキヤンするには ( Windows のみ） 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右または左奥隅に合わせて原稿を 
セットします。詳しくは、 スキヤナのガラス面への原稿のセッ 
上を参照してください。 

2. コンピューターでスキヤンソフトウエアを開きます。 

コンピューターのデスクトップで [スタート] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 HP プリ 
ンターのフォルダーを選択して [ HP スキヤン]を選択します。 

3. [オリジナルのサイズ]をタッチしてオリジナルのドキュメント 
のサイズを選択し、 [ A 3] または [11 X 17インチ]を選択しま 
す。 


Web スキヤンを使用したスキヤン 

Web スキヤンは、組み込み Web サーバーの機能の1つで、この機能 
を使用すると、 Web ブラウザーを使用してプリンターからコンピュー 
夕一に写真や ドキュメントをスキヤンできます。 この機能は、コンピュ 
-夕一にプリンターソフトウエアをインス I ルしていない場合もで 
きます。 


敷を記 Web スキャンでは、大きなサイズのドキュメントはスキャン 
できません。 

組み込み Web サーバーの詳細については、 組み込み Web サーバー 
を参照してください。 


Web スキャンを使用してスキャンするには 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、「スキャナのガラス面へ 
の原稿のセット」、 スキャナのガラス面への原稿のセット 、ま 
たは 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への原稿のセット を 
参照して〈ださい。 

2. 絹み込み Web サーバーを開きます。詳しくは、 組み込み Web 
サーバー を参照してください。 

3. [スキャン]タブをクリックして、左側のウィンドウで [ Web ス 
キャン]をクリックし、オプションを選択してから[スキャン 
スタート]をクリックします。 
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ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンする 

文書のスキャンに HP ソフトウェアを使用すると、スキャンした文書 
を、検索、コピー、貼り付け、および編集可能なおまに変換できます。 
これにより、手紙、新聞切り抜きなど、さまざまな文書を編集できま 
す。 

ソフトウェアを使ってドキュメントを問題な〈変換できることを確認す 
るには、な下の作業を実行します。 

• スキャナーガラスまたは ADF 画面が巧れていないことを確認しま 
す。 

プリンターでドキュメントをスキャンするとき、スキャナーガラス 
または ADF 画面上の巧れやほこりがスキャンされたり、巧れやほこ 
りが原因でソフトウェアがドキュメントを編集可能なテキストに変 
換できない場合があります。 

-用紙が正しくセットされていることを確認します。 

ドキュメントを ADF から編集可能なテキストとしてスキャンすると 
きには、原稿の表を上に向け、上部を先頭にして ADF にセットする 
必要があります。スキャナーガラスからスキャンするときには、原 
稿の上部をスキャナーガラスのち端に合わせてセットする必要があ 
ります。用紙がゆがんでいないことも確認します。詳細については、 
スキャナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメントフイ 
-ダー ( ADF ) への原稿のセット を参照して〈ださい。 

-ドキュメントの义字が鮮明であることを確認します。 

ドキュメントを編集可能なテキストにうま〈変換するには、原稿が 
鮮明で、高品質である必要があります。次の場合、ソフトウェアで 
ドキュメントをうま〈変換できない可能性があります。 

。原稿の文字がぼやけたり、かすれたりしている場合。 

。文字が細かすぎる場合。 

。ドキュメントのレイアウトカ 《 複雑すぎる場合。 

。文字の間隔が狭い場合。ソフトウ I アが変換するテキストに文字 
落ちや組み合わせ文字があると、たとえば" rn " 力い m " に変わる可 
能性があります。 

。テキストの背景がカラーの場合。背景のカラーにより、前面の画 
像が一体化してしまう可能性があります。 


ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンする 
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4 コピー 

高品質のカラーコピーおよびモノクロコピーを、さまざまな種類やサ 
イズの用紙で作成することができます。 


敷を記ファクスの受信時にドキュメントをコピーしていると、受信さ 
れたファクスはコピーが完了するまでプリンターのメモリに保存さ 
れます。これにより、メモリに保存されるファクスページ数を削減 
できます。 

をヒント文書のスキャン中に問題が発生した場合は、 コピーの問題の 
巧を参照して〈ださい。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ドキュメントのコピー 
- コピー設をのをを 

ドキュメントの コピー 

プリンターの コン トロールパネルから高画質の コ ピーを作成できます。 
ドキュメントを コピーす るには 

1. 用紙がメイントレイにセットされていることを確認します。 

2. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフイーダー ( ADF ) への 
原稿のセツトを参照してください。 


を注記写真をコピーする場合、スキャナーガラスの端にある 
アイコンで示されるように、写真の表を下にしてスキャナ 
-ガラスにセットします。 


3.[コピ ー 1をタツチします。 
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4. 追加設定を変更します。詳細については、 コピー設定の変更 を 
参照してください。 

5. コピージョブを開始するには、次のいずれかをタッチします。 
. スタート■モノクロ ：モノクロコピージョブを開始します。 
. スタート-カラー:カラーコピージョブを開始します。 

皆注記カラー原稿の場合は、モノクロ機能を選択すると、力 
ラー原稿のモノクロコピーになり、カラー機能を選択する 
と、カラー原稿のフルカラーコピーになります。 


サイズの大きい原稿 ( A 3) のコピー 

スキャナのガラス面より大きなサイズのドキュメントをコピーするに 

は、文書を2回に分けてスキャンし、1枚の用紙に印刷します。 

教注記サイズの大きい原稿の場合、上部と下部の余白を最低でも6 
mm (0.24 インチ）な上とる必要があります。 

1. メイントレイに A 3 用紙がセットされていることを確認しま 
す。 

2. [コピー ] をタッチします。 

3. コピー画面で、 A 3 チェックボックスをタッチし、その他のコ 
ピー設定は、[設定]から変更します。 

4. モノクロコピーを行う場合は [モノクロ]、 カラーコピーを行 
う場合は[カラー]を選択しまず。 

5. 原稿のサイズを選択します。 

6. アニメーションに従って原稿をセットして、[スキヤン]を選択 
します。 

7. 画面の指示に従って、[続行]を選択します。 

8. アニメーションに従って原稿の向きを変えて、[スキャン]を選 
択します。プリンターは2つのコピーを組み合わせて1つの 
ドキュメントにし、プレビューを表示します。 

9. [コピ ー] をタッチして、コピーを EP 刷します。 

コピー設定のを要 

プリンターのコントロールパネルから使用可能な次のような各種設定 

を使用して、コピージョブをカスタマイズできます。 

- コピー 枚数 

. コピー 用紙サイズ 
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-コピー用紙の種類 
-コピー速度または品質 
-薄く/濃〈設定 

-さまざまな用紙サイズに合わせた原稿のリサイズ 

これらの設定は1回のコピージョブで使用することも、後のジョブの 
ためにデフオルトとして使用する設定を保存することもできます。 

1回のジョブ用のコピー設定を変更するには 

1. [コピ ー] をタツチします。 

2. 変更するコピー機能設定を選択します。 

3. [スタート■モノクロ]または[スタート-カラー]をタツチしま 
す。 


現在の設定を今をも使用できるようにデフオルトとして保存するには 

1. [コピー]をタッチします。 

2. コピー機能設定を変更して、[設定]をタッチします。 

3. 下矢げ T をタッチして、惭しいデフナルトに設对を選択しま 
す。 

4. [はし、、デフオルト設定を変更します]をタッチして、持了]を 
選択します。 
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5 ファクス 

本プリンターを使用して、カラーファクスなどのファクスを送受信で 
きます。ファクスにスケジュールを設定し後で送信できるようにした 
り、短縮ダイヤルを設定してよくかける電話香号にすばや〈簡単にファ 
クスを送信できます。プリンターのコントロールパネルから、送信す 
るファクスの解像度や濃淡のコントラストなどのさまざまなファクス 
オプションを設定することができます。 


教を記ファクスを使用する前に、ファクスを使用できるようにプリン 
夕一を正し〈セットアップしていることを確認してください。初期 
設定時に、コント ロール パネル、またはプリンター付属の HP ソフ 
トウエアを使用してセットアップが完了している場合もあります。 
コン トロール パネルからファクスセッ ト アップテストを実行する 
ことで、ファクスが正し〈セットアップされていることを確認でき 
ます。ファクステストの詳細については、 ファクス設定のテスト を 
参照して〈ださい。 

ホヒント文書のスキャン中に問題が発生した場合は、 ファクスの問題 
の解決を参照してください。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• ファクスの送信 
• ファクスの受信 
• 短縮ダイヤルの設定 
• ファクス設定の変更 
• ファクスおよびデジタル電話サービス 
• インターネットプロトコル経由のファクス 

• レポートの使用 


ファクスの送信 

さまざまな方法でファクスを送信できます。コントロールパネルか 
ら、モノクロまたはカラーのファクスを送信できます。本プリンターに 
接続した電話機から手動でファクスを送信することもできます。この方 
法では、ファクスを送信する前に受信者と通話することができます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 標準ファクスの送信 

. コンピューターからの標準ファクスの送信 
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- 電話からのファクスの手動送信 

• ダイヤルモニタリングを使用したファクス送信 

• ファクスをメモリから送信する 

• 後で送信するためのファクスのスケジュール設定 

- ファクスを複数の受信者に送信する 

• エラー補正モードでのファクス送信 

標準ファクスの送信 

1ぺージまたは複数ぺージのモノクロファクスまたはカラーファクス 

をプリンターのコントロールパネルを使って簡単に送信できます。 

鞍を記ファクスの送信に成功したことを示す確認メッセージを印刷す 
る必要がある場合は、ファクスを送信する前にファクス送受信の確 
認を有効にします。 

ホヒント電話やダイヤルモニタ機能を使用して、ファクスを手動で 
送信することもできます。この機能では、ダイヤルするペースを指 
定できます。通話料金をコーリングカードで支化いたいときなど、 
ダイヤル中にトーン音に応答する必要があるときに、この機能が役 
に立ちます。 


プリンターのコントロールパネルから標準ファクスを送信するには 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への 
原稿のセット を参照してください。 

2. [ファクス]をタッチします。 

3. キー パ、ソ ドを使用してファクス番号を入力します。 


ホ-ヒント入力するファクス番号間に一定の間隔を入れるに 
は、ディスプレイにダッシュ記号 （[-]) が表示されるまで 
[*] をタツチします。 


4. [スタート■モノクロ]または[スタート■カラー1をタッチしま 
す。 

自動ドキュメントフィーダーにセットされた原稿が検出され 
ると、入力した番号にドキュメントが送信されます。 


々-ヒント受信者からのがらせで、送信したファクスの品質に 
問題があることがわかった場合は、ファクスの解像度やコン 
トラストを変えてみます。 
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コンピューターからの標準ファクスの送信 

コ ピーを印刷してそれをプリンターからファクスしな〈ても、 コン ピュ 

—夕一上のドキュメントをファクスとして送信できます。 

歐を記この方法でコンピューターから送信されたファクスは、インタ 
—ネット接続またはコンピューターモデムではなく、プリンターの 
ファクス接続を使用します。したがって、プリンターが正常に機能 
している電話回線に接続されていること、ファクス機能がセットア 
ップされ正し〈動作していることを確認する必要があります。 

この機能を使用するには、プリンターに同捆されている HP ソフトウェ 

ア CD に収録されているインストールプログラムを使用して、プリン 

夕ーソフトウェアをインストールする必要があります。 

Windows 

1. コンピューター上で、ファクスするドキュメントを開きます。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

常ヒント名前に [ " fax "] が付いたプリンターを選択します。 

4. ドキュメントをモノクロファクスとして送信するかカラーフ 
ァクスとして送信するかの選択など、設定を変更するには、プ 
リンターの[プロパティ]ダイアログボックスを開〈オプショ 
ンをクリックします。ソフトウェアによって、このオプション 
は[プロパティ]、[オプション]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、 
[プリファレンス]などの名前になっています。 

5. 設定を変更した後で、 [OK] をクリックします。 

6. [プリント]または [OK] をクリックします。 

7. 受信者のファクス番号およびその他の情報を入力して、さらに 
ファクス設定を変更してから、[ファクスの送信]をクリックし 
ます。プリンターはファクス番号のダイヤルとドキュメントの 
ファクス送信を開始します。 

Mac OS X 

1. コンピューター上で、ファクスするドキュメントを開きます。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニュ 
-から、[プリント]をクリックします。 
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3.使用するプリンターが選択されていることを確認します。 


々-ヒント名前に ["( Fax)"] が付いたプリンターを選択しま 
す。 


4. [印刷方向]設定の下に表示されるポップアップメニューから 
[ファクス受信者]を選択します。 


鞍を記[プリンタ選択]の横の青い云角マークをクリックし 
て、ポップアップメニューを表示します。 


5 .表示されたボックスでファクス番号およびその他の情報を入力 
して、[受信をに追加]をクリックします。 

6. 使用する[ファクスモード]およびその他のファクスオプシヨ 
ンを選択して、[今すぐファクスを送信]をクリックします。プ 
リンターはファクス番号のダイヤルとドキュメントのファクス 
送信を開始します。 

電話からのファクスの手動送信 

手動ファクス送信では、電話をして、ファクスを送信する前にネ目手と話 
をすることができます。ファクスを送信する前にホ目手に送信することを 
伝えたい場合は、この方法が便利です。ファクスを手動で送信するとき 
は、発信音、音声ガイダンス、その他の音声が電話の受話器から聞こえ 
ます。このため、ファクスの送信にコーリングカードが使用しやす〈 
なります。 

受信を側のファクス機の設定状態によって、受信をが電話に出たり、フ 
ァクス機が応答する場合があります。受信をが電話に出たら、ファク 
スを送信する前に会話をすることができます。ファクス機が応答した 
場合、受信中のファクス機から卜ーン音が聞こえてから、そのファクス 
機に直接ファクスを送信できます。 


子機からファクスを手動で送信するには 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフイーダー (ADF) への 
原稿のセット を参照してください。 

2. [ファクス]をタッチします。 
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3. プリンターに接続された電話のダイヤルキーから、番号をダイ 
ヤルします。 


鞍を記ファクスを手動で送信する場合はプリンターのコント 
口ールパネル上のキーパッドは使用しないでください。電 
話のキーパッドを使用して受信者の番号をダイヤルする必要 
があります。 


4. 受信まが応答した場合、ファクスを送信する前に会話をするこ 
とができます。 


酱を記ファクス機が応答すると、受信中のファクス機からフ 
アクスのトーン音が聞こえます。次の手順に進んで、ファ 
クスを送信します。 


5. ファクス送信の準備が整ったら、[スタート■モノクロ]また 
は[スタート■カラー]をタツチします。 


載注記画面の指示に従って、[ファクス送信]を選択します。 

ファクス送信前に受信者と話している場合は、ファクスの卜一 
ン音が聞こえたら ファクス機の [スタート]ボタンを押すよう 
に、前もって受信者にがらせてください。 

ファクスの送信中は、電話回線は無音になります。この時点 
で、受話器を置くことができます。ファクス受信が完了した 
後、受信まと続けて話をする場合は、電話を切らないでくださ 
い。 

ダイヤルモニタリングを使用したファクス送信 

ダイヤルの モニタ 機能を使用すると、通常の電話をダイヤルするように 
プリンターのコントロールパネルから番号をダイヤルできます。ダイ 
ヤルの モニタ 機能を使用してファクスを送信する際には、ダイヤルの 卜 
-ン音、電話の応答メッセージ、またはその他の音がプリンターのスピ 
-力一を通して聴こえます。これにより、ダイヤル中に応答メッセージ 
に対応したり、ダイヤルの速度を制御することができます。 


をヒントコーリングカードを使用する場合、コーリングカード PIN 
の入力が遅すぎると、プリンターによるファクス音の送信開始の夕 
イミングが速すぎて、コーリングカード PIN がコーリングカード 
サービスによって認識されないことがあります。この場合には、コ 
-リングカードの PIN を登録する短縮ダイヤルエントリを作成で 
きます。 
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敷を記音量をオンにしないと、ダイヤルトーンは聞こえません。 


プリンターのコントロールパネルからダイヤルのモニタ機能を使用し 
てファクスを送信するには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー (ADF) へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2. [ファクス] をタッチして、 [スター ト- モノクロ] または [スタ 
—卜■カラー]をタッチします。 

プリンターが自動ドキュメントフィーダーにセットされた原 
稿を検出すると、ダイヤルトーンが聞こえます。 

3. ダイヤルトーンが聞こえたら、デバイスのコントロールパネ 
ルのキーパッドで番号を入力します。 

4. 音声ガイダンスがあれば、従ってください。 


ホヒントコーリングカード PIN を短縮ダイヤルに登録し、 

コーリングカードを使ってファクスを送信する場合は、 PIN 

の入力を求めるメッセージに対して〇(短縮ダイヤル)]を 
タッチして、 PIN を登録した短縮ダイヤル番号を選択しま 

す。_ 

受信側のファクス機が応答すると、ファクスが送信されます。 
ファクスをメモリから送信する 

モノクロファクスをメモリに読み込んで、メモリからファクスを送信 
することができます。この機能は、送信先のファクス番号が使用中であ 
ったり、一時的に使用できなくなっている場合に便利です。プリンター 
は原稿をメモリ に読み込んで、相手側ファクス機に接続可能なときにフ 
ァクスを送信します。プリンターが原稿ぺージをメモリに読み込んだ 
ら、ドキュメントフイーダートレイまたはスキヤナーガラスから原稿 
をすぐに取り除くことができます。 


鞍注記メモリから送信できるのはモノクロファクスだけです。 


メモリ内のファクスを送信するには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフイーダー (ADF) へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2. [ファクス]、[ファクス設定]の順にタッチします。 

3. [スキヤンとファクス]をタッチします。 
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4. キーパッドでファクス番号を入力するか、圓（短縮ダイヤル） 
をタッチして短縮ダイヤルを選択するか、または iS (発着信履 
歴）をタッチして発信ダイヤル番号や着信ダイヤル番号を選択 
してください。 

S つマ勺スス勺一 k 东々、ソす I ホ寸 

' プリンターは原稿をメモリに読み込んで、ネ目手側ファクス機が 
受信巧能なときにファクスを送信します。 

後で送信するためのファクスのスケジュール設定 

モノクロのファクスを24時間な内に送信するようスケジュール設定す 
ることができます。これにより、たとえば電話回線の混雑が少な〈、電 
話料金が割安の夜間にモノクロのファクスを送信できます。プリンター 
が、指定された時刻に自動的にファクスを送信します。 

ファクスのスケジュール設定ができる原稿は、一度に1件のみです。フ 
アクスのスケジュール設定がされている状態でも、通常のファクスは送 
信が可能です。 


野を記ファクスは、モノクロでしか送信できません。 


プリンターのコントロールパネルからファクスをスケジュール設定す 
るには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2. [ファクス]、[ファクス 設定]の順にタッチします。 

3. [後でファクスを送信]をタッチします。 

4. 数値キーパッドで送信時間を入力して、 [ AM ] または [ PM ] を 
タッチしてから恃了]を選択します。 

5•キーパッドでファクス番号を入力するか、0(短縮ダイヤル） 

をタッチして短縮ダイヤルを選択するか、または!3(発着信履 
歴）をタッチして発信ダイヤル番号や着信ダイヤル番号を選択 
してください。 

6 .[ファクススタート] をタッチします。 

プリンターがすべてのぺージをスキヤンすると、ディスプレイ 
にファクスの予定送信時間が表示されます。予定送信時間にフ 
ァクスが送信されます。 
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スケジュールされたファクスをキャンセルするには 

1. ディスプレイの[後でファクスを送信]メ ッセー ジをタ ッチし 
ます。 

または 

[ファクス]をタッチして、[ファクス設定]を選択します。 

2. [ファクスのスケジュールをキャンセル]をタッチします。 

ファクスを複数の受信者に送信する 

個別短縮ダイヤル香号をグループ短縮ダイヤル番号にまとめることによ 
り、1つのファクスを複数の受信者に一度に送信できます。 

グループ短縮ダイヤルを使巧してファクスを複数の受信をに一度に送信 
するには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー (ADF) へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2-[ファクス]、 iS (短縮ダイヤル）の順にタッチして短縮ダイヤル 
を選択し、ファクスするグループを選択します。 

3. [スタートモノクロ]をタッチします。 

プリンターは、自動ドキュメントフィーダーにセットされた 
原稿を検出すると、グループ短縮ダイヤルの各番号にドキュメ 
ントを送信します。 


野を記グループ短縮ダイヤル番号はモノクロファクス送信に 
しか使用できません。プリンターはファクスをメモリに読み 
込んでから、最初の番号にダイヤルします。接続が確立され 
ると、プリンターはファクスを送信し、次の番号にダイヤル 
します。香号が使用中であったり応答しない場合、プリンタ 
一は[ビジーリダイヤル]または[応答なしリダイヤル]の設 
定に従って処理します。接続が確立できない場合、次の番号 
にダイヤルされエラーレポートが生成されます。 


エラー補正モードでのファクス送信 

[エラー補正モード] (ECM) は、 ファクスの 転送中に発生したエラーを検 
出し、自動的にエラー部分の巧転送を要求することで、電話回線の不良 
によるデータの喪失を防止します。電話回線が良好な場合は、電話料金 
への影響はなく、さらに電話料金を下げることもあります。電話回線が 
不良な場合は、 ECM によって送信時間が長〈なり、そのため電話料金 
が上がりますが、データ送信の信頼性が増します。デフォルトの設定 
は[オン]です。 ECM によって電話料金が極端に上がる場合や、電話料 
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金を下げる代わりに品質が劣化してもかまわない場合にのみ、 ECM を 
オフにしてください。 

ECM 設定をオフにする前に、な下を検討してください。 ECM をオフに 
した場合 

-送受信するファクスの品質と送信速度に影響があります。 

• [ファクスま度]が自動的に[標準]に設定されます。 

• カラーファクスの送受信を行うことができなくなります。 

コントロール パネルから ECM 設定を変更するには 

1. [ホーム]画面から右矢 EP ►をタッチし、 [セッ ト アップ] を選択 
します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクス詳細設定]を選択します。 

3. 下矢印 T をタッチして、[エラー補正モード]を選択します。 

4. [オン]または[オフ]を選択します。 


ファクスの受信 

ファクスは自動または手動で受信できます。[自動応答]オプションを才 
フにすると、ファクスは手動で受信しなければならなくなります。[自 
動応答]オプションをオン（デフオルト設定）にすると、プリンターは 
[応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の後、自動的に着信に応 
答してファクスを受信します(デフオルトの[応答呼出し回数]設定は、 

5回です)。 

プリンターでリーガルサイズの用紙が設定されていないときに、リーガ 
ルサイズまたはそれより大きなサイズのファクスを受信すると、プリン 
ターにセツトされている用紙に収まるようにファクスのサイズが自動で 
縮小されます。[自動縮小]機能がオフになっていると、プリンターはフ 
アクスを2ぺージに分けて印刷します。 


醫を記ファクスの受信時にドキュメントをコピーしていると、受信さ 
れたファクスはコピーが完了するまでプリンターのメモリに保存さ 
れます。これにより、メモリに保存されるファクスページ数を削減 
できます。 


• ファクスの手動ち信 

• バックアップファクス受信の設定 

• ち信済みファクスのメモリからの再印刷 

• ポーリングしてファクスを受信する 

• 別の番号へのファクスの転送 
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• ファクス受信用の用紙サイズの設定 

• 受信したファクスを自動縮小に設定 

- 迷惑なファクス番号の拒否 

• コンピューターへのファクスの受信 （ PC ファクス受信と Mac にフ 

アクス） 


ファクスの手動受信 

電話中に接続を維持しながら、通話先のネ目手からファクスを送ってもら 
うことができます。これをファクスの手動受信と呼びます。このセク 
シヨンでは、ファクスを手動受信する方法について説明します。 


敦を記受話器を取り上げて話すか、ファクストーンを聞〈ことがで 
きます。 


次のように設定した電話で、ファクスを手動受信することができます。 
• プリンターの 2- EXT ポートに直接接続された電話 
• 同じ電話回線上にあるが、プリンターに直接接続されていない電話 

ファクスを手動で受信するには 

1. プリンターの電源が入っていることと、メイントレイに用紙 
がセットされていることを確認してください。 

2. ドキュメントフィーダートレイから原稿を取り除きます。 

3. プリンターが応答する前に、ユーザーが着信に応答できるよう 
に、[応答呼出し回数]を多めに設定します。または、[自動応 
割の設定をオフにし、プリンターが自動的に受信ファクスに 
応答しないようにします。 

4. 送信者と電話がつながっている場合は、相手のファクス機で 
[スタート]を押すように指示します。 

5. 送信中のファクス機からファクストーンが聞こえたら、次の 
操作を行います。 

a . [ファクス] をタッチして、 [スター ト ■モノクロ] または [ス 
タート-カラー]を選択します。 

b . ファクス受信が始まったら、受話器を置くことも、通話を 
続けることもできます。ファクスの転送中、電話回線は無 
音になります。 

バックアップファクス受信の設定 

ユーザーのプリファレンスとセキュリティ要件に応じて、プリンターが 
受信したファクスをすべて保存するか、エラー状態の間に受信したファ 
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クスのみを保存するか、どのファクスも保存しないかを設定することが 
できます。 

な下のバックアップ ファクス 受信 モー ドがあります。 


[オン] 

デフオルトの設定です。バックアップファクス受信 
が[オン]の場合、プリンターは受信したファクスをす 
ベて メモリに保存します。これにより、印刷済みのフ 
ァクスがまだメモリに保存されていれば、最近印刷し 
た最大8件までのファクスを巧印刷できます。 

を記プリンターのメモリ容量が不足している場合、 
プリンターが新しいファクスを受信したときに最も古 
い印刷済みファクスが上書きされます。メモリが未印 
刷のファクスでいっぱいになると、プリンターは着信 
ファクスへの応答を停止します。 

注記きめの細かいカラー写真など、サイズの大きな 
ファクスを受信した場合は、メモリ容量の制限によ 
り、メモリに保存されないことがあります。 

[エラーの場合 
のみ] 

プリンターがファクスを印刷できないようなエラーが 
発生した場合のみ（プリンターに用紙がセットされて 
いない場合など)、プリンターはファクスをメモリに 
保存します。プリンターは、使用可能なメモリが存在 
する間は着信ファクスの保存を継続します（メモリカ《 
いっぱいになると、プリンターは着信ファクスへの応 
答を停止します)。エラー状態が解決されると、メモ 
リ内に保存されているファクスが自動的に印刷され、 
メモリから削除されます。 

[オス 

ファクスはメモリに保存されません。たとえば、セキ 
ュリテイのためにバックアップファクス受信をオフ 
にする場合があります。プリンターがファクスを印刷 
できないようなエラーが発生した場合（プリンターに 
用紙がセットされていないなど)、プリンターは着信 
ファクスへの応答を停止します。 


隊を記バックアップファクス受信がオンになっていてプリンターの 
電源がオフになっている場合、メモリ内に保存されたファクスは、 
プリンターがエラー状態のときに受信した未印刷ファクスも含めて 
すべて削除されます。未印刷のファクスを再送信してもらうように 
送信をに連絡して〈ださい。受信したファクスー覧を確認するに 
は、 [ファクスログ] を印刷してください。プリンターがオフになっ 
ているときには、 [ファクスログ] はクリアされません。 


ファクスの受信 
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プリンターのコントロールパネルから、バックアップファクス受信を 
設定するには 

1. 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクス詳細設定]を選択しま 
す。 

3. [バックアップファクス受信]をタッチします。 

4. 使用可能ないずれかのオプションをタッチします。 

受信巧みファクスのメモリからの再印刷 

バックアップファクス受信モードを[オン]に設定すると、プリンター 
にエラーがあるかどうかに関係な〈、受信したファクスはメモリに保存 
されます。 


敷を記メモリがいっぱいになると、新し〈受信されたファクスによっ 
て最も古い印刷済みのファクスが上書きされます。メモリに保存さ 
れているすべてのファクスが印刷されていない場合、メモリ内のフ 
ァクスを印刷するかまたはメモリからファクスを削除するまで、プ 
リンターは着信ファクスを受信しません。また、セキュリティまた 
はプライバシーのためにメモリ内のファクスを削除することもでき 
ます。 


メモリに保存されたファクスの容量に応じて、メモリにまだ保存されて 
いれば、最近印刷したファクスを最大8件まで巧印刷することができ 
ます。たとえば、最後に受信したプリントアウトをな〈しても、ファ 
クスを再印刷できます。 

プリンターのコントロールパネルから、メモリに保存されているファ 
クスを再印刷するには 

1. 用紙がメイントレイにセットされていることを確認します。 

2. 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

3. [ツール]をタッチし、[メモリのファクスを再印刷]を選択しま 
す。 

受信したときとは逆の順序で、直前に受信したファクスが最初 
に EP 刷されます。 

4. メモリ内のファクスの巧印刷を中止する場合は、 X ( キャンセ 
ルボタン）をタッチします。 

ポーリングしてファクスを受信する 

ポーリングは、現在プリンターのキユーに入つているファクスの送信 
を、他のファクス機に要求する機能です。[ポーリング受信]機能を使用 
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すると、プリンターは指定された他のファクス機を呼び出し、ファクス 
の送信を要求することができます。指定されたファクス機はポーリング 
の設定がされ、ファクスを送信できる状態である必要があります。 


替' を記プリンターは、ポーリングパスコードをサポートしていませ 
ん。ポーリングパスコードは、受信側のファクス機に対し、ファク 
スを受信するために、ポーリングしているプリンターにパスコード 
を送信するよう要求するセキュリティ機能です。ポーリングしてい 
るプリンターでパスコードが設定されていないこと（またはデフォ 
ルトパスコードが変更されていること）を確認してください。パス 
コードが設定されている場合、プリンターはファクスを受信できま 
せん。 


プリンターのコントロールパネルから、ファクスのポーリング受信を 
設定するには 

1. [ファクス] をタッチして、 [ファクス 設定]を選択します。 

2. [ポーリング受信]をタッチします。 

3. 他のファクス機のファクス番号を入力します。 

4. [ファクススタート] をタッチします。 

別の番号へのファクスの転送 

ファクスを別のファクス番号に転送するようにプリンターを設定するこ 
とができます。受信したカラーファクスはモノクロで転送されます。 

車5送の前に、串5送先のファクス番号を確認することをお勧めします。 
テストでファクスを送信し、転送先のファクス機がファクスを受信でき 
るか確認してください。 

プリンターのコントロールパネルからファクスを転送するには 

1. 右矢印►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクス 詳細設定]を選択します。 

3. 下矢 EPt をタッチして、[ファクスの転送]を選択します。 
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4.[オン（印刷および転送)]をタッチしてファクスを EP 刷および転 
送するか、[オン（転送)]を選択してファクスを転送します。 


鞍を記プリンターが指定したファクス機にファクスを転送で 
きない場合（指定したファクス機の電源が入っていない場合 
など)、プリンターはファクスを EP 刷します。受信したファ 
クスの エラー レポートを EP 刷するようにプリンターを設定 
する場合、エラーレポートも EP 刷されます。 


5. 指示画面で、転送先ファクス機の番号を入力して、[完了]を夕 
ッチします。レ:!下の各指示画面で、この操作を繰り返します。 
開始日、開始時間、終了日、終了時間。 

6. ファクス転送がオンになります。の k] をタッチして確定しま 
す。 

[ファクスの転送] が設定されているときに停電になると、プリ 
ンターは [ファクスの転送] 設定と電話番号を保存します。プリ 
ンターの電源が復帰したときには、 [ファクスの転送] 設定は 
[オン] の状態のままです。 


野注記[ファクスの転送]メニューの[オスを選択すると、フ 
アクスの転送をキャンセルするできます。 


ファクス受信用の用紙サイズの設定 

ファクス受信用の用紙サイズを選択できます。用紙サイズは、メイン 
トレイにセツトした用紙に合わせて設定します。ファクスはレター、 
A4、 リーガル巧紙にしか印刷できません。 


をを記ファクスの受信時にメイントレイに間違った用紙サイズが セ 
ット されていると、ファクスは印刷されず、ディスプレイに ェラー 
メ ッセー ジが表示されます。 レター または A4 の用紙を セッ トし、 
[0K] をタツチしてファクスを巧刷します。 


プリンターのコントロールパネルから、ファクス受信用の用紙サイズ 
を設定するには 

1. 右矢印►をタッチして、 [セットアップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択しま 
す。 

3. [ファクス 用紙 サイズ] をタッチして、オプションを選択しま 
す。 
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受信したファクスを自動縮小に設定 

[自動縮小]設定は、受信したファクスがデフォルトの用紙サイズよりも 
大きい場合にプリンターがどう対応するかの設定です。デフォルトの設 
定はオンで、受信したファクスの画像が1ページに収まるように縮ル 
されます。この機能をオフにすると、1ぺージ目に収まらなかった情報 
は2ページ目に印刷されます。[自動縮ル]は、リーガルサイズのファ 
クスを受信したとき、レターサイズの用紙がメイントレイにセットさ 
れていた場合に便利です。 

[自動縮小]は、 A 4/ レターサイズより大きいファクスを受信したとき、 
A 4/ レターサイズの用紙がメイントレイにセツトされていた場合に便利 
です。 


プリンターのコントロールパネルから自動縮ルを設定するには 

1. 右矢 EP ►をタッチして、 [セットアップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクス 詳細設定]を選択します。 

3. [自動縮小]をタッチして、 [オン] または [オス を選択します。 

迷惑なファクス番号の拒否 

電話会社を介して着信識別サービスに登録すると、特定のファクス番号 
を拒否して、このファクス番号から着信したファクスをプリンターが印 
刷しないようにすることができます。着信ファクスを受信すると、プリ 
ンターは迷惑ファクス番号一覧の番号と比較して、着信ファクスを拒否 
するかどうかを判断します。ファクス番号が拒否ファクス番号一覧内の 
番号に一致する場合、そのファクスは印刷されません（拒否できるファ 
クス番号の最大件数はモデルによつて異なります)。 

野注記この機能をサポートしていない国/地域もあります。サポート 
していない国/地域では、[迷惑ファクスを拒否]が[ファクスの基本設 
定]メニューにま示されません。 

を記着信識別一覧に電話番号が追加されない場合は、電話会社の着 
信識別サービスに申し込みをしていない可能性が考えられます。 

• 迷惑ファクスー覧に番号を追加 
- 迷惑ファクスー覧から番号を削除 

• 迷惑ファクスレポートの印刷 


ファクスの受信 
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迷惑ファクスー覧に番号を追加 

迷惑ファクスリストに特定番号を追加することで、その番号をブロッ 
クできます。 


迷惑ファクスー覧に番号を追加するには 

1. 右矢 EP ►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクスの基本設定]を選択しま 
す。 

3. 下矢印 T をタッチして、[迷惑ファクスを拒否]を選択します。 

4. 迷惑ファクスを拒否するために着信識別が必要であることを示 
すメッセージが表示されます。 [0 K ] をタッチして続行します。 

5. [番号を追加]をタッチします。 

6. 着信識別一覧から拒否するファクス番号を選択するには、[着 
信識別履歴から選択]をタッチします。 

-または- 

拒否するファクス番号を手動で入力するには、[新しい番号を 
入力してくださし、]を選択します。 

7. 拒否するファクス番号を入力したら、[完了]をタッチします。 

鞍注記受信したファクスのへッダーに表示されている番号は 
実際と異なる場合があるので、ヘッダーの番号ではなく、コ 
ン トロールパネルのディスプレイに表示されるファクス番 
号を入力してください。 


迷惑ファクスー覧から番号を削除 

ファクスを号を拒否する必要がな〈なった場合は、その番号を迷惑ファ 
クスー覧から削除することができます。 

迷惑ファクスー覧から番号を削除するには 

1. 右矢印►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択しま 
す。 

3. 下矢印 T をタッチして、[迷惑ファクスを拒否]を選択します。 

4. [番号の削除]をタッチします。 

5. 削除するファクス番号を選択し、 [0 K ] を選択します。 
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迷惑ファクスレポートの印刷 

次の手順で拒否する迷惑ファクス番号リストを印刷します。 

迷惑ファクスレポートを印刷するには 

1. 右矢 EP ►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択しま 
す。 

3. 下矢印 T をタッチして、[迷惑ファクスを拒否]を選択します。 

4. [レポートの印刷]をタッチして、[迷惑ファクスー覧]を選択し 
ます。 


コンピューターへのファクスの受信 （ PC ファクス受信と Mac にファク 
ス） 

[ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス]を使用すると、ファクスを 
自動的に受信し、コンピューターに直接ファクスを保存できます 。 [PC 
ファクス受信]および [ Mac にファクス]を使用すると、ファクスのデジ 
タルコピーを簡単に格納できます。また、この機能を使用することに 
より、分厚い紙のまを扱うわずらわしさもなくなります。 

受信したファクスは 、 TIFF (Tagged Image File Format ) お式で保存さ 
れます。ファクスを受信すると、ファクスが保存されているフォルダー 
への リンク を示す通知が画面に表示されます。 

ファイルには、次のおまで名前が付けられます。 

XXX )し YYYYYYYY _ ZZZZZZ . tif 。 この場合、「 X 」は送信をの情報、 

「 Y 」 は日付、 「 Z 」 はファクスの受信時刻です。 


隊を記 [ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス]は、モノクロファ 
クスを受信する場合にのみ利用できます。カラーファクスは、コン 
ピューターに保存される代わりに印刷されます。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• PC ファクス受信および Mac にファクス機能の要件 

• rPC ファクス受信 I および [ Mac にファクス 1 のを効化 

• rPC ファクス受信 1 または [ Mac にファクス 1 の設定を修正する 


ファクスの受信 
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PC ファクス受信および Mac にファクス機能の要件 

•PC ファクス受信または Mac にファクス機能を使用可能にする管理 
コンピューターには、常に電源を入れてお〈必要があります。 PC フ 
ァクス受信または Mac にファクス管理コンピューターとして動作で 
きるコンピューターは、1台のみです。 

-宛先フォルダーのコンピューターまたはサーバーは、常に電源を入 
れておく必要があります。宛先コンピューターもまた動作させてお 
〈必要があります。コンピューターがスリープモードまたはハイバ 
ネートモードの場合、ファクスは保巧されません。 

• 用紙は給紙トレイにセットしておきます。 

[PC ファクス受信]および [Mac にファクス]の有効化 

Windows が実行されているコンピューターでは、デジタルファクスセ 

ットアップウィザードを使用して [PC ファクス受信]を有効化できま 

す。 Mac コン ピュ ーター では、 HP ユーティリティを 使用できます。 

PC ファクス受信をセットアップするには （ Windows ) 

1. HP プリンターソフトウェアを開きます。詳し〈は、 HP プ IJ 
ンターソフトウェア （ Windows ) を参照して〈ださい。 

2. [ファクス操作]をダブルクリックし、[デジタルファクスセッ 
トアップウィザード]をダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作して〈ださい。 

Mac にファクスをセットアップするには （ MacOSX ) 

1. HP ユーティリティを開きます。詳し〈は、 HP ユーティリテ 
ィ (MacOS X 、 を参照して〈ださい。 

2. ツールバーで[アプリケーシヨン]アイコンをクリックします。 

3. [HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
上の指示に従います。 

[PC ファクス受信]または [Mac にファクス]の設定を修正する 

[PC ファクス受信]の設定は、お使いのコンピューターからいつでもデ 

ジタルファクスセットアップウィザードを使って更新できます。 [Mac 

に ファクス]の 設定は、 HP U 川 ity から更新できます。 
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プリンターのコントロールパネルから [ PC ファクス受信]または [Mac 
にファクス]をオフにし、ファクスの印刷を無効にすることができます。 

プリンターのコントロ ールパネルから設定を修正するには 

1. ►■(右矢 EP ) をタッチして、 [セットアップ] を選択して、[レポー 

卜]を選択します。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]、 [ PC ファクス受信] の 

順にタッチします。 

3. 変更する設定を選択します。次の設定を変更できます。 

- PC ホスト名を表示する： [ PC ファクス受信]または [ Mac に 
ファクス]を実施するようセットアップされているコンピュ 
ーターの名前を表示します。 

• オフに する： [PC ファクス 受信]または [ Mac に ファクス] を 
オフにします。 


隊を記 [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]をオン 
にするには、 コン ピューターの HP ソフトウェアを使用 
します。 


-ファクス印刷を無効にする：受信時にファクスを EP 刷する 
には、このオプションを選択します。 EP 刷をオフにして 
も、カラーファクスは EP 刷されます。 

設定を HP ソフトウェアから修正するには ( Windows ) 

1. HP プリンターソフトウェアを開きます。詳し〈は、 HP プ IJ 
ンターソフトウェア （ Windows ) を参照して〈ださい。 

2. [ファクス操作]をダブルクリックし、[デジタルファクスセッ 
トアップウィザード]をダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

設定を HP ソフトウェアから修正するには (Mac OS X ) 

1. HP ユーティリティを開きます。詳しくは、 HP ユーティリテ 
ィ (MacOS X 、 を参照して〈ださい。 

2. ツールバーで [アプリケーション] アイコンをクリックします。 

3. [ HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
上の指示に従います。 


ファクスの受信 
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PC ファクス受信または Mac にファクスをオフにします。 

1. ►(右矢印）をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]、 [ PC ファクス受信]の 
順にタッチします。 

3. [オフにする]をタツチします。 


短縮ダイヤルの設定 

頻繁に使うファクス香号は、短縮ダイヤルエントリとして設定できま 
す。そうすれば、プリンターのコントロールパネルからすぐにダイヤ 
ルすることができます。 


かヒントプリンターのコントロールパネルから短縮ダイヤルエント 
リの作成と管理を行えるほか、プリンターに付属の HP ソフトウェ 
了、 プリンターの組み込み Web サーバ ー( EWS ) など、コンピユー 
夕一 上のツールも使用できます。 詳し〈は、 プリンター管理ツール 
を参照して〈ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 短縮ダイヤルの設定と変更 
- グループ短縮ダイヤルの設定と変更 

• 短縮ダイヤルの削除 
• 短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷する 


短縮ダイヤルの設定と変更 

ファクス番号は、短縮ダイヤルエントリとして保存できます。 


短縮ダイヤルを設定するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、右矢 EP ►をタッチして、 
[セットアップ]をタッチします。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[短縮ダイヤル設定]を選択しま 
す。 

3. [短縮ダイヤルの追加/編集]をタッチし、使用されていないエ 
ントリ番号をタッチします。 
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4. ファクス番号を入力し、[次へ]をタッチします。 


野注記間隔、または巿外局番、 PBX システムの外の番号に対 
するアクセスコード（通常9または0)、長距離電話の局番 
など、その他の必要な番号を含めてください。 


5. 短縮ダイヤルの名前を入力し、[完了]をタッチします。 

短縮ダイヤルを変更するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、右矢 EP ►をタッチして、 
[セッ ト アップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、[短縮ダイヤル設定]を選択しま 
す。 

3. [短縮ダイヤルの追加/編集]をタッチし、変更する短縮ダイヤ 
ルをタッチします。 

4. ファクス番号を変更する場合は、新しい番号を入力し、 [次へ] 
をタツチします。 


腎注記間幅、または巿外局番、 PBX システムの外の番号に対 
するアクセスコード（通常9または0)、長距離電話の局番 
など、その他の必要な番号を含めてください。 


5. 短縮ダイヤルの名前を変更する場合は、新しい名前を入力し、 
[完了]をタツチします。 

グループ短縮ダイヤルの設定と変更 

ファクス番号のグループを、グループ短縮ダイヤルとして保存できま 
す。 

グループ短縮ダイヤルを設定するには 


鞍を記グループ短縮ダイヤルを作成するには、作成済みの短縮ダイ 
ヤルが1個な上存在する必要があります。 

1. プリンターのコントロールパネルで、右矢 EP ►をタッチして、 
[セッ ト アップ] をタッチします。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[短縮ダイヤル設定]を選択しま 
す。 

3. [グループ短縮ダイヤル]をタッチし、使用されていないエント 
リ番号をタツチします。 
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4. グループ短縮ダイヤルに含める短縮ダイヤルをタッチし、 

[0 K ] をタッチします。 

5. 短縮ダイヤルの名前を入力し、 [完了] をタッチします。 

グループ短縮ダイヤルを変更するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、[右矢 EP >] をタッチし 
て、 [セットアップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、[短縮 ダイヤル 設定]を選択しま 
す。 

3. [グループ 短縮 ダイヤル] を選択し、変更するエントリをタッチ 
します。 

4. グループに対して短縮ダイヤルの追加または削除を行う場合 
は、グループに含める短縮ダイヤルまたはグループから削除す 
る短縮ダイヤルをタッチし、 [0 K ] をタッチします。 

5. グループ短縮ダイヤルの名前を変更する場合は、新しい名前を 
入力し、 [完了] をタッチします。 

短縮ダイヤルの削除 

短縮ダイヤルまたはグループ短縮ダイヤルを削除するには、な下の手順 

を実行します。 

1. プリンターのコントロールパネルで、[右矢 EP >] をタッチし 
て、 [セットアップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、[短縮 ダイヤル 設定]を選択しま 
す。 

3. [短縮 ダイヤルの 削除]をタッチし、削除するエントリをタッチ 
し、 [はい] をタッチして確認します。 


鞍を記グループ短縮ダイヤルを削除しても個別の短縮ダイヤ 
ルは削除されません。 


短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷する 

設定済みのすべての短縮ダイヤルの一覧を印刷するには、な下の手順を 
実行します。 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照して〈ださい。 

2. プリンターのコントロールパネルで、右矢 EP ►をタッチして、 
[セッ ト アップ] をタッチします。 
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3. [ファクス 設定]をタッチし、[短縮ダイヤル設定]を選択しま 
す。 

4. [短縮ダイヤルの一覧の印刷]をタッチします。 

ファクス設定の変更 

プリンターに付属の [セッ トアップガイド]の手順を実行した後、巧期 
設定を変更したり、ファクスのその他のオプションを設定したりするに 
は、次の手順を実行します。 

• ファクスのヘッダーの設定 
• 応答モード（自動応答）の設定 
• 応答までの呼び出し回数の設定 
- 着信識別応答呼び出し音のパターンの変更 

• ダイヤル方式の設定 
• リダイヤルオプションの設定 

• ファクス速度の設を 
• ファクスち里の設! 疋. 


ファクスのヘッダーの設定 

送信するをファクスの上部のファクスのへッダーには、送信を名とファ 
クス番号が巧刷されます。プリンターに付属している HP ソフトウエア 
を使用してファクスのへッダーを設定するようにして〈ださい。また、 
ここでの説明に従ってプリンターのコントロールパネルからファクス 
のへッ ダーを設定することもできます。 


歐を記一部の国または地域では、法令等によりファクスのヘッダー情 
報の明記が義務付けられています。 


ファクスのへッダーを設定または変更するには 

1. 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択しま 
す。 

3. [ファクスの ヘッダー ] をタッチします。 

4. 個人または会社名を入力し、恃了]をタッチします。 

5. 自分のファクス番号を入力し、[完了]をタッチします。 


ファクス設をの変更 
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応答モード（自動応答）の設定 

応答モードでは、プリンターが着信に自動で応答するかどうかを設定し 
ます。 

• ファクスに自動応答するには、[自動応答]設定をオンにします。プ 
リンターが、すべての着信とファクスに自動で応答します。 

• ファクスに手動応答するには、[自動応答]設定をオフにします。受 
信ファクスに応答するには、ユーザーが手動で受信操作をしなけれ 
ばなりません。この操作を行わないと、プリンターはファクスを受 
信しません。 


応答モードを設定するには 

1. 右矢 E 口 ►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択しま 
す。 

3. [自動応答]をタッチして、[オン]または[オフ]を選択します。 
[自動応答]が[オン]になっている場合は、プリンターが自動的 
に応答します。[自動応答]が[オスになっている場合は、着信 
に応答しません。 

応答までの呼び出し回数の設定 

[自動応答]設定をオンにした場合、デバイスが自動的に着信音に応答す 
るまでの呼び出し回数を指定できます。 

[応答呼出し回数]設定は、特にプリンターと同じ電話回線で留守香電話 
を使用している場合に重要です。プリンターが応答する前に留守番電話 
で応答する必要があるからです。プリンターの応答呼出し回数を、留守 
番電話が応答する回数よりもをく設定する必要があります。 

たとえば、留守番電話の呼び出し回数を少な〈し、プリンターの呼び出 
し回数を最大数に設定します(呼び出しの最大回数は、国/地域によって 
異なります)。この設定では、留守番電話が電話に応答し、プリンター 
が電話回線を監視します。 プリ ンターがファクス受信音を検出した場 
合、プリンターはファクスを受信します。着信が電話の場合は、留守番 
電話が着信のメッセージを録音します。 

応答までの呼出し回数を設定するには 

1. 右矢 E 口 ►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択しま 
す。 

3. [応答呼出し回数]をタッチします。 
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4. 上矢印 A または下矢 EP ▼をタツチして呼び出し回数を変更し 
ます。 

5. [完了]をタツチして設定します。 

着信識別応答呼び出し音のパターンの変更 

を〈の電話会社から、1本の電話回線で複数の電話番号を持てる着信識 
別音機能が提供されています。この着信識別サービスでは、番号ごとに 
異なる呼び出し音のパターンが割り当てられます。プリンターが特定の 
呼び出し音の着信に応答するように設定することができます。 

着信識別音が設定されている電話回線にプリンターを接続する場合は、 
電話会社に音声着信の呼び出し音とファクス受信の呼び出し音を、それ 
ぞれ別に割り当ててもらいます。ファクス番号には、2回または3回の 
呼び出し音を割り当てることをお勧めします。プリンターは、指定した 
呼び出し音のパターンを検出したときに、ファクスの受信を開始しま 
す。 


ホヒント応答呼び出し音のパターンを設定するには、プリンターのコ 
ントロールパネルの阿び出し音のパターン検出]機能を使用するこ 
ともできます。この機能を使用すると、プリンターは着信呼び出し 
の呼び出し音のパターンを認識して録音し、この呼び出しに基づい 
て、電話会社がファクス呼び出しに割り当てた応答呼び出し音のパ 
ターンを自動的に判断します。 


着信識別サービスを使用していない場合は、デフオルトの呼び出し音パ 
夕ーン[すべての呼び出し]を使用して〈ださい。 


野を記メインの電話香号の受話器が外れている場合、プリンターはフ 
アクスを受信できません。 


着信識別応答呼び出し音のパターンを変更するには 

1. プリンターがファクスの呼び出しに自動応答するよう設定され 
ていることを確認します。 

2. 右矢印►をタッチして、 [セットアップ] を選択します。 

3. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクス 詳細設定]を選択しま 
す。 

4. [応答呼出し音のパターン]をタッチします。 


ファクス設定の変更 


83 






第 5 章 


5. 同じ電話回線に複数の番号がある場合 la 外はこの設定を変更し 
ないように警告するメッセージが表示されます。[はい]をタッ 
チして続行します。 

6. 次のいずれかを実行してください。 

• 電話会社によってファクス呼び出しに割り当てられた呼び 
出し音のパターンをタッチします。 

-または¬ 
- [呼び出し音のパターン検出]をタッチし、プリンターのコン 
トロールパネルの指示に従います。 


鞍を記呼び出し音のパターン検出機能で呼び出し音のパター 
ンを検出できない場合や、検出が完了する前に機能をキャン 
セルした場合は、呼び出し音のパターンは自動的に[すべて 
の呼出し音]に設定されます。 

を記内部呼び出しと外部呼び出しで呼び出し音のパターン 
が異なる PBX 電話システムを使用している場合は、ファク 
ス番号を外部番号から呼び出す必要があります。 


ダイヤル方式の設定 

卜ーンダイヤルモードまたはパルスダイヤルモードに設定するに 
は、次の手順に従います。工場出荷時のデフオルトの設定は[トーン] 
です。電話回線で卜ーンダイヤルを使用できないことがわかっている 
場合な外は、この設定を変更しないで〈ださい。 


載を記パルスダイヤルオプションは、一部の国/地域では利用できま 
せん。 


ダイヤル方式を設定するには 

1. 右矢印►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択しま 
す。 

3. 下矢印 T をタッチして、[ダイヤルの種類]を選択します。 

4. [トーンダイヤル]または[パルスダイヤル]をタッチします。 

リダイヤルオプシヨンの設定 

受信側のファクス機が応答しないか、ビジー状態であるためにプリンタ 
一がファクスを送信できなかった場合、プリンターはビジーリダイヤ 
ルまたは応答なしリダイヤルオプシヨンの設定に応じてリダイヤルし 
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ます。このオプションのオンとオフを切り替えるには、次の手順を実行 
します。 

. ビジーリダイヤル：このオプションがオンの場合、プリンターはビ 
ジー信号を受け取ると自動的にリダイヤルします。このオプション 
の工場出荷時のデフォルト設定は、[オン]です。 

• 応答なしリダイヤル：このオプションがオンの場合、受信側のファ 
クス機が応答しないとプリンターは自動的にリダイヤルします。こ 
のオプションの工場出荷時のデフオルト設定は、[オフ]です。 


リダイヤルオプションを設定するには 

1. 右矢 E 口 ►をタッチして、 [セットアップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクス 詳細設定]を選択しま 
す。 

3. [ビジーリダイヤル]または[応答なしリダイヤル]オプション 
をタツチして選択します。 


ファクスま度の設定 

ファクスの送受信時に、お使いのプリンターと他のファクス機間でのデ 
ータ通信に使用するファクス速度を設定できます。 

な下のサービスを使用している場合は、必要に応じて、ファクス速度の 
設定を遅〈します。 

• インターネット電話サービス 

• PBX システム 

• FolP (Fax over Internet Protocol ) 

• に DN (総合デジタル通信網）サービス 

ファクスの送受信時に問題が発生した場合、[ファクス速度]をより小さ 
い値に設定しなおして〈ださい。次の図に、使用可能なファクス速度の 


設定を示します。 

ファクス速度の設定 

ファクス速度 

[はやい] 

V.34 (33600 ボー） 

嗎準] 

V.17 (14400 ボ ー） 

[おそい] 

V.29 (9600 ボー） 


ファクス設定の変更 
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ファクス速度を設定するには 

1. 右矢印►をタッチして、 [セットアップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクス 詳細設定]の順にタッチします。 

3. 下 矢印 T をタッチして、 [ファクス速度] を選択します。 

4. タッチして速度を選択します。 

ファクス音量の設定 

この手順を使用してファクスの音量を調整することができます。 

ファクス音量を設定するには 

1. 右矢 E 口 ►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択しま 
す。 

3. 下矢印 T をタッチして、 [ファクスサウンドのボリューム] を 
選択します。 

4. [ルさい]、[大きい]、[オスのいずれかをタッチして選択しま 
す。 

ファクス およびデジタル電話 サービス 

をくの電話会社が、顧客に次のようなデジタル電話サービスを提供して 

います。 

- DSL :電話会社を通じてデジタル加入者線 ( DSL ) を利用。 （ DSL は、 
国/地域によっては ADSL と呼ばれています)。 

- PBX : PBX (構内交換機）電話システム 

• に DN :に DN (総合デジタル通信網）システム。 

• FolP :インターネットを使用することで、プリンターを使用してフ 
ァクスの送受信ができる低コストの電話サービス。この方法は FolP 
(Fax over Internet Protocol) と呼ばれています。詳し〈は、 インター 
ネット プロトコル経由のファクス を参照して〈ださい。 

HP プリンターは、従来のアナログ電話サービスで使用するように設計 

されています。デジタル電話環境 （DSL/ADSL、PBX、 に DN など）にい 

る場合は、プリンターでファクス送受信を設定するときにデジタル-ア 

ナログフィルターまたはコンバーターを使用する必要があります。 
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酱を記 HP では、プリンターが、すべてのデジタル環境で、すべての 
デジタル-アナログコン/くーターと一緒に、すべてのデジタルサー 
ビス 回線またはプロバイダーに対して使用できることを保証しませ 
ん。提供される回線サービスに基づいた適切なセットアップオプシ 
ョンについて、電話会社に直接問い合わせることを常にお勧めしま 
す。 


インターネットプロトコル経由のファクス 

インターネットを使用することで、プリンターを使用してファクスの送 
受信ができるおコストの電話サービスに登録できる可能性があります。 
この方法は FolP (Fax over Internet Protocol ) と呼ばれています。 


次のを件に当てはまる場合、（契約している電話会社が提供する ） FolP 
サービスを 使用できます。 

. ファクス番号と一緒に特別のアクセスコードをダイヤルしている 
• インターネットに接続する IP コンバーターボックスがあり、ファ 
クス接続用のアナログ電話ポートがある 


野を記ファクスの送受信は、電話コードをプリンターの製品背面のプ 
リンターの "1- LINE " ポートに接続しているときしか行えません。つ 
まり、インターネット接続は、コンバーターボックス（ファクス接 
続用に通常のアナログ電話ジャックを装備）または電話会社経由で行 
う必要があるということです。 

ホヒントインターネットプロトコル電話システムを経由した従来の 
ファクス送信のサポートには、通常、制限があります。ファクスの 
送受信に問題がある場合は、ファクス速度を遅〈するか、ファクス 
エラー補正モード （ ECM ) を無効にしてみて〈ださい。ただし 、 ECM 
をオフにすると、カラーファクスの送受信が行えなくなります(ファ 
クス速度の変更の詳細については、 ファクス速度の設定 を参照して 
〈ださい。 ECM の使用の詳細については、 エラー補正モードでのフ 
アクス送信を参照して〈ださい。 


インターネットファクスについて質問がある場合は、インターネット 
ファクスサービスサポート部門、またはお近くのサービスプロバイダ 
一にお問い合わせ〈ださい。 


レポートの使用 

ファクスを送受信するたびに、エラーレポートおよび確認レポートを 
自動的に印刷するようにプリンターを設定できます。また、必要に応じ 
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てシステムレポートを手動で印刷できます。これらのレポートはプリ 
ンターに関する役に立つシステム情報を提供します。 

デフオルトで、プリンターは、ファクスの送受信で問題が発生した場合 
にのみレポートを印刷するように設定されています。ファクスの送信に 
成巧したことを示す確認メツセージが、ファクスの送受信のたびにコン 
トロールパネルのディスプレイに短い時間表示されます。 


鞍を記レポートが判読できない場合は、コントロールパネル、 HP ソ 
フトウエア （ Windows )、 または HP ユーテイリテイ （ MacOSX ) で推 
定インクレベルを確認します。詳し〈は、 プリンター管理ツール を 
参照して〈ださい。 

を記インクレベルの警告およびインジケーターは、インク交換の 
準備を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警 
告が表示されたら、印刷が浦らないよう、交換用のカートリッジを 
準備して〈ださい。印刷品質が使用に耐えないレベルに達するまで 
インクカートリッジを交換する必要はありません。 

を記プリントヘッドとインクカートリッジが良好な状態で、正し 
〈取り付けられていることを確認してください。詳しくは、 インク 
力ートリツジのメンテナンスを参照してください。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ファクス確認レポートの印刷 
• ファクスエラーレポートの印刷 

• ファクスログの印刷と表示 

• ファクスログの消去 
• ファクス処理レポートの印刷 

• 着信識別レポートの印刷 
• 発着信履歴の表示 

ファクス確認レポートの印刷 

ファクスの送信に成功したことを示す確認メッセージを印刷する必要が 
ある場合は、次の指示に従ってファクスを送信する前にファクス送受信 
の確認を有効にします。[オン（ファクス送信)]または[オン（ファクス 
送受信)]を選択します。 

デフォルトのファクス確認設定は、[オフ]です。つまり、ファクスが 
送受信されるたびに確認レポートは印刷されません。ただし、送受信 
のたびに、ファクスの送受信に成功したかどうかを示す簡単な確認メッ 
セージが コン トロールパネルのディスプレイに表示されます。 
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酱を記[オン（ファクス送信)]または[オン（ファクス送受信)]を選択す 
る場合、およびメモリから送信するファクスをスキャンする場合、 
ファクス送信確認レポートに、ファクスの最初のぺージの画像が含 
まれます。 


ファクス送受信の確認を有効にするには 

1. 右矢印►をタッチして、 [セットアップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]、下矢 EPt の順にタッチして、 [ファクスレポ 
ート] を選択します。 

3. [ファクスの 確認]をタッチします。 

4. 次のいずれかのオプシヨンをタツチして選択します。 


[ Off ] 

ファクスの送受信に問題がない時は、ファクス確認 
レポートを印刷しません。これがデフオルト設定 
値です。 

[オン（ファク 
ス送信)] 

ファクスの送信ごとにファクス確認レポートを印刷 
します。 

[オン（ファク 
ス受信)] 

ファクスの受信ごとにファクス確認レポートを印刷 
します。 

[オン（ファク 
ス送受信)] 

ファクスの送受信ごとにファクス確認レポートを印 
刷します。 


レポートにファクスの画像を含めるには 

1. 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクスレポート印刷]をタッチして、[ファクスの確認]を選 
択します。 

3. [オン（ファクス送信)]または[オン（ファクス送受信)]をタッチ 
します。 

4. [画像によるファクスの確認]をタッチします。 
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ファクス エラーレポー トの印刷 

送受信中にエラーが起きたときにレポートを自動印刷するようにプリン 
ターを設定できます。 

ファクス エラー レポートを自動的に印刷するようにプリンターを設定 
するには 

1. 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]、下矢印 T の順にタッチして、[ファクスレポ 
ート]を選択します。 

3. [ファクスエラーレポート]をタッチします。 

4. 次のいずれかをタッチして選択します。 


オン（ファク 
ス送受信） 

ファクスエラーが発生するたびに印刷されます。 
これがデフオルト設定値です。 

Off 

ファクスエラーレポートは印刷されません。 

オン（ファク 
ス送信） 

送受信エラーが発生するたびに印刷されます。 

オン（ファク 
ス受信） 

受信エラーが発生するたびに印刷されます。 


ファクスログの印刷と表示 


プリンターが送受信したファクスのログを印刷できます。 

プリンターのコントロールパネルからファクスログを印刷するには 

1. 右矢 EP ►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]、下矢印 T の順にタッチして、[ファクスレポ 
ート]を選択します。 

3. [ファクスログ]をタツチします。 


ファクスログの消去 

次の手順でファクスログを消去します。 


鞍を記ファクスログをクリアすると、メモリに保存されているファ 
クスもすベて削除されます。 
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プリンターのコントロールパネルからファクスログを消去するには 

1. 右矢 EP ►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ツール]をタッチします。 

3. 下矢印▼をタッチして、[ファクスログの消去]を選択します。 
ファクス処理レポートの印刷 

ファクス処理レポートには、最近行ったファクス処理の詳細が印刷され 
ます。レポートには、ファクス番号、ぺージ数、ファクスのステータス 
が記載されます。 


ファクス処理レポートを印刷するには 

1. 右矢 EP ►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]、下矢 EPt の順にタッチして、 [ファクスレポ 
ート] を選択します。 

3. [最終の処理]をタッチします。 

着信識別レポートの印刷 

次の手順で着信識別ファクス番号リストを印刷します。 

着信識別レポートを印刷するには 

1. 右矢印►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]、下矢 EPt の順にタッチして、 [ファクス レポ 
ート]を選択します。 

3. 下矢印 T をタッチして、[着信識別レポート]を選択します。 
発着信履歴の表示 

プリンターでのすべての発着信の履歴を表示するには、次の手順を実行 
します。 


腎を記発着信履歴は巧刷できません。プリンターのコント ロール パ 
ネルディスプレイでのみ確認できます。 


発着信履歴を表示するには 

1.右矢印►をタッチして、 [ファクス] を選択します。 
2- !8(発着信履歴）をタッチします。 
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6 Web 

プリンターには、インターネットへのアクセス、文書の取得、文書の印 
刷を、コンピューターなしですばや〈実行できる、画期的な Web 対応 
ソリューシヨンが装備されています。さらに、 Web サービス 
(Marketsplash by HP) を使用して、プロ品質の販売促進資料を作成およ 
び印刷することができます。 


敷を記これらの Web 機能を使用するには、プリンターを Ethernet ケ 
—ブルまたはワイヤレス接続でインターネットに接続する必要があ 
ります。プリンターが USB ケーブルを使用して接続されている場 
合、これらの Web 機能を使用することはできません。 

注記これらのソリユーションのほか、印刷ジョブをモバイル装置か 
らプリンターにリモート送信することもできます。この HPePrint 
と呼ばれるサービスを使用すると、携帯電話、ネットブック、また 
はその他のモバイル装置で接続された電子メールから、どこでもい 
つでも印刷できます。詳し〈は、 HP ePrint を参照して〈ださい。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• HP Apps 

• Marketsplash by HP 


HP Apps 

HP Apps により、ビジネス情報へのアクセス、情報の保存、印刷をコ 
ンピューターなしで行える、便利な手段が得られます。 HP Apps を使 
用すると、ビジネスフォーム、ニュース、アーカイブなど、 Web に保 
巧されたコンテンツに、プリンターのコントロールパネルデイスプレ 
イから直にアクセスすることができます。 

HP Apps を使用するには、プリンターを Ethernet ケーブルまたはワイ 
ヤレス接続でインターネットに接続する必要があります。このサービス 
を有効にしてセットアップするには、プリンターのコントロールパネ 
ルの指示に従います。 

新しい Apps が定期的に追加されており、プリ ンターのコントロール 
パネルから選択して ダウンロー ドすれば使用できます。 

詳細については、 www.hp.com/ao/ePrintCenter を参照して〈ださい。 


野を記この Web サイトのシステム必要を件のリストについては、 HE 
の Web サイトの仕横を参照して〈ださし、。 
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Markets pi ash by HP 

プロフ I ッショナルな販売促進資料を作成および印刷するオンライン 

HP ツール および サービスを 使用して、ビジネスの成長を図ります。 

Marketsplash では、な下の作業を実行できます。 

• プロフェッショナルな品質の見事なパンフレット、ビラ、名刺など 
を簡単かつ迅速に作成できます。受賞歴のあるビジネスグラフィッ 
クデザイナーによって作成された、多数のカスタマイズ可能なテン 
プレートから選択することができます。 

-さまざまな印刷オプションが用意されているため、希望どおりのも 
のが必要なときに得られます。お使いのプリンターで印刷すれば、 
品質の高い結まをすぐに入手できます。その他のオプションが、 HP 
および HP パートナーからオンラインで利用可能です。期待どおり 
のプロフェッショナルな品費の実聞と印刷コストの削減を同時に達 
成できます。 

• すべての販売促進資料を整理して Marketsplash アカウントで利用し 
やす〈したり、あらゆるコンピューターから、またはプリンターの 
コントロールパネルディスプレイから直接（一部モデルのみ)、利用 
できるようにすることができます。 

開始するには、プリンターに付属の HP プリンターソフトウェアで 

Marketsplash by HP を選択します。詳細については、 

marketsplash.com を参照してください。 

歐を記この Web サイトのシステム必要を件のリストについては、 hlE 
の Web サイトの仕様 を参照して〈ださい。 

を記すべての Marketsplash ツールおよびサービスがあらゆる国、 
地域、言語で使用できるとは限りません。最新情報については、 
marketsplash.com を参照してください。 
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7 インクカートリッジのメンテナンス 

プリンターの印刷が常に美し〈仕上がるようにするには、簡単なメンテ 
ナンス手順を実行する必要があります。このセクションでは、インク 
力ートリッジのおい方のガイドライン、インクカートリッジの交換、 
およびプリントへッドの調整とクリーニングについて説明します。 

をヒント文書のスキャン中に問題が発生した場合は、 印刷品質のトラ 
ブルシューティング を参照して〈ださい。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッジとプリントへッドの情報 

• 椎定インクレベルの確認 
• インクカートリッジの交換 

- 印刷サプライ品のな管 
• 使巧状況情報の収集 


インクカートリツジとプリントへツドの情報 

印刷の品費を保つために、 HP インクカートリツジの取り扱い方につい 
て、次のことに注意してください。 

• このユーザーガイドの手順はインクカートリツジを交換するための 
手順です。初めて装着するための手順ではありません。 

-インクカートリツジを交換する必要がある場合は、新しいインクカ 
-トリツジを用意してから、古いインクカートリツジを取り外して 
〈ださい。 


A ;ま意新しいインクカートリツジを手元に用意してから、古いイ 
ンクカートリツジを取り夕 S して〈ださし、。インクカートリツジ 
をプリンターから取り外したまま、長時間放置しないでくださ 
し、。プリンターとインクカートリッジの両方が損傷する恐れがあ 
ります。 


-インクカートリッジはパッケージを未開おのまま保管し、使用する 
ときに開封して〈ださい。 

-インクカートリッジはパッケージに販売時と同じ向きで保管し、パ 
ッケージを箱から出した場合はラベルを下にして保管します。 

-プリンターの電源を必ず正し〈オフにしてください。詳し〈は、ゴ 
リンターの電源を切りますを参照して〈ださい。 
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. インクカートリッジは、常温 （15 〜 35° C ) で保管して〈ださい。 

-印刷品質に納得できな〈なるまでカートリッジを交換する必要はあ 
りませんが、1つまたは複数の力ートリッジのインクがな〈なると 
印刷品質が大幅に低下するおそれがあります。またプリントヘッド 
の詰まりによっても品質低下は起こります。問題を解決するには、 
力ートリッジ内の推定インクレベルを確認し、プリントヘッドをク 
リーニングします。プリントへッドのクリーニングには少量のイン 
クが使用されます。 

• プリントヘッドのクリーニングを不必要に行わないで〈ださい。イ 
ンクが無駄になり、力ートリッジの寿命を縮めます。 

-インクカートリッジはを意深〈取り扱って〈ださい。装着するとき 
に、落としたり振ったり乱暴に取リキ及うと、印刷が不調になること 
があります。 

-プリンターを運搬する場合は次の項目に従い、プリンターからイン 
クが漏れたり、プリンターに何らかの損傷が生じたりしないように 
します。 

。プリンターの電源を正し〈オフにするには、必ず電源を巧しま 
す。 プリントへ ッ ド部はプリンター右側の サービスステーシヨ 
ンで停止しているはずです。詳し〈は、 プリンターの電源を切り 
ますを参照してください。 

。インクカートリッジとプリントへッドは装着されたままにしてお 
きます。 

。運搬中は必ずプリンターを平らなところに置〈ようにします。プ 
リンターの側面、背面、前面、上面を下に向けて置かないで〈だ 
さい。 

関連トピック 

• 巧定インクレベルの確認 
• プリントへッドのメンテナンス 

推定インクレベルの確認 

プリンターソフトウ I アまたは組み込み Web サーバーを使用して推定 
インクレベルを確認できます。これらのツールの使用方まについては、 
プリンター管理ツール を参照してください。プリンターステータスぺ 
-ジを印刷してもこの情報を確認することができます （プリンターステ 
—タスレポートについて を参照)。 
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敷を記インクレベルの警告およびインジケーターは、インク交換の 
準備を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警 
告が表示されたら、印刷が浦らないよう、交換用のカートリッジを 
準備して〈ださい。印刷の品質が使用に耐えないレベルに達するま 
でプリントカートリッジを交換する必要はありません。 

を記再充填または再生されたプリントカートリッジや、別のプリ 
ンターで使用されていたプリントカートリッジを取り付けた場合、 
インクレベルインジケーターが不正確であったり、表示されない場 
合があります。 

を記力ートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費 
されます。初期化処理で、プリンターとカートリッジの印刷準備を 
行う際や、プリントヘッドのクリーニングで、プリントノズルをク 
リーニングしてインクの流れをスムーズにする際にも消費されま 
す。また、使用済みカートリッジ内にはある程度のインクが残って 
います。詳細については、 www . hD . com / ao / inkusaae を参照 してくだ 
さし、。 


インクカートリツジの交換 


賢を記使用済みインクサプライ品のリサイクルについては、 HP イン 
クジェットサプライ品リサイクルプログラムを参照してくださし、。 


プリンターの交換用インクカートリツジを用意していない場合は、扭 
刷用サプライ品のオンライン注文を参照して〈ださい。 


載を記現時点では、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 

A ;ま意新しいインクカートリッジを手元に用意してから、古いイン 
クカートリッジを取り外して〈ださい。インクカートリッジをプリ 
ンターから取り外したまま、長時間放置しないで〈ださい。プリン 
ターとインクカートリツジの両方が損傷する恐れがあります。 


インクカートリッジを交換するには 

インクカートリッジを交換するには、次の手順を実行します。 

1. プリンターの電源がオンであることを確認する 

2. プリントカートリッジアクセスドアを開きます。 

野を記インクホルダーが止まるのを待ってから、作業を続け 
てくださし、。 
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3. インクカートリツジ前面のタブを押して固定を解除し、スロ 
ットから取り外します。 



4. 新しいインクカートリツジのオレンジのつまみを反対ち向に 
まつすぐ引っ張り、インクカートリツジからプラスチックの 
ラップをはがしてパッケージから取り出します。 


鞍を記インクカートリッジをプリンターに取り付ける前に、 
必ずプラスチックのラップをはがしてください。はがさずに 
そのまま取り付けると、 EP 刷が失敗します。 



インクカートリッジの交換 
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5. オレンジのキャップをひわって取り外します。 



鞍を記プラスチックタブが完全に取り除かれ、ラベルがわず 
かに切れて、空気の通り道があることを確認します。_ 

6. アイコンの色とお状を参考にしながら、空のスロットにイン 
クカートリッジを差し込み、カチッと音がしてしっかりとス 
ロットに固定されるまで押し込みます。 


A を意インクカートリッジを取り付ける際は、インクホル 
ダー上のラッチハンドルを持ち上げないでください。ラッ 
チハンドルが上がっていると、インクカートリッジが間違 
った位置に固定され、 EP 刷に問題が発生します。インクカ 
-トリッジを正しくセットできるよう、ラッチは常に下げて 
おいてください。 

取り付けるインクカートリッジと同じお状のアイコンおよび 
色の スロッ トに、インクカートリッジを挿入してください。 
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7. 交換している各インクカートリツジに対して、3から6の手 
順を繰り返して〈ださい。 

8. プリントカートリツジアクセスドアを閉じます。 


関連トピック 

印刷用サプライ品のオンラインミ主文 

印刷サプライ品の保管 

インクカートリッジは、プリンター内に長期間置いてお〈ことができ 
ます。ただし、インクカートリッジを最適な状態に保つために、プリ 
ンターの電源は必ず正し〈切っておいて〈ださい。詳し〈は、 プリンタ 
一の電源を切りますを参照して〈ださい。 


使用状況情報の収集 

本プリンターで使用される HP 力ートリッジには、プリンターの動作を 
補助するためのメモリチップが搭載されています。 

また、このメモリチップはプリンターの使用状況についての情報を一 
部、収集します。収集される情報は、力ートリッジを最初に装着した日 
付、力ートリッジを最後に使用した日付、その力ートリッジで印刷した 
ページ数、ページカバレッジ、使用した印刷モード、発生した印刷工 
ラー、プリンターモデルなどです。 HP は、これらの情報をお客様の印 
刷二ーズに合ったプリンターの開発に役立てています。 

力ートリッジのメモリチップから得られるデータには、力ートリツジ 
またはプリンターの顧客またはユーザーを特定できる情報は含まれてい 
ません。 


HP は、 HP の無料回収およびリサイクルプログラム （HP Planet 
Partners : www . hp . com / recvcle ) で回収された力ートリッジのメモリチ 
ップの一部を収集しています。このサンプリングから得られたメモリ 
チップは、今後の HP プリンター改良のために読み取られ、研究されま 
す。この力ートリッジのリサイクルを補助する HP パートナーも同様 
に、このデータにアクセスできる場合があります。 

第兰をがカートリッジを所有すると、メモリチップ上の匿名情報にア 
クセスできる場合があります。もし、お客様がこの情報へのアクセスを 
許可した〈ない場合は、チップを動作不能にすることができます。ただ 
し、メモリチップを動作不能にした後で、その力ートリッジを HP プ 
リンターに使用することはできません。 


使用状況情報の収集 
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この匿名情報の提供に懸念がある場合は、プリンターの使用状況情報を 
収集するメモリチップの機能をオフにして、この情報にアクセスでき 
ないようにすることができます。 


使用状況情報の回収をオフにするには 

1. プリンターのコントロールパネルで、右矢 EP ►をタッチして、 
[設定]をタッチします。 

2. 度本設定]を選択し、[カートリッジチップ情報]を選択しま 
す。 

3. [0 K ] をタッチして使用状况情報の収集をオフにします。 

敷を記メモリチップがプリンターの使用状況情報を収集する機能を 
オフにしても、カートリッジは継続して使用することができます。 
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8 問題の解決法 

ここでは、一般的な問題の解決まを提案しています。お使いのプリンタ 
一が正しく動作しないときに、ここに記載された提案にしたがっても問 
題が解決できなかった場合は、次のサポートサービスのいずれかを問 
題の解決にお役立て〈ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• HP サポート 

• -般的なトラブルシューティングヒントとリソース 

• E 口刷上の問題の解み 

• 印刷のトラブルシューティング 

• 印刷品質のトラブルシューティンク 
• 給紐の問題の解み 

- コピーの問題の解み 
• スキヤンの問題の解み 
• ファクスの問題の解み 

• HP Web サイトおよびサービスを使用して問題を解決する 
- 写真（メモリカード）の問題の解み 

• 有線 ( Ethernet ) ネットワーク問題の解決 
• ワイヤレス通信の問題の解決 

• プリンターで動作するようにファイアーウォールを構成する 
- プリンターの管理に関する問題の解み 

• インス I -- ル時の問題のトラブルシューティング 

• プリンタ——ステ——タスレんート[こつし、て 
- ネットワーク設をページの理解 

• メディア詰まりの除去 

HP サポート 

問題がある場合は、次の手順を実行します 

1. プリンター付属のマニュアルを確認します。 

2. www . hp . com / support の HP オンラインサポート Web サイト 
にアクセスします。 HP オンラインサポートは、 HP カスタマ 
一のどなたでもご利用いただけます。最新のプリンター情報を 
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最も早〈入手でき、ま門家による支援を受けることができま 
す。 HP オンラインサポートでは次の機能を提供しています。 

• 認定オンラインサポートスペシャリストへの迅速なアクセ 
ス 

.HP プリンターのソフトウェアおよびドライバーのアップデ 
_卜 

-一般的な問題に対する貴重なトラブルシューティング情報 
• HP プリンターを登録すると利用できる予防的なプリンター 
の更新、サポート警告、および HP ニュース 
詳しくは、 電モサポートの取得 を参照してください。 

3. HP サポートにお電話〈ださい。ご利用いただけるサポートオ 
プションは、プリンター、国/地域、および言語によって異な 
ります。詳し〈は、 HP 社の電話によるサポート を参照してく 
ださい。 

電子サポートの取得 

サポートおよび保証については 、 HP Web サイト www . hp . com / 
support をご覧〈ださし、。情報の入力を要求された場合は、国または地 
域を選択して、[お問い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカ 
ルサポートにお問合せください。 

また、この Web サイトには、巧術サポート、ドライバー、消‘耗品、注 
文に関する情報のほか、次のようなオプションが用意されています。 

• オンライン サポー トのぺ ージに アクセスする。 

• 質問を E メールで HP に送信する。 

• オンラインチャットで、 HP のキ支術をに問い合わせる。 

• HP ソフトウェアのアップデートを確認する。 

HP プリンターソフトウェア （ Windows ) または HP ユーテイリテイ (Mac 
OSX ) からも、一般的な印刷に関する問題の簡単なステップバイステ 
ップの解決法を入手できます。詳しくは、 プリンター管理ツール を参照 
して〈ださい。 

ご利用いただけるサポートオプションは、プリンター、国/地域、およ 
び言語によって異なります。 

HP 社の電話によるサポート 

掲載されている電話サポート番号と費用は、この資料の発行時のもの 
で、固定電話での電話に巧してのみ適用されます。携帯電話の場合は、 
別料金が適用されます。 
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HP の電話サポート番号の最新リストと電話料金の情報については、 
www . hp . com/support を参照してください。 

保証期間中は、 HP カスタマーケアセンターから無料でサポートを受 
けることができます。 


歐を記 HP は Linux での印刷に関する電話サポートを行っておりませ 
ん。すべてのサポートは下記 Web サイトでオンラインで提供されま 
す。 https :// launchpad . net/hplip サポート手順を開始するには 、 [Ask 
a question ] をクリックします。 

HPLIPWeb サイトは、 Windows または Mac 0 SX に対するサポー 
卜は提供していません。これらのオペレーティングシステムを使用 
している場合は、 www . hp . com/support を参照して〈ださい。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 雷話をかける前の用意 
• 電言古サポート期間 
- 雷話サポート番号 
- 電話無料サポート期間後 

電話をかける前の用意 

コンピューターとプリンターの前から HP サポートおにご連絡くださ 
い。また、な下の情報を事前にご用意〈ださい。 

. モデル番号(詳細については、 プリンターのモデル番号を調べる ホ参 
照して〈ださい） 

. シリアル番号（プリンターの背面または底部に記載） 

-問題が起こった際に表示されたメッセージ 
-次の質問に対する答え 

。この問題がな前にも起こったことがありますか？ 

。問題をもう1度再現できますか？ 

。この問題が起こった頃に、お使いの コン ピューターに新しい ハー 
ドウェア、 またはソフトウェアを追加しましたか？ 

。この問題が起きる前に、何か特別なことはありませんでしたか 
(落雷、プリンターの移動など)？ 

電話サポート期間 

北米、アジア太平洋、および南米（メキシコを含む）で1年間の電話サ 
ポートが受けられます。 
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電話サポート番号 

を〈の場所で、 HP は保証期間中に無料の電話サポートを提供していま 
す。ただし、サポート番号によっては料金がかかる場合があります。 
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電話サポート番号の最新リストについては、 www . hp . com / support を参 
照してください。 




www.hp.com/support 


Africa (EngUsh speakina) 

+2711 2345872 

Afrique (francoohone) 

+3314993 9230 

021672 280 


Alq が e 

02167 22 80 

Argentina (Buenos Aires) 

54-11-4708-1600 

Argentina 

0-800-555-5000 

Australia 

1300 721147 

Australia (out-of-warranty) 

1902 910910 

Osterreich 

+43 0820 87 4417 

doppelter Ortstarif 

17212049 

山^*斗 

Belgie 

+32 078 600 019 

Peak Hours: 0,055 € p/m 

Low Hours: 0,27 € p/m 

Belgique 

+32 078 600 020 

Peak Hours: 0,055 €/m Low Hours: 
0,27 €/m 

Brasil (Sao Paulo) 

55-11-4004-7751 

Brasil 

0-800-709-7751 

Canada 

1-(800)-474-6836 (1-800 hp 
invent) 

Central America & The 
Caribbean 

www.hp.com/la/soporte 

Chile 

800-360-999 

中国 

1068687980 

中国 

800-810-3888 

Colombia (Bogota) 

571-606-9191 

Colombia 

01-8000-51-4746-8368 

Costa Rica 

0-800-011-1046 

C 的は republika 

810 222 222 

1.53 CZN/min 

Danmark 

+45 70 202 845 

Opkald: 0,145 (kr. pr. min.) 

Pr. min. man-lor 08.00-19.30: 0,25 
Pr. min. ovrige tidspunkter: 0,125 

Ecuador (Andinatel) 

1-999-119 爾 

800-711-2884 

Ecuador (Pacifitel) 

1-800-225-528 巧 

800-711-2884 

(02)6910602 

J-tw 

El Salvador 

800-6160 

Espaha 

+34 902 010 059 

0.94 € p/m 

France 

+33 0969 320 435 

Deutschland 

+49 01805 652 180 

0,14 €/Min aus dem deutschen 
Festne じ - bei Anrufen aus 
Mobilfunknetzen k 扫 nnen andere 
Preise gelten 

EAAdSa 

801-11-75400 

Kunpo? 

+800 9 2654 

Guatemala 

1-800-711-%84 

香港特別け巧匿 

(852) 2802 4098 

India 

1-800-425-7737 

India 

91-80-28526900 

Indonesia 

+62 (21)350 3408 

+971 4 224 9189 

ぷ jfcJl 

+971 4 224 9189 

叫抖 

+971 4 224 9189 

j が 

+971 4 224 9189 

共 

+971 4 224 9189 


Ireland 

+353 1890 923 902 

Calls cost Cost 5.1 cent peak / 

1.3 cent off-peak per minute 

Italia 

+39 848 800 871 

costo telefonico locale 

Jamaica 

1-800-711-2884 

日本 

0570-000511 


日本 

03-3335-9800 

0800 222 47 

CP ぶ' 

哥■马 

1588-3003 

Luxembourg (Frangais) 

+352 900 40 006 

0.15を min 

Luxemburg (Deutsch) 

+352 900 40 007 

0.15を Min 

Madagascar 

262 262 512121 

Magyarorszag 

06 40 200 629 

7,2 HUF/perc vezetekes telefonra 

Malaysia 

1800 88 8588 

Mauritius 

262 262 210 404 

Mexico (Ciudad de Mexico) 

55-5258-9922 

Mexico 

01-800-472-68368 

Maroc 

0801005 010 

Nederland 

+31 0900 2020165 

0.10を Min 

New Zealand 

0800 441 147 

Nigeria 

(01)271 2320 

Norge 

+47 815 62 070 

starter pa 0,59 Kr per min., 
deretter 0,39 Kr per min. 

Fra mobiltelefon gjelder 
mobiltelefontakster. 

24791773 

jtnC 

Panama 

1-800-711-2884 

Paraguay 

009 800 5410006 

Peru 

0-800-10111 

Philippines 

2 867 3551 

Polska 

(22) 583 43 73 

Koszt pot 司 czenia:- z tel. 
stacjonarnego jak za 1 impulswg 
tatyfy operatora,- z tel. 
komorkowego wg tatyfy operators. 

Portugal 

+351808 201492 

Custo: 8 centimos no primeiro 
minuto e 3 centimos restantes 
minutos 

Puerto Rico 

1-877-232-0589 

Republics Dominicans 

1-800-711-2884 

Reunion 

0820 890 323 

Romania 

0801033 390 
(021204 7090) 

Poccwa (MocKBa) 

495 777 3284 

PoccMfl (CaHKT-fleTep 日 ypr) 

812 332 4240 

800 8971415 

心 4，" 1 山 

Singapore 

+65 6272 5300 

Slovenska republika 

0850111256 

South Africa (RSA) 

0860104 771 

Suomi 

+358 0 203 66 767 

Sverige 

+46 077120 4765 

0,23 kr/min 

Switzerland 

+410848 672 672 

0,08 CHF/min. 

量遭 

02-8722-8000 

IVIEJ 

+66 (2) 353 9000 

071891391 


Trinidad & Tobago 

1-800-711-2884 

Tunisie 

23 926 000 

Turkiye (Istanbul, Ankara, 

0(212) 444 0307 

Izmir & Bursa) 

Yerel numara: 444 0307 

YKpa'ma 

(044) 230-51-06 

600 54 47 47 

* 、-■:■'り こ jij し yi 

United Kingdom 

0844 369 0：369 

0.50 £ p/m 

United States 

1-(800)-474-6836 

Uruguay 

0004 -054-177 

Venezuela (Caracas) 

58-212-278-8666 

Venezuela 

0-800-474 • が 3 化山 , 

Viet Nam 

+84 8823よ骗ブで 
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電話無料サポート期間後 

電話サポート期間後も、追加料金で HP のヘルプをご利用いただけま 
す。 Web サイトの HP オンラインサポートもご利用いただけます。 
www . hp . com / suDDort サポートオプシヨンの詳細については、お近く 
の HP 取お店にお問い合せいただ〈か、お住まいの国/地域のサポート 
サービスの電話番号までご連絡〈ださい。 


-般的なトラブルシューテイングヒントとリソース 


野を記な下の手順のほとんどで HP ソフトウェアが必要です。 HP ソ 
フトウェアをインストールしていない場合、プリンターに付属して 
いる HP ソフトウェア CD を使用してこのソフトウェアをインスト 
—ルするか、 HP サポート Web サイト ( www . hp . com / support ) から 
このソフトウェアをダウンロードしてください。 


印刷問題のトラブルシューティングを開始する場合は、な下の操作を試 

してみて〈ださい。 

• 用紙詰まりは、 紙詰まりの除去 を参照してください。 

-用紙が曲がったり持ち上がってしまうなどの給紙の問題は、 給紙の 
問題の解決 を参照して〈ださい。 

• 電源ランプが点灯していて、点滅していないことを確認します。プ 
リンター本体に初めて電源を入れた場合、インクカートリッジへの 
取り付け後、初期化に約12分間かかります。 

-電源コードとそれな外のケーブルが正しく機能し、プリンターにし 
っかりと接続されている。正しく機能している交流 （ AC ) 電源にプリ 
ンター本体がしっかりと接続されていることを確認します。電圧の 
要件については、 消費雷力 を参照して〈ださい。 

• 用紙が給紙トレイに正し〈セットされていて、紙詰まりがないこと 
を確認します。 

• 捆包テープと}困包材が取り外してある。 

• プリンターがデフォルトプリンターに設定されていることを確認し 
ます。 Windows の場合、[プリンタ]フォルダでデフォルトに設定し 
ます。 MacOSX の場合、[システム環境設定]の[プリントとファク 
ス]セクションでデフォルトに設定します。詳細は、コンピューター 
のマニュアルを参照してください。 
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. Windows 起動中のコンピューターで[印刷の一時停止]が選択されて 
いない。 

-タスクの実行中に、実行しているプログラム数がをすぎない。タス 
クを巧試行する前に、使っていないプログラムを閉じるか、または 
コンピューターを再起動します。 

トラブルシューティングトピック 
• 印刷上の問頭の解み 

• 印耐 j のトラフ J レシューティング 

- 印刷品質のトラブルシューティング 
• 給紐の問題の解み 
- コピーの問題の解決 
• スキヤンの問題の解み 
• ファクスの問題の解み 
• を線 ( Ethernet ) ネットワーク間題の解決 
• ワイヤレス通信の問題の解決 
- プリンターの管理に関する問題の解み 
• インス I -- ル時の問題のトラブルシューティング 

印刷上の問題の解決 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- プリンターがち然停止する場合 
• 調整に失敗 

• E 口刷に時間がかかる 

• ページの一部が EP 刷されない、または正し〈ない 

プリンターが突然停止する場合 
電源と電源接続の確認 

正しく機能している交流 ( AC ) 電源にプリンター本体がしっかりと接続 
されていることを確認します。電圧の要件については、 消費雷力 を参照 
して〈ださい。 


調整に失敗 

調整ページが部分的に しか 印刷されない場合、または調整ページに薄く 
白い縮模様が入っている場合、プリントへッドをクリーニングしてく 
ださい。 
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調整プロセスに失敗した場合は、給紙トレイに未使用の普通紙がセット 
されていることを確認して〈ださい。インクカートリッジを調整する 
ときに、色付きの用紙が給紙トレイにセットされていると、調整に失敗 
します。 


引き続き調整に失敗する場合は、センサーかインクカートリッジが故 
障している可能性があります。 HP サポートに連絡します。 www . hp . com / 
support にアクセスして〈ださし、。情報の入力を要求された場合は、国 
または地域を選択して、[お問い合わせ]をクリックして情報を参照しテ 
クニ カルサポートにお問合せ〈ださい。 

印刷に時間がかかる 

システム構成とリソースを確認してください 

コンピューターがプリンターの最ルシステム要件を満たしていることを 
確認します。詳し〈は、 システム要件 を参照してください。 

HP ソフトウエアの設定の確認 

高品質設定を選択すると印刷速度が遅〈なります。印刷速度を速〈する 
には、プリンタードライバーで別の印刷設定を選択します。詳し〈は、 
印刷を参照して〈ださい。 


インクカートリッジレベルを確認する 

力ートリッジのインクが完全にな〈なると、プリンターへッドの過熱を 
防ぐためプリント速度が遅〈なる場合があります。 

ページの一部が印刷されない、または正しくない 

インクカートリッジの確認 

正しいインクカートリッジが装着され、インクカートリッジのインク 
が残りわずかではないこと確認して〈ださい。詳し〈は、 椎定インク 
レベルの確認を参照して〈ださい。 


余白設定の確認 

原稿の余白設定値は、製品の印刷可能領域を超えないようにして〈ださ 
い。詳し〈は、最小余白の設定を参照して〈ださい。 


カラー印刷設定を確認します 

プリンタードライバーで[グレースケールで印刷する]が選キ尺されてい 
ないことを確認します。 
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プリンター本体の設置場所と US 巳ケーブルの長さの確認 
高電磁界 ( USB ケーブルによって生成されたものなど）によってプリン 
トアウトが若干歪む場合があります。プリンターは電磁界の発生源から 
離して〈ださい。また、3 メートル （9.8 フイート）未満の長さの USB 
ケーブルを使用して、高電磁肢領域の影響を最小限に抑えることをお勧 
めします。 

印刷のトラブルシューテイング 

このセクシヨンでは、次のような印刷の問題を解決します。 

• お筒が正しく印刷されない 

• フチ無し印刷 

- 印刷を試みてもプリンターが応答しない、または何も動作しない 

• プリンターが無意味な文字を印刷する 

- ページの順を 

• 余白が指をどおりに印刷されない 
- 文字やグラフィックがページの端で欠ける 

- 印刷中に空白ページが排紙される 
- 給紙トレイから用紙が給紙されない 

封筒が正しく印刷されない 

問題を解決するためにレ:>1下の解決方まを試して〈ださい。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方まで問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 


-解決策1 

封筒のまを正しくセツトする 

-解決策2 

封筒の挿類を確認する 

-解決策3 

紐詰まりを防ぐため、お筒のふたを内側にキ斤り込む 


解決策1:封筒のまを正しくセットする 

解決方法：圭才筒のまをな下の図のように給紙トレイにセツトしま 
す。 


なな 
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給紙トレイからすべての用紙を取り出したことを確認したら、封筒 
をセットします。 

原因：封筒が正し〈セットされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:封筒の種類を確認する 


解決方法：光沢紙を使った封筒やエンボス加工されたお筒、あるい 
は留め具付きの封筒や窓付き封筒は使わないで〈ださい。 

原因：セツトされた封筒の種類が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかつた場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策3:紙詰まりを防ぐため、封筒のふたを内側に折り込む 

解ホ方法：ふたを封筒の内側に巧り込んでお〈と、封筒の紙詰まり 
を防ぐことができます。 

原因：封筒のふたが口ーラに巻き込まれました。 


フチ無し印刷 

- フチ無し印刷が指定どおり印刷されない 

フチ無し印刷が指定どおり印刷されない 

解決方法：プリンター付属のフォトイメージングソフトウェアの 
画像を使って印刷してみて〈ださい。 


原因： HP な外のソフトウエアアプリケーシヨンを使用して画像の 
フチ無し印刷を実行すると、予想通りの印刷結まが得られないこと 
があります。 


印刷を試みてもプリンターが応答しない、または何も動作しない 

問題を解決するためにな下の解決方法を試して〈ださい。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
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方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 


-解決策1 

プリンターの雷源をオンにする 

-解決策2 

給紙トレイに用紙をセツトする 

-解み策3 

正しいプリンターを選キ尺する 

-解み策4 

プリンタードライバーの状態を確認する 

• 解決策5 

現在の動作が完了するまで待つ 

-解み策6 

取り消された印刷ジョブをキューからすべて削除する 

-解決策7 

紙詰まりを解消‘する 

-解決策8 

インクホルダーがスムーズに動〈ことを確認する 

-解決策9 

プリンターからコンピューターまでの接続状態を確認す 

る 

-解み策10 :プリンターを巧起動する 

解決策1 : プリンターの電源をオンにする 

解決方法： プリンターの[電源]ランプを見て〈ださい。点灯してい 
ない場合、プリンターはオフになっています。電源ケーブルがプリ 


ンターに接続され、電源コンセントにきちんと差し込まれているこ 
とを確認します。[電源]ボタンを巧して、プリンターの電源を入れ 
てください。 

原因；プリンターの電源がオフになっていました。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策2:給紙トレイに用紙をセットする 
解決方法： 給紙トレイに用紙をセットします。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

メディアのセット 

原因：プリンターに用紙がありません。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策3:正しいプリンターを選択する 

解決方ま：ソフトウェアアプリケーシヨンで正しいプリンターを選 
択していることを確認します。 

ホヒントプリンターをデフオルトのプリンターとして設定すれ 
ば、どのソフトウェアアプリケーシヨンを使用しても、[フアイ 
ル]メニューの[印刷]を選択すると、自動的に選択されます。 

原因：プリンターが、デフオルトのプリンターとして選択されてい 
ませんでした。 


この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策4:プリンタードライバーの状態を確認する 

解み方法：プリンタードライバーの状態が、オフラインまたは印 
刷停止に変更されている可能性があります。 

プリンタードライバーの状態を確認するには 

• Windows : HP プリンターソフトウエアで、[プリンタアクシヨ 
ン]をクリックして[印刷の確認]をクリックします。 

• Mac OS :[システム環境設定]を開き、[プリントとファクス]をク 
リックします。プリンターの印刷キューを開きます。 

原因：プリンタードライバーの状態が変更されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策5:現在の動作が完了するまで待つ 

解み方法：プリンターが別のタスクを実行している場合、プリンタ 
一が現在のタスクを完了するまで、印刷ジョブは先送りされます。 

印刷に時間のかかるドキュメントも一部にはあります。プリンター 
に印刷ジョブの実行を命令してから、数分間何も印刷されない場合 
は、プリンターの コン トロールパネルを見てエラーがないか確認し 
てください。 

原因：プリンターが別のタスクでビジー状態です。 


112 問題の解みま 






この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策6 :取り消された印刷ジョブをキューからすべて削除する 

解決方法： 印刷ジョブが、取り消されてもキューに残っている可能 
性があります。取り消されたジョブによってキューが詰まり、次の 
印刷ジョブが印刷できなくなっています。 


コンピューターから、プリンターフォルダを開いて、取り消したジ 
ョブがキューに残っていないか確認して〈ださい。キューからジョ 
ブを削除してください。印刷ジョブがキューから消'えない場合、次 
のいずれかまたは両方を試して〈ださい。 

• プリンターが USB ケーブルを使用して接続されている場合は、 
ケーブルをプリンターから取り外し、コンピューターを再起動し 
て、 USB ケーブルをプリンターに巧接続します。 

• プリンターをシャットダウンし、コンピューターを巧起動してか 
ら、プリンターを再起動します。 

原因：削除した印刷ジョブがまだキューにあります。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策7:紙詰まりを解消する 

解決方法： 詰まった用紙を取り出し、切れた紙がプリンター内に残 
っている場合はそれを取り除きます。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

メディア詰まりの除去 

原因： 紙詰まりを起こしています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策8 :インクホルダーがスムーズに 動 くことを 確認す る 
解決方法： まだ取り外していない場合は電源ケーブルを外します。 
インクホルダーがプリンターの端から端までスムーズに動〈かどう 
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か確認します。どこかでつかえる場合は、無理やり動かそうとしな 
いでください。 


A を意インクホルダーに無理な力が加わらないように;'主意して〈 
ださい。インクホルダーを無理に動かそうとするとプリンターが 
破損するおそれがあります。 


原因：インクホルダーが停止しました。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策9:プリンターからコンピューターまでの接続状態を確認 
する 

解ホ方法：プリンターから コン ピューターまでの接続状態を確認す 
る USB ケーブルがプリンターの背面にある USB ポートに正し〈接 
続されていることを確認して〈ださい。また USB ケーブルのもう一 
方の端が コン ピューターの USB ポートに正し〈接続されていること 
を確認します。 USB ケーブルを接続した後、プリンターの電源を入 
れ直して〈ださい。プリ ン ターが有線ネットワークを介して コン ピ 
ューターに接続されている場合、それぞれの接続がアクティブで、 
プリンターの電源がオンになっていることを確認してください。 

正し〈接続されているにもかかわらず、プリンターに印刷ジョブの 
実行を命令してから数分間何も EP 刷されない場合は、プリンターの 
ステータス を確認して〈ださい。 

プリンターの状態を確認するには、な下の手順を実行します。 

Windows 

1. コンピューターのデスクトップで、 [スタート] をクリックし 
て隙对を選択し、[プリンタ]または[プリンタと FAX ] を 
クリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリッ 
クし、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. コンピューター上のプリンターが詳細ビューに表示されて 
いない場合は、[表示]メニューをクリックしてから、[詳 
細]をクリックします。 
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3. プリンターの状態に応じて、次のいずれかの操作を行いま 
す。 

a. プリンターが[オフライン]の場合、プリンターを右クリ 
ックして[プリンタをオンラインで使用する]をクリック 
します。 

b . プリンターが[一時停止]の場合、プリンターを右クリッ 
クして[印刷の再開]をクリックします。 

4. ネットワーク上でプリンターを使ってみます。 

Mac OS X 

1. Dock の [システム 環境設定]で、 [プリントとファクス] をク 
リックします。 

2. プリンターを選択して[プリントキュ ー] をクリックしま 
す。 

3 . ダイアログボックスに[ジョブは停止されました]が表示さ 
れている場合、[ジョブを開始]をクリックします。 

原因：コンピューターがプリンターと通信していません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策10 :プリンターを再起動する 
解決方ま： 

1. プリンターの電源を切ります。詳しくは、 プリンターの電 
源を切ります を参照して〈ださい。 

2. 電源ケーブルを抜きます。電源コードを巧び差し込み、[電 
源]ボタンを押して、プリンターの電源をオンにします。 

原因：プリンターにエラーが発生しました。 


プリンターが無意味な文字を印刷する 

問題を解決するためにな下の解決方法を試して〈ださい。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
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方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

- 解決策1:プリンターを再起動する 
- 解決策2:な前に保存した文書を印刷する 

解決策1:プリンターを再起動する 

解決方法： プリンターとコンピューターの電源を両方ともオフに 
し、そのまま60砂間待ってから両方ともオンに戻し、もう一度印刷 
して〈ださい。詳しくは、 プリンターの雷源を切ります を参照して 
〈ださい。 

原因： プリ ンターに 使用可能なメモリがありません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策2:な前に保存した文書を印刷する 

解決方ま： 同じソフトウェアアプリケーシヨンから別の文書を印刷 
してみます。この印刷が正常に行われる場合は、な前に保存した义 
書（破損していない文書）を印刷して〈ださい。 

原因： 文書が破損しています。 


ページの順を 

問題を解決するためにな下の解決方法を試して〈ださい。 

- 印刷される文書のページ順が間違っている 

印刷される文書のページ順が間違っている 

解決方法： 文書を逆順に印刷して〈ださい。文書の印刷が完了した 
ら、正しいぺージ順に並んでいます。 

原因： 文書の1ページ目を最初に印刷するように印刷設定されてい 
ます。プリンターの給紙方法では、1ページ目は印刷する面が上の 
状態で一香下になります。 


余白が指定どおりに印刷されない 

問題を解決するためにな下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
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方まで問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

• 解決策1:プリンターの余白を確認する 

- 解決策2:用紙サイズの設定を確認する 

- 解決策3:用紙のまを正し〈セットする 

解決策1:プリンターの余白を確認する 
解決方法：プリンターの余白を確認します。 

原稿の余白設定値は、プリンターの印刷可能領域を超えないように 
して〈ださい。 

余白設定値を確認するには 

1. プリンターに送信する前に、 EP 刷ジョブのプレビューを表 
' J 、 しまぅ。 

大部分のソフトウェアアプリケーシヨンで、[ファイル]、 
[印刷プレビュ ー] の順にクリックします。 

2. 余白を確認します。 

ソフトウェアアプリケーションで設定された余白がプリン 
ターで設定できる最小余白より大きい場合は、アプリケー 
ション側の設定値が使われます。ソフトウェアアプリケー 
シヨンでの余白の設定については、ソフトウェア付属のマ 
ニュアルを参照してください。 

3. 余白がを件を満たしていない場合、 EP 刷ジョブをキャンセ 
ルして、ソフトウェアアプリケーシヨンで余白を調整しま 
す。 


鞍を記 A 3 ページの余白の場合、上部と下部の余白はレターサイ 
ズページより大きくなります。 


原因：お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで余白が正し〈設定 
されていません。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方まを試してく 
ださい。 


解決策2:用紙サイズの設定を確認する 

解決方法：目的に合った正しい用紙サイズ設定を選んでいることを 
確認して〈ださい。必要なサイズの用紙が給紙トレイにセツトされ 
ていることを確認して〈ださい。 
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原因：用紙サイズが印刷する用途に合わせて正しく設定されていま 
せん。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策3:用紙のまを正しくセットする 

解決方法：給紙トレイから用紙のまをいったん取り出してセットし 
直し、横方向用紙ガイドを内側にスライドさせて用紙の端に合わせ 
ます。 


詳細については、次を参照して〈ださい。 

メディアのセット 

原因：給紙ガイドの位置が正し〈ありません。 


文字やグラフィックがページの端で欠ける 

問題を解決するためにな下の解決方法を試して〈ださい。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
言まし続けてください。 


-解決策1 

余白設定を確認する 

-解決策2 

文書のレイアウトを確認する 

-解決策3 

巧紐のまを正し〈セツトする 

-解決策4 

フチありで印刷してみる 

解決策1 : 余白設定を確認する 

解決方法： プリンターの余白を確認します。 
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原稿の余白設定値は、プリンターの印刷可能領域を超えないように 
して〈ださい。 


余白設定値を確認するには 

1. プリンターに送信する前に、 EP 刷ジョブのプレビューを表 
' J 、 しま〇 

大部分のソフトウェアアプリケーシヨンで、[ファイル]、 
[印刷プレビュ ー] の順にクリックします。 

2. 余白を確認します。 

ソフトウェアアプリケーションで設定された余白がプリン 
ターで設定できる最小余白より大きい場合は、アプリケー 
ション側の設定値が使われます。ソフトウェアアプリケー 
シヨンでの余白の設定については、ソフトウェア付属のマ 
ニュアルを参照して〈ださい。 

3. 余白がを件を満たしていない場合、 EP 刷ジョブをキャンセ 
ルして、ソフトウェアアプリケーションで余白を調整しま 
す。 

原因：お使いのソフトウェアアプリケーションで余白が正し〈設定 
されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:文書のレイアウトを確認する 

解決方法：印刷しようとしている文書のレイアウトが、プリンター 
がサポート している用紙サイズに収まることを確認してください。 

印刷レイアウトをプレビューするには 

1. 正しいサイズの用紙を給紙トレイにセットします。 

2. プリンターに送信する前に、 EP 刷ジョブのプレビューを表 
' J 、 しま〇 

大部分のソフトウエアアプリケーションで、[ファイル]、 
[印刷プレビュ ー] の順にクリックします。 

3. 文書のグラフィックを見て、現在のサイズがプリンターの 
EP 刷可能領域内に収まることを確認してください。 

4. グラフィックがページの EP 刷巧能領域内に収まらない場 
合、 E 口刷ジョブをキャンセルします。 
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ホ ヒント ソフトウェアアプリケーシヨンによっては、現在選択さ 
れている用紙サイズに合わせて文書のサイズを調整することがで 
きるものもあります。また、印刷の [プロパティ] ダイアログボ 
ックスから、文書のサイズを調整することもできます。 

原因：印刷している文書のサイズが、給紙トレイにセットされてい 
る用紙のサイズより大きいサイズです。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策3:用紙のまを正しくセットする 

解決方法：給紙エラーが発生すると、文書の一部が欠ける可能性が 
あります。 

給紙トレイから用紙をすべて取り出し、巧度セットします。 

詳細については、次を参照してください。 

メディアのセット 

原因：用紙が正し〈セットされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策4:フチありで印刷してみる 

解決方ま：フチ無しオプションをオフにして、フチありで印刷して 
みます。 


詳細については、次を参照してください。 

フチ無し文書の印刷 

原因：フチ無し印刷に設定されていました。[フチ無し]印刷オプシ 
ョンを選択すると、写真はそのページの印刷可能領域に合わせて中 
むから拡大されて印刷されます。印刷するデジタル写真と用紙の大 
きさによっては、画像の一部が切り取られる場合もあります。 


印刷中に空白ページが排紙される 

問題を解決するためにな下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
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方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 


-解み策1 

文書の最後の余分なページまたは行を削除する 

-解決策2 

給紐トレイに用紙をセツトする 

-解決策3 

インクレベルを確認する 

-解み策4 

プリントへツドをクリーニングする 

-解決策5 

給紙トレイに用紙をセツトする 

解決策1 : 文書の最後の余分なページまたは行を削除する 

解決方ま： ソフトウェアアプリケーシヨンで文書ファイルを開き、 
文書の終わりに余分なページまたは線が入っていないか確認してく 
ださい。 

原因； 印刷している文書に、余分な空白ページが含まれています。 


この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:給紙トレイに用紙をセットする 

解決方法：用紙の残りが少な〈なつた場合は、給紙トレイに用紙を 
追加して〈ださい。給紙トレイに用紙が十分ある場合は、用紙を取 
り除いて、平らな面で用紙の端を揃えて、給紙トレイにもう一度用 
紙をセットして〈ださい。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

メディアのセット 

原因：プリンターが用紙を2枚給紙しています。 


解決策3 :インクレベルを確認する 

解決方法：力ートリツジのインクが少な〈なっています。 
原因：インクレベルが低すぎます。 


解決策4 :プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：プリントヘッドのクリーニングを行います。詳し〈は、 
プリントへッドをクリーニングする を参照して〈ださい。プリンタ 
一の電源を誤った方までオフにした場合、プリントへッドのクリー 
ニ ングが必要と なる場合があり ます。 
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鞍を記プリンターの[電源]ボタンを押してプリンターの電源を才 
フにします。博源]ランプが消灯するのを待ってから、電源コー 
ドをキ友いたりテーブルタップをオフにしてください。誤った方ま 
でプリンターの電源をオフにすると、インクホルダーが正しい位 
置に戻らない場合があり、インクカートリッジに問題が発生して 
印刷品質に悪影響が出ることがあります。 


原因：プリントヘッドが詰まっています。 


解決策5:給紙トレイに用紙をセットする 

解決方法：用紙の残りが少なくなった場合は、給紙トレイに用紙を 
追加してください。給紙トレイに用紙が十分ある場合は、用紙を取 
り除いて、平らな面で用紙の端を揃えて、給紙トレイにもう一度用 
紙をセットして〈ださい。 

詳細については、次を参照してください。 

メディアのセット 

原因：プリンターが用紙を2枚給紙しています。 


給紙トレイから用紙が給紙されない 

問題を解決するためにな下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方まで問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 


おみ東1 

プリンターを巧お動する 

解決策2 

用紐が正しくセツトされていることを確認する 

解決策3 

印刷設定を確認する 

解決策4 

口ーラーをクリーニングする 

解決策5 

紙詰まりが発生していないか調べる 

解決策6 

プリンターの修理を依頼する 


解決策1:プリンターを再起動する 

解決方法：プリンターの電源を切り、電源コードを抜きます。電源 
コードを巧び差し込み、[電源]ボタンを巧して、プリンターの電源 
をオンにします。 

原因：プリンターにエラーが発生しました。 
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この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:用紙が正しくセットされていることを確認する 

解決方法：用紙が給紙トレイに正し〈セットされていることを確認 
して〈ださい。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

メディアのセット 

原因：用紙が正し〈セットされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認して〈ださい。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

-印刷品質設定が低すぎないか確認して〈ださい。 

画像は[高画質]、憬大 dpi ] などの高品質の設定で印刷して〈だ 
さい。 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策4:口ーラーをクリーニングする 
解決方法：口ーラーをクリーニングします。 



次のものを用意して〈ださい。 

•糸くずの出ない布、または繊維がちぎれたり残ったりしない柔ら 
かい布。 

-蒸留水、滤過水、またはボトル入り飲料水（水道水にはインクカ 
ートリツジを傷める巧染物質が含まれているおそれがあります)。 

原因：口ーラーが巧れていて、クリーニングが必要です。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策5:紙詰まりが発生していないか調べる 

解決方法：プリンターの最前部に紙の切れ端がないか確認します。 
あれば取り除きます。 

A ;ま意プリンターの正面から詰まった紙を取り除〈と、プリンタ 
一本体が損傷する場合があります。必ず後部アクセスパネルを開 
けて、詰まった用紙をプリンターから取り除いてください。 

原因：紙の切れ端が残っていてもセンサーでは検出されません。 
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解決策6:プリンターの修理を依頼する 

解決方法：これまでの解決方法に記載された手順をすべて実行した 
ら 、 HP サポー トに連絡して サービスを 依頼して〈ださい。 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合 
せ〈ださい。 

原因：プリンターは修理する必要があります。 


印刷品質のトラブルシューティング 

ここでは、次の印刷品質の問題の解決方法を説明します。 

• 間甚った色、不正確な色、にじんだ色 
• 文字やグラフィックの一部にインクが定着しない 
• フチ無し印刷の下部に水平方向の歪みがある 
- 横方向の縮模様または筋が現れる 
- 色が薄いまたは〈すんでいる 
- 印刷がぼやけてはっきりしない 
- 縦の縮模様 

• 斜めまたは歪んで印刷される 

• 用紐の裏にインクの筋がついている 
• モノクロの文字の品質が悪い 
• 印刷が遅い 

• プリントへッドのメンテナンス 

間違った色、不正確な色、にじんだ色 

印刷品質に関して次のような問題が発生した場合は、このセクションの 
解決方法を試してください。 

• 色が間違っている 

たとえば、緑が印刷では青になっていた場合などです。 

-印刷された色が互いに混ざり合っている、または巧れたように見え 
る。輪郭がシャープではっきりしている代わりにインキがにじんで 
いるように見える場合などです。 
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間違った色、不正確な色、にじんだ色になる場合は、次の解決方法を試 
して〈ださし、。 

-解決策1: HP 純正インクカートリツジを使用していることを確認 

する 

-解決策2 

給紙トレイにセツトされた用紐を確認する 

-解決策3 

用紙の種類を確認する 

-解決策4 

インクレベルを確認する 

-解決策5 

印刷設定を確認する 

-解決策6 

プリントへツドを調整する 

-解決策7 

プリントへツドをクリーニングする 

-解決策8 

HP サポートに問い合わせる 


解決策1: HP 純正インクカートリッジを使用していることを確 
認する 

解決方法：インクカートリッジが HP 純正インクカートリッジか 
どうかを確認して〈ださい。 

HP では、 HP 純正インクカートリッジの使用を推奨しています。 
HP 純正インクカートリッジは、 HP プリンターで最高の性能が得 
られるように設計され、何度もテストされています。 


野を記他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP サプライ製品な外のものを使用された場合は保証の対象外に 
なります。 

HP 純正インクカートリツジを購入されている場合、次のサイト 
を参照して〈ださい。 

www . hD . com / ao/anticounterfeit にアクセスして〈ださい。 


原因：他社製インクカートリツジが使用されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方まを試してく 
ださい。 
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解決策2:給紙トレイにセットされた用紙を確認する 

解決方法：正しい用紙がセットされていて、しわが寄っていたり、 

厚すぎないことを確認して〈ださい。 

-印刷面を下にして用紙をセットします。たとえば、光沢フォト用 
紙をセットする場合には、光沢面を下にして用紙をセットしま 
す。 

• 用紙が給紙トレイに平らにセットされている、またしわがないこ 
とを確認して〈ださい。印刷中に用紙がプリントへッドに近づき 
すぎると、インクがにじむことがあります。用紙に盛り上がりや 
しわがあったり、厚みがある場合に、この現象が発生することが 
あります。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

メディアのセット 

原因：用紙が正し〈セットされていないか、しわがあったり、厚す 

ぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 

ださい。 


解決策3:用紙の種類を確認する 

解決方法： HP 用紙またはプリンターに適したその他の用紙の使用 
をお勧めします。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認して〈ださい。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
ニール袋に入れて〈ださい。また温度がほ〈湿気のない平らな場戸斤 
で保管してください。印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だ 
けを取り出して〈ださい。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻して〈ださい。フオト用紙が力ールするの 
を防げます。 


腎を記この問題の場合、インクサプライ品には問題がありませ 
ん。そのため、インクカートリツジやプリントヘッドの交換は必 
要ありません。 


詳細については、次を参照して〈ださし、。 


印刷メディアの選が 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方まを試してく 
ださい。 


解決策4:インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリツジの推定インクレベルを確認します。 


鞍を記インクレベルの警告およびインジケーターは、インク交換 
の準備を促すことを目的としています。インク残量が少ないとい 
う警告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力ートリ 
ツジを準備して〈ださい。印刷品質が使用に耐えないレベルに達 
するまでインクカートリッジを交換する必要はありません。 


詳細については、次を参照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因；インクカートリツジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策5:印刷設定を確認する 

解み方法：印刷設定を確認して〈ださい。 

• EP 刷設定で、色の設定が間違っていないかを確認します。 

たとえば、文書をグレースケールで印刷するように設定されてい 
ないか確認します。または、彩度、明度、または色調など、カラ 
一詳細設定が色の質感を変更するように設定されていないか確認 
します。 

-印刷品質の設定が、プリンターにセットされている用紙の種類と 
-致していることを確認します。 

色が互いに混じりあっている場合は、よりおい印刷品質の設定を 
選択する必要があります。また、高品質の写真を印刷している場 
合はより高い設定を選択し、 HP アドバンスフォト用紙などのフ 
オト用紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 


をを記一部のコンピューター画面では、用紙に印刷されたときと 
色が異なって表示されます。このような場合、プリンター、印刷 
設定、またはインクカートリツジには問題がありません。他に卜 
ラブルシューティングは必要ありません。 
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詳細については、次を参照して〈ださい。 

印刷メディアの選が 

原因：印刷の設定が間違っています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策6:プリントへッドを調整する 
解決方法：プリントヘッドを調整します。 

プリンターの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となりま 
す。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

プリントへッドの調整 

原因：プリンターを調整する必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策7:プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：考えられるな下の問題を確認してから、プリントヘッド 
をクリーニングしてください。 

• インクカートリッジに付いているオレンジ色のタブを確認しま 
す。完全に取り外されていることを確認してください。 

-すべてのインクカートリッジが正し〈装着されていることを確認 
してください。 

-プリンターの電源を正し〈オフにするには、必ず電源ボタンを 
押します。この作業によって、プリントヘッドを適切に保護する 
ことができます。 

プリントへッドをクリー ニン グしたら、印刷品質レポートを印刷し 
て〈ださい。印刷品質問題がまだ存在するかどうかを調べるため、 
印刷品質レポートを評価して〈ださい。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

• プリントへッドのメンテナンス 
- 印刷品質レポートの印刷と評価 

原因：プリントヘッドをクリーニングする必要があります。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策8 : HP サポートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受けて〈ださい。 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選がして、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合 
せ〈ださい。 

原因：プリントへッドに問題があります。 


义字やグラフィックの一部にインクが定着しない 

文字や画像の一部にインクが定着しないため、一部分が印刷されなかつ 
たり、空白になる場合は、次の解決方法を試して〈ださい。 

- 解決策1: HP 純正インクカートリツジを使用していることを確認 
する 


解み策2 

インクレベルを確認する 

解決策3 

印刷設定を確認する 

解決策4 

用紙の種類を確認する 

解決策5 

プリントへッドをクリーニングする 

解決策6 

HP サポートに問い合わせる 


解決策1: HP 純正インクカートリッジを使用していることを確 
認する 

解決方法：インクカートリッジが HP 純正インクカートリッジか 
どうかを確認してください。 

HP では、 HP 純正インクカートリッジの使用を推奨しています。 
HP 純正インクカートリッジは、 HP プリンターで最高の性能が得 
られるように設計され、何度もテストされています。 


130 問題の解みま 





敷を記他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP サプライ製品な外のものを使用された場合は保証の対象外に 
なります？。 

HP 純正インクカートリツジを購入されている場合、次のサイト 
を参照して〈ださい。 

www . hp . com / ao/anticounterfeit にアクセスして〈ださい。 


原因：他社製インクカートリッジが使用されています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2 :インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリツジの推定インクレベルを確認します。 


載を記インクレベルの警告およびインジケーターは、インク交換 
の準備を促すことを目的としています。インク残量が少ないとい 
う警告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力ートリ 
ツジを準備して〈ださい。印刷品質が使用に耐えないレベルに達 
するまでインクカートリッジを交換する必要はありません。 


詳細については、次を参照して〈ださい。 

椎を インクレベルの 確認 

原因；インクカートリツジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策3:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認して〈ださい。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

-印刷品費設定が低すぎないか確認してください。 

画像は[高画質]、[最大 dpi] などの高品質の設定で印刷して〈だ 
さい。 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策4:用紙の種類を確認する 

解決方法： HP 用紙またはプリンターに適したその他の用紙の使用 
をお勧めします。 


印刷する用紙が平らであることを必ず確認して〈ださい。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
ニール袋に入れて〈ださい。また温度がお〈湿気のない平らな場所 
で保管して〈ださい。印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だ 
けを取り出して〈ださい。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻して〈ださい。フォト用紙が力ールするの 
を防げます。 

詳細については、次を参照してください。 


印刷メディアの選択 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 

この方法で問題が解ましなかつた場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策5 :プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：前回行つた解決策で問題が解決しない場合、プリントへ 
ッドのクリーニングを実行してみて〈ださい。 

プリントへッドをクリーニングしたら、印刷品質レポートを印刷し 
て〈ださい。印刷品質問題がまだ巧在するかどうかを調べるため、 
印刷品質レポートを評価してください。 

詳細については、次を参照してください。 

• プリントへッドのメンテナンス 
- E 口刷品菅レポートの印刷と評価 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 
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解決策 6 : HP サポートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受けて〈ださい。 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合 
せ〈ださい。 

原因：プリントへッドに問題があります。 


フチ無し印刷の下部に水平方向の歪みがある 

フチ無し印刷の下部にぼやけた部分または線がある場合は、次の解決方 
まを試して〈ださい。 

鞍を記この問題の場合、インクサプライ品には問題がありません。 
そのため、インクカートリッジやプリントヘッドの交換は必要あり 
ません。 


- 解み策1:用紐の種類を確認する 

- 解決策2:設定品質を高〈する 

- 解み策3:イメージを回おする 

解決策1:用紙の種類を確認する 

解決方ま： HP 用紙またはプリンターに適したその他の用紙の使用 
をお勧めします。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認して〈ださい。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
ニール袋に入れて〈ださい。また温度がほ〈湿気のない平らな場所 
で保管して〈ださい。印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だ 
けを取り出して〈ださい。 EP 刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻して〈ださい。フォト用紙が力ールするの 
を防げます。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 


印刷メディアの選択 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策2:設定品質を高くする 

解決方法：印刷品質設定が低すぎないか確認して〈ださい。 

画像は[高画質]、[最大 dpi] などの高品質の設定で印刷して〈ださ 
い。 

原因：印刷品質の設定がほすぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策3:イメージを回転する 

解決方法：それでも問題が解決しない場合は、 HP ソフトウェアま 
たは別のソフトウェアアプリケーシヨンを使って、画像の水色、灰 
色、または茶色の色調がページの下部分に印刷されないように、画 
像を180度回転させて〈ださい。 

原因：均一な明るい色の部分で問題が目立ちやすいため、画像の回 
おが役立つ可能性があります。 


横方向の縮模様または筋が現れる 

横縮とは、プリンターの給紙方向に直角（または垂直）に入った縮を指 
します。 


印刷ページの 
の解決方法を 

-解決策1 

>幅いっぱいに筋、縮模様、またはマークがある場合は、 
-試して〈ださい。 

用紐が正し〈セツトされていることを確認する 

-解決策2 

プリンターの設定を確認する 

-解決策3 

インクレベルを確認する 

-解決策4 

プリントへツドの調整 

-解決策5 

プリントへツドをクリーニングする 

-解決策6 

HP サポートに問い合わせる 
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解決策 1 :用紙が正しくセットされていることを確認する 

解決方法：用紙が給紙トレイに正し〈セットされていることを確認 
して〈ださい。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

メディアのセット 

原因：用紙が正しくセットされていません。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方まを試してく 
ださい。 


解決策2:プリンターの設定を確認する 

解決方法：印刷品質設定が低すぎないか確認して〈ださい。 

画像は [高画質]、撮大 dpi ] などの高品質の設定で印刷してくださ 
い。 

メディア設定を確認します。選択したメディアがプリンターにセツ 
卜されたメディアと一致していることを確認します。 

原因；プリンターの印刷品質設定がおすぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3 :インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリツジの推定インクレベルを確認します。 


腎を記インクレベルの警告およびインジケーターは、インク交換 
の準備を促すことを目的としています。インク残量が少ないとい 
う警告が表示されたら、印刷が蒲らないよう、交換用の力ートリ 
ツジを準備して〈ださい。印刷品質が使用に耐えないレベルに達 
するまでインクカートリッジを交換する必要はありません。 


詳細については、次を参照して〈ださい。 

推定インクレベルの確認 

原因：インクカートリツジのインクが不足しています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策 4: プリントへッドの調整 

解決方ま：プリントへッドを調整します。 

プリンターの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となりま 
す。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

プリントへッドの調整 

原因：プリンターを調整する必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策 5 :プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：考えられるな下の問題を確認してから、プリントヘッド 
をクリーニングして〈ださい。 

プリントへッドをクリーニングしたら、印刷品質レポートを印刷し 
てください。印刷品質問題がまだ巧在するかどうかを調べるため、 
印刷品質レポートを評価してください。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

• プリントへッドのメンテナンス 
- 印刷品質レポートの印刷と評価 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策 6 : HP サポートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受けて〈ださい。 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選がして、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合 
せ〈ださい。 

原因：ブリントへッドに問題があります。 
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色が薄いまたは < すんでいる 

印刷の色が期待通りの明るさや濃さでない場合は、次の解決方法を試し 
てください。 


おみ東1 

ED 刷詰をホ確認する 

解み策2 

巧紐の挿類を確認する 

解決策3 

インクレベルを確認する 

解決策4 

プリントへッドをクリーニングする 

解決策5 

HP サポートに間い合わせる 


解決策1:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認して〈ださい。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

-印刷品質設定が低すぎないか確認して〈ださい。 

画像は[高画質]、[最大 dpi] などの高品質の設定で印刷 してくだ 
さい。 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:用紙の種類を確認する 

解決方法： HP 用紙またはプリンターに適したその他の用紙の使用 
をお勧めします。 


印刷する用紙が平らであることを必ず確認して〈ださい。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
ニール袋に入れて〈ださい。また温度がほ〈湿気のない平らな場所 
で保管して〈ださい。印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だ 
けを取り出して〈ださい。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻して〈ださい。フォト用紙が力ールするの 
を防げます。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 


印刷メディアの選択 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方まを試してく 
ださい。 


解決策3 :インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリツジの推定インクレベルを確認します。 


鞍を記インクレベルの警告およびインジケーターは、インク交換 
の準備を促すことを目的としています。インク残量が少ないとい 
う警告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力ートリ 
ツジを準備して〈ださい。印刷品質が使用に耐えないレベルに達 
するまでインクカートリッジを交換する必要はありません。 


詳細については、次を参照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因；インクカートリツジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策4 :プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：前回行った解決まで問題が解決しない場合、プリントへ 
ッドのクリーニングを実行してみて〈ださい。 

プリントへッドをクリーニングしたら、印刷品費レポートを印刷し 
てください。印刷品質問題がまだ存在するかどうかを調べるため、 
印刷品質レポートを評価してください。 

詳細については、次を参照してください。 

• プリントへッドのメンテナンス 

- 印刷品質レポートの印刷と評価 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策5 : HP サポートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受けて〈ださし、。 
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お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合 
せ〈ださい。 

原因：プリントへッドに問題があります。 


印刷がぼやけてはっきりしない 

印刷が鮮明でなかったり、不明瞭な場合は、次の解決方法を試してくだ 
さし、。 


野を記この問題の場合、インクサプライ品には問題がありません。 
そのため、インクカートリツジやプリントヘッドの交換は必要あり 
ません。 


ホヒントこのセクションの解決方法を確認した後、 HPWeb サイトに 
アクセスして他のトラブル解決ヘルプがないかを確認できます。詳 
細については、次のサイトを参照して〈ださい。 www . hp . com / 


SUDDOrt. 

-解決策1 

印刷設定を確認する 

-解決策2 

品質が良い画像を使用する 

-解決策3 

画像のサイズをルさくして印刷する 

-解ミ尖ま4 

プリントへッドの調整 


解決策1:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認して〈ださい。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

-印刷品質設定が低すぎないか確認して〈ださい。 

画像は[高画質]、[最大 dpi] などの高品費の設定で印刷 してくだ 
さい。 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策2:品質が良い画像を使用する 
解決方法： 高解像度の画像を使用する。 

写真や図を印刷していて解像度が低すぎる場合は、印刷するとぼや 
けてはっきりしません。 

デジタル写真またはラスター化された図の大きさを変更した場合、 
印刷するとぼやけてはっきりしないことがあります。 

原因： 画像の解像度がほすぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解ま方法を試して〈 
ださい。 


解決策3:画像のサイズを小さくして印刷する 

解決方法： 画像のサイズを縮小して、印刷を行います。 

写真や図を印刷していて印刷サイズが大きすぎる場合は、印刷する 
とぼやけてはっきりしません。 

デジタル写真またはラスター化された図の大きさを変更した場合、 
印刷するとぼやけてはっきりしないことがあります。 

原因：画像が大きなサイズで印刷されています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策4:プリントへッドの調整 

解決方ま： プリントヘッドを調整します。 

プリンターの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となりま 
す。 

詳細については、次を参照してください。 

プリントへッドの調整 

原因： プリンターを調整する必要があります。 


縦の縮模様 

-縱方向の縮模様が入る 
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縦方向の縮模様が入る 

縱縮とは、プリンターの給紙方向と平行に入った縮を指します。 

解決方ま： HP 用紙またはプリンターに適したその他の用紙の使用 
をお勧めします。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
ニール袋に入れて〈ださい。また温度がほ〈湿気のない平らな場戸斤 
で保管してください。印刷の準備ができたら、すぐに使用する分の 
用紙だけを取り出します。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻して〈ださい。フォト用紙が力ールするの 
を防げます。 

鞍を記この問題の場合、インクサプライ品には問題がありませ 
ん。そのため、インクカートリツジやプリントヘッドの交換は必 
要ありません。 


詳細については、次を参照して〈ださし、 


印刷メディアの選択 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 


斜めまたは歪んで印刷される 

ぺージにまっすぐに巧刷されない場合は、次の解決方法を試して〈ださ 
い。 


- 解み策1:用紙が正し〈セットされていることを確認する 
- 解み策2:セットされている用紙が1種類だけであることを確認す 

る 

• 解み策3 :後部アクセスパネルがしっかり装着されていることを確 

認する 

解決策1:用紙が正しくセットされていることを確認する 

解決方法：用紙が給紙トレイに正し〈セットされていることを確認 
して〈ださい。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

メディアのセット 

原因：用紙が正しくセットされていません。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策2:セツトされている用紙が1種類だけであることを確認 
する 

解決方法：複数の種類の用紙を同時にセツトしないで〈ださい。 
原因：給紙トレイに複数の種類の用紙がセツトされています。 

この方法で問題が解決しなかつた場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策3 :後部アクセスパネルがしっかり装着されていることを 
確認する 

解決方法：背面のアクセスドアが完全に装着されていることを確認 
します。 

紙詰まりを直すときに外した後部アクセスドアは元に戻して〈ださ 
し、。カチッと音がするまで、ドアをゆっ〈り押し込みます。 

原因：後部アクセスドアが完全に装着されていません。 


用紙の裏にインクの筋がついている 

印刷結まの裏にインクのにじみがある場合は次の解決方法を試して〈だ 
さい。 

- 解決策1:普通紐に印刷する 
• 解み策2:インクが乾くまで待つ 

解決策1:普通紙に印刷する 

解決方法：プリンターの余分なインクを吸い取るために普通紙を1 
ページまたは数ページ印刷してください。 

普通紙を使用して余分なインクを取り除くには 

1. 給紙トレイに普通紙を数枚セツトします。 

2. 5分待ちます。 
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3. 文字がほとんど書かれていないか、何も書かれていない文 
書を E 口刷します。 

4. 用紙の裏にインクがついていないか確認します。用紙の裏 
にインクがまだついている場合は、普通紙をもう1ページ 
EP 刷してみます。 

原因：プリンター内にインクがたまっていて、印刷中に用紙の裏が 
そこに接触します。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:インクが乾くまで待つ 

解決方法：プリンター内のインクが乾〈まで最低30分待つてから 
印刷ジョブを巧度実行してみて〈ださい。 

原因：プリンターの余分なインクが乾〈必要があります。 


モノクロの文字の品質が悪い 

印刷した文字が不鮮明で、文字の縁にぎざぎざがある場合は、次の解決 
方法を試して〈ださい。 


-解み策1 

しばらく時間をおいてち印刷を試みる 

-おみ策2 

TrueTvoe または OoenTvDe フォントを巧巧する 

-解み策3 

プリントへッドの調整 

-解決策4 

プリントへッドをクリーニングする 


解決策1:しばらく時間をおいてち印刷を試みる 

解決方法：黒の力ートリツジが新しい場合は、しばらく時間をおい 
て、自動メンテナンスによって問題が解決されるようにします。黒 
の印刷品質は、数時間で改善し始めるはずです。待てない場合はプ 
リントへツドをクリーニングすることもできますが、インクの使用 
量が増え、自動メンテナンスを完了しないと黒のテキストの品質ほ 
下が再び発生する可能性があります。 

原因：自動メンテナンスを実行すると、を〈の黒の印刷品質問題が 
解決します。 
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解決策2 : TrueType または OpenType フォントを使用する 

解決方ま： TrueType または OpenType フォントを使えば、輪郭の 
滑らかなフォントで印刷できます。フォントを選ぶときは TrueType 
または OpenType アイコンを検索して〈ださい。 


T 

〇 

TrueType アイコン 

OpenType アイコン 


原因：フォントがカスタムサイズのフォントです。 

ソフトウェアアプリケーションの中には、拡大したときや印刷した 
ときに文字の輪郭がギザギザになる独自のフォントを使うものもあ 
ります。また、ビットマップで表現された文字を印刷する場合も、 
拡大したり印刷すると、輪郭がギザギザになることがあります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解ま方法を試して〈 
ださい。 


解決策3:プリントヘッドの調整 

解決方法： プリントへッドを調整します。 

プリンターの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となりま 
す。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

プリントへッドの調整 

原因：プリンターを調整する必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策4 :プリントへッドをクリーニングする 

解決方法： 前回行つた解決策で問題が解決しない場合、プリントへ 
ッドのクリーニングを実行してみて〈ださい。 
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プリントへッドをクリー ニン グしたら、印刷品質レポートを印刷し 
てください。印刷品質問題がまだ存在するかどうかを調べるため、 
印刷品質レポートを評価して〈ださい。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

• プリントへッドのメンテナンス 

- 印刷品質レポートの印刷と評価 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 


印刷が遅い 

プリンターの印刷速度が遅すぎる場合は、次の解決方法を試して〈ださ 


い。 

-解決策1 

印刷品質をほ〈設定する 

-解決策2 

インクレベルを確認する 

-解決策3 

HP サポートに間い合わせる 


解決策1:印刷品質をほく設定する 

解決方法：印刷品費の設定を確認します。[高画質]および[最大 
dpi] を使用すると最高の品費が得られますが、[きれい]や[はやい] 
を使用した場合に比べて、 EP 刷が遅〈なります。[はやい]を選択す 
れば、最も早く印刷できます。 

原因：印刷品質が局〈設定されています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方まを試してく 
ださい。 


解決策2 :インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリツジの推定インクレベルを確認します。 

敷を記インクレベルの警告およびインジケーターは、インク交換 
の準備を促すことを目的としています。インク残量が少ないとい 
う警告が表示されたら、印刷が蒲らないよう、交換用の力ートリ 
ツジを準備して〈ださい。印刷品質が使用に耐えないレベルに達 
するまでインクカートリッジを交換する必要はありません。 


詳細については、次を参照して〈ださし、。 
推定インクレベルの確認 
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原因：インクカートリツジのインクが不足しています。インクが不 
足すると、プリントへツドが過熱する可能性があります。プリント 
へツドが過熱したときは、温度を下げるためにプリンターの速度を 
落とします。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策3 : HP サポートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受けて〈ださい。 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選キ尺して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合 
せ〈ださい。 

原因：プリンターに問題があります。 


プリントへツドのメンテナンス 

印刷時に問題が発生した場合は、プリントへッドに問題がある可能性が 
あります。次のセクションで書かれた手順は、印刷品質を改善するため 
に指示された場合のみ実行して〈ださい。 

不必要な調整やクリーニングは、インクを無駄に使い、力ートリッジの 
寿命を縮めます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• プリントへッドをクリーニンクする 
• プリントへッドの調整 

- 印刷品質レポートの印刷と評価 

• プリントヘッドメンテナンスの詳細 

• 高度なインクカートリッジのメンテナンス 

プリントへッドをクリーニングする 

印刷した出力に縮模様が見られたり、間違った色や欠けた色がある場合 
は、プリントへッドのクリーニングを行って〈ださい。 

クリーニ ングは、2段階で行われます。各段階は2分程続き、この間、 
1枚の紙とインクを使用します。インクの使用量は段階を追うごとに 
増えていきます。各段階の後、印刷ページの品質を確認して〈ださし、 
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印刷品費が満足できるレベルでなかった場合のみ、クリーニングの夕の 
段階を開始するようにして〈ださい。 

この両段階のクリーニングを実行しても印刷品質が改善されない場合 
は、プリンターの調整を行って〈ださい。クリーニングや調整を行って 
も印刷品質の問題が解決しない場合は、 HP サポートに連絡して〈ださ 
し、。 


鞍を記クリーニングにはインクが使用されるため、プリントヘッドの 
クリーニングは必要な場合しか行わないでください。数分でクリー 
ニングが完了します。処理中に雑音が発生することがあります。プ 
リントへッドのクリーニング前に、用紙をセットしていることを確 
認します。詳し〈は、 メディアのセット を参照して〈ださい。 

プリンターの電源を正し〈オフにしないと、印刷品質問題が発生す 
る可能性があります。詳し〈は、 プリンターの電源を切ります を参 
照してください。 


コン トロールパネルからプリントへッドをクリー ニン グするには 

1. メイン給紙トレイに、 A 4、 またはリーガルサイズの未使用の 
白い普通紙をセットします。 

2. 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

3. [ツール]をタツチし、[プリントへッドのクリーニング]を選択 
します。 


プリントへッドの調整 

プリンターは初期設定の際、自動的にプリントへッドの位置調整を行い 
ます。 

この機能は、プリンターステータスレポートでカラーブロックに筋や 
白線が表示されたとき、または印刷品質に問題があるときに使用してく 
ださい。 

コントロールパネルからプリントへッドを調整するには 

1. メイン給紙トレイに、 A 4、 またはリーガルサイズの未使用の 
白い普通紙をセットします。 

2. プリンターのコントロールパネルで、右矢 EP ►をタッチして、 
[設定]をタッチします。 

3. [ツール]をタッチし、[プリンタの調整]を選択します。 

印刷品質レポートの印刷と評価 

印刷品費の問題の原因は、な下をはじめとするさまざまな原因が考えら 
れます。ソフトウェアの設定、画質の悪い画像ファイル、印刷システム 
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それ自身。印刷の質に不満がある場合は、印刷品質ページを印刷する 
と、印刷システムが正常に機能しているかどうかを簡単に判断できます。 

この項では、な下の項目について説明します。 

- 巳口刷品質レポートを印刷するには 

- 印刷品質ページを評価するには 

印刷品質レポートを印刷するには 

コントロールパネル；[セットアップ]をタッチして、 [レポー トの印 
刷]を選キ尺して、[プリンタステータス]または[セルフテスト]を選キ尺 
し、 [0 K ] をクリックします。 


I ABCDEFG abcdefg 






1 • 11 " ■ <mm 

• 一—— —M 

1 ••一 

4 wm 

* - 


• — nwp",— 


• — •— 

• ■•一 M • MM OK • «• 


印刷品質ページを評価するには 

この項では、な下の項目について説明します。 

• インクレベル 
• 良し、カラー/く一 

- ギザギザ、不規則な搞模様、または色の薄いバー 

-バーの規則的な白い縮模様 
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• バーの 色が 巧一 でない 

• 大きなフォントのモノクロの文字 

• 調整パターン 

• 不具合が見られない場合 

インクレベル 



▲ 21 番のインクレベルインジケーターを確認します。いずれか 
のインクレベルインジケーターが低い場合は、そのインクカ 
ートリツジを交換する必要があります。 


敷を記インクレベルの警告およびインジケーターは、交換用 
インクを用意できるよう情報を提供します。インクの警告メ 
ッセージが表示されたら、 EP 刷できなくなる前に交換用のプ 
リントカートリッジを準備してください。 EP 刷品質が使用 
に耐えないレベルに達するまでインクカートリツジを交換 
する必要はありません。 


良いカラーバー 


カラー バーの良い例 7本のバーすべてが塗りつぶされ、縁が鮮明で、巧一 
な色がぺージ全体に広がって いれば、 プリ ンターは正 
しく動作しています。 


▲ ページの中央にあるカラーバーを見ます。カラーバーは7本 
あるはずです。カラーバーは縁が鮮明でなければなりませ 


00 0 0 9 0 0 
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ん。塗りつぶされていなければなりません（白や他の色の縮模 
様がない)。色が全体的に均一でなければなりません。 


プリンターのインクカートリッジに対応するバーは、次のと 
おりです。 

部分 

力ートリツジのを 

1 

黒インクカートリツジ 

2 

インクカートリツジシアン 

3 

インクカートリツジマゼンタ 

4 

インクカートリツジイエロー 


ギザギザ、不規則な縮模様、または色の薄いバー 



カラーバーの悪い例]一番上のバーに不規則な稿模巧があるか、または色が 

[薄くなっています。 



カラーバーの悪い例]一番上の黒い/く一の一端にギザギザがあります。 
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いずれかのバーがギザギザ、不規則な縮模様、または薄い場合は、次の 

手順を実行します。 

1. インクカートリッジにインクがあることを確認します。 

2. 縮模様のバーに対応するカートリッジを取り外し、正しくイン 
クが排出されていることを確認します。詳しくは、 インクカ 
ートリッジの交換 を参照してください。 

3. 力ートリッジを装着し直し、すべての力ートリッジのラッチが 
正し〈かかっていることを確認します。詳細については、 イン 
クカートリッジの交換 を参照してください。 

4. プリントへッドをクリーニングします。詳しくは、 プリント 
へッドをクリーニングする を参照してください。 

5. 別の EP 刷品質レポートを巧刷するか、 EP 刷品質レポートを巧 EP 
刷してみます。まだ問題が発生していて、クリーニングで改善 
しそうであれば、巧度クリーニングします。 

6. クリーニングしても問題が解決しない場合は、ギザギザのバー 
に対応するカートリッジを交換します。 

7. インクカートリッジを交換しても解決しない場合は、 HP に連 
絡してください。プリントへッドの交換が必要です。 

印刷品質レポートのギザギザのバーの問題が発生するのを防ぐには： 

• 開封したインクカートリッジをプリンターから取り外したまま、長 
時間放置しないで〈ださい。 

• 新しい力ートリッジの取り付け準備が整うまで、古い力ートリッジ 
を取り外さないで〈ださい。 

バーの規則的な白い縮模様 

いずれかのカラーバーに規則的に白い縮模様がある場合は、次の手順 

を実行します。 



白い縮模様印刷品質バーに白い縮模様があります。 
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1. EP 刷品質診断レポートに [PHATTOE = 0] と表示されている場 
合は、プリンターを調整します。詳細は、 プリントへッドの調 
藝を参照してください。 

2. [ PHATTOE ] が0でない場合は、調整では解決しません。プリ 
ントへッドをクリーニングします。詳細は、 プリントヘッド 
をクリーニングする を参照してください。 

3. 別の EP 刷品質レポートを EP 刷します。まだ縮模様があるが改善 
されて見える場合は、もう1回クリーニングします。縮模様が 
悪化した場合は、 HP に連絡してください。プリントヘッドを 
交換する必要があります。 

バーの色が均一でない 



印刷品質レポートの均一でないバーバーに濃ミ炎があります。 


いずれかのカラーバーが均一でない場合は、次の手順を実行します。 

1. 最近高度が高い場所に移動した場合は、プリントへッドのクリ 
一ニングを行います。 

2. プリンターを最近移動していない場合は、別の EP 刷品質レポー 
卜を EP 刷してみます。このちがプリントへッドのクリーニング 
より使用するインクは少ないですが、効果がなければクリーニ 
ングしてください。 

3. EP 刷品質レポートを再度 EP 刷します。色が改善して見える場合 
は、クリーニングを続行します。色が悪化した場合は、 HP に 
連絡してください。プリントへッドを交換する必要がありま 
す。 

大きなフナントのモノクロの文字 

カラーブロックの上の大きなフォントの文字を見ます 。[I ABCDEFG 

abcdefg ] 文字は、シャープで鮮明でなければなりません。文字がギザ 
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ギザになっている場合は、プリンターを調整します。縮模様やインクの 
染みがある場合は、プリントへッドをクリーニングします。 


I ABCDEFG abcdefa 


大きなフナントタイプの良い例 

文字がシャーブで鮮明であれば、プリンタ 
一は正しく動作しています。 

I ABCDEFG abcdefg 

大きなフォントタイプの悪い例 

文字がギザギザになっている場合は、プリ 
ンターを調整します。 

I ABCDEFG abcdefg 

大きなフォントタイプの悪い例 

文字がにじんでいる場合は、プリントへッ 
ドをクリーニングし、巧紙が丸まっていな 
いことを確認します。すべての用紙は繰り 
返し封のできるビニール袋に入れて、丸ま 
らないように平らな場所で保管してくださ 
い。 

: ABCDEFG abcdefg 

大きなフナントタイプの悪い例 

文字の一端にギザギザがある場合は、プリ 
ントへッドをクリーニングします。新しい 
黒力ートリッジを取り付けた直後にこの不 
具合が生じた場合は、プリンターの通常の 
自動メンテナンスで、1曰程度で解みする 
場合があります。この方がプリントヘッド 
のクリーニングより使用するインクが少な 
くてすみます。 
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調整パターン 

カラーバーと大きなフォントの文字に問題がなければ、インクカート 
リツジは空ではありません。カラーバーのすぐ上にある調整パターン 
を見てください。 


調整パターンの良い例 I 線が真っ直ぐです。 


. I 

J 

' I 

. I I 


調整パターンの悪い例線がギザギザになっている場合は、プリンターを調 

整してください。調整しても問題が解決しない場合 
は、 HP に連絡してくださし、。 


不具合が見られない場合 

印刷品質レポートに不具合を示す情報がなければ、印刷システムは正常 
に機能しています。サプライ品とプリンターは正しく機能しているの 
で、交換や修理に出す必要はありません。印刷品質にまだ問題がある場 
合、さらに次の項目を確認して〈ださい。 

• 用紙を確認する。 

-印刷設定を確認して〈ださい。 

-画像の解像度が十分かどうか確認する。 

• 問題が印刷物のある決まった側に発生する場合、 HP ソフトウ I アま 
たはその他のソフトウエアアプリケーシヨンを使用して画像を180 
度回転してみます。回転してみると問題が起きない場合があります。 

プリントヘッドメンテナンスの詳細 


A 警告プリン トへツ ドは、[プリントへツドの問題] エラー メ ツセー ジ 
に巧する手順の一部としてのみ、再装着して〈ださい。 
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プリントへッドをち装着するには 

1. プリンターの電源がオンであることを確認します。 

2. インクカートリッジドアを開きます。 



3. インクカートリツジをすべて取り外し、インク開口部を上に 
向けて紙の上に置きます。 




4. インクホルダーのラッチハンドルを持ち上げます: 
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5. プリントへッドをまっすぐに持ち上げて取り外します。 



fi プ IJ 、 ゾ b へ、ソド东 々 IJ — — 、ゾヴ I 丰す 

プリントへッド内でクリーニングが必要な箇所は3箇所ありま 
す。インクノズルの両側のプラスチック傾斜、ノズルと電気 
接触部の間の端、および電気接触部です。 


1 

ノズルの側面のプラスチック傾斜 

2 

ノズルと接触部の間の端 

3 

電気接触部 


A を意ノズルおよび電気接触部にはクリーニング用具でのみ 
触れてください。指では触らないでください。 


プリントへッドのクリーニングを行うには 
a. 清潔で糸くずの出ない布を軽く湿らせ、下から上に電気接 
触部を拭きます。ノズルと接触部の間の端を越えないでく 
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ださい。ホに新たなインクが付着しなくなるまでクリーニ 
ングを行います。 



b . 軽く湿らせた、糸くずの出ない新しいホを使用して、ノズ 
ルと接触部の間の端からたまったインクとほこりを拭き取 
ります。 
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C. 軽く湿らせた、糸くずの出ない新しい布を使用して、ノズ 
ルの両側のプラスチック傾斜を拭きます。ノズルから拭き 
取ります。 



d. 次のステップに進む前に、乾いた糸くずの出ない布で前に 
クリーニングした部分を拭いて水分を取り除きます。 

7.プリンター内部の電気接触部をクリーニングします。 

プリンターの電気接触部のクリーニングを巧うには 

a. 清潔で糸くずの出ない布をミネラルウオーターまたは蒸留 
水で軽く湿らせます。 

b. 電気接触部を、上から下へ布で拭いてクリーニングしま 
す。必要に応じて新しい清潔な布に取り替えます。布にイ 
ンクが付着しなくなるまでクリーニングを行います。 
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c. 次のステップに進む前に、乾いた糸くずの出ない布で拭い 
て水分を取り除きます。 

8. ラッチハンドルが上がっていることを確認し、プリントヘッド 
をち度取り付けます。 



9. ラッチハンドルをそっと下げます。 


敦注記インクカートリッジを巧装着する前にラッチハンドル 
が下りていることを確認します。ラッチのハンドルを上げた 
ままにしておくとインクカートリッジが正しく装着され 
ず、 EP 刷エラーの原因となります。インクカートリッジを 
正しくセツトできるよう、ラッチは常に下げておいてくださ 
い。 


10.アイコンの色と形状を参考にしながら、空のスロットにイン 
クカートリッジを差し込み、カチッと音がしてしっかりとス 
ロットに固定されるまで押し込みます。 



11.インクカートリッジドアを閉じます。 

高度なインクカートリッジのメンテナンス 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッシのセンサークインドクのクリーニンク 
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インクカートリツジのセンサーウインドウのクリーニング 

問題が解決しな〈ても印刷は続行できますが、インクシステムの動作 
が変わる可能性があります。 


A を意クリーニング手順は数分で終わります。指示があったら、イン 
クカートリツジがプリンターに再度取り付けられていることを確認 
して〈ださい。プリンターの外で一定時間放置すると、インクカー 
トリッジが損傷する可能性があります。 


インクカートリツジのセンサーウインドウをクリーニングするには 

1. クリーニング作業用に、綿棒や糸くずの出ないホを用意しま 
す。 

2. プリンターの電源がオンであることを確認します。 

3. インクカートリツジのアクセスドアをプリンター本体前面の 
右側から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 



インクホルダーが中央まで移動します。 


をを記インクホルダーが止まるのを待ってから、作業を続け 
てくださし、。 
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4. インクカートリッジをすべて取り外し、インク開口部を上に 
向けて紙の上に置きます。 

インクカートリッジを取り外すには 

a . インクカートリツジのタブを押して固定を解除し、スロッ 
卜から取り外します。 



b . インク開口部を上に向けて、紙の上にインクカートリツジ 
を置きます。 



C. 力ートリッジごとにステップ a および b を繰り返します。 

5. インクカートリッジごとに、センサーウィンドウを乾いた綿 
棒や糸くずの出ない布で拭きます。 

センサーウィンドウは透明なプラスチックの部分で、インク 
力ートリツジの底面にある、銅色または金色をした金属の接触 
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部の近〈にあります。金属の接触部には触れないようにしてく 
ださい。 



6. 各インクカートリツジをスロツトに取り付けます。タブがし 
つかりとはまるまで押し下げます。 

それぞれのインクカートリツジのラベルの色とアイコンが、 
そのインクカートリツジ用のスロットの色とアイコンに一致 
するようにします。 



7. インクカートリッジアクセスドアを閉め、エラーが解消され 
たかどうか確認します。 

8. まだエラーメッセージが表示される場合は、プリンターの電 
源をオフにして、もう一度オンにします。 

給紙の問題の解み 

メディアがプリンターまたはトレイにサポートされていない場合 

プリンターと使用しているトレイがサポートしている用紙のみを使用し 

ます。詳しくは、 用紐の仕様 を参照して〈ださい。 

メディアがトレイから供給されない 

• トレイにメディアがセットされていることを確認します。詳細につ 
いては、 メディアのセット を参照して〈ださい。メディアをセット 
する前に、扇状に広げます。 

• セットしているメディアサイズに対して、用紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙のまに 
きつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 
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• トレイのメディアが丸まっていないことを確認します。丸まってい 
る紙は反対に丸めて、平らにします。 

• 薄い特殊なメディアを使用する場合は、トレイが完全にセットされ 
ていることを確認してください。少数しか使用できない特殊なメデ 
ィアの場合は、同じサイズの他の用紙の上にその特殊メディアを置 
いて、トレイにセットします。（トレイがいっぱいになっていると、 
給紙がうまく行われるメディアもあります。） 

. 厚い特殊なメディア（カタログなど）を使用する場合は、トレイの1/4 
から3/4までに収まるようにメディアをセットして〈ださい。必要 
に応じて、同じサイズの他の用紙の上にそのメディアを置いて、重 
ねたメディアの高さがこの範囲内に収まるようにして〈ださい。 

メディアが正しく排出されない 

-排紙トレイの拡張部が引き出されていることを確認します。排紙卜 
レイが引き出されていないと、印刷ページがプリンターから落下す 
ることがあります。 



鞍を記 A 3 より大きな文書に印刷する場合は、排紙トレイの延長部 
を完全に引き出し、用紙止めを起こします。 
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-余分なメディアは排紙トレイから取り除いて〈ださい。トレイにセ 
ットできる枚数には制限があります。 

ページが曲がっている 

. トレイにセットされたメディアが用紙ガイドにぴったり収まってい 
ることを確認します。必要に応じて、プリンターからトレイを引き 
出してメディアを正し〈セットし直して、用紙ガイドが正し〈調整 
されていることを確認してください。 

• 印刷中はプリンターにメディアをセットしないで〈ださい。 

一度に2枚]^〇1給紙される 

• メディアをセットする前に、扇状に広げます。 

-セットしているメディアサイズに対して、用紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙のまに 
きつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイに用紙がセットされすぎていないことを確認します。 

• 薄い特殊なメディアを使用する場合は、トレイが完全にセットされ 
ていることを確認して〈ださい。少数しか使用できない特殊なメデ 
ィアの場合は、同じサイズの他の用紙の上にその特殊メディアを置 
いて、トレイにセットします。（トレイがいっぱいになっていると、 
給紙がうまく行われるメディアもあります。） 
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. 厚い特殊なメディア（カタログなど）を使用する場合は、トレイの1/4 
から3/4までに収まるようにメディアをセットして〈ださい。必要 
に応じて、同じサイズの他の用紙の上にそのメディアを置いて、重 
わたメディアの高さがこの範囲内に収まるようにして〈ださい。 

• 最高のパフォーマンスと効率を実現するには 、 HP メディアを使用し 
て〈ださい。 

コピーの問題の解み 

な下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は、 HP サ 
ポートを参照して HP にサポートを依頼して〈ださい。 


• コピーが排出されない 

• 何もコピーされなし、 

• 原稿の一部がコピーされない、または薄い 
- サイズが小さ〈なる 

- コピー品質が悪い 
• 正し〈コピーされない 

- ページの半分が EP 刷された後、用紙が排出される 
- 用紙の不一致 

• コピ ー A 3 アニメーシヨンが表示されない 


コ ピーが排出されない 
• 電源の確認 

電源コードがしっかりと接続され、プリンター本体の電源がオンに 
なっていることを確認します。 

• プリンター本体のステータスの確認 

。プリンターが別のタスクでビジー状態であることがあります。ジ 
ョブのステータス情報を参照するため、コントロールパネルのデ 
ィスプレイを確認します。処理中のジョブがあればそのジョブが 
完了するのを待ちます。 

。紙詰まりが発生している場合があります。紙詰まりを確認しま 
す。 紙詰まりの除去 を参照してください。 

• トレイの確認 

用紙がセツトされていることを確認します。詳細については、ぶ立 
イアのセットを参照してください。 
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何もコピーされない 

• メディアの確認 

メディアが Hewlett-Packard メディア仕様に適合していない（メディ 
アが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細につ 
いては、 用紙の仕様 を参照してください。 

• 設定の確認 

コントラスト設定が明るすぎる可能性があります。プリンターのコ 
ントロールパネルで、コピー、[薄く/濃く]の順にタッチして、ち印 
でコピーを濃くします。 

• トレイの確認 

ADF を使用してコピーしている場合は、原稿が正しくセットされて 
いることを確認します。詳し〈は、 自動ドキュメントフィーダー 
( ADF ) への原稿のセット を参照して〈ださい。 

原稿の一部がコピーされない、または薄い 

• メディアの確認 

メディアが Hewlett-Packard メディア仕様に適合していない（メディ 
アが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細につ 
いては、 用紙の仕様 を参照してください。 

• 設定の確認 

品質の設定が[はやい] ( ドラフト品質のコピーが作成されます）にな 
ってい ると、原稿の一部がコピーされないことや、コピーが薄〈な 
ることがあります。設定を[標準]または[高画質]に変更します。 

• 原稿の確認 

。コピーの精度は、原稿の品質とサイズに依存します。[コピー]画 
面を使用してコピーの明るさを調整します。原稿が明るすぎる場 
合は、コントラストを調整してもコピーを補正できない可能性が 
あります。 

。背景に色が付いていると、前景が背景に混ざることや、背景の影 
が原稿と異なることがあります。 

。フチ無しの原稿をコピーする場合は、原稿を ADF ではな〈スキ 
ャナのガラス面にセットします。詳し〈は、 スキャナのガラス面 
への原稿のセット を参照して〈ださい。 

• 写真をコピーしている場合は、必ずスキャンベッドのアイコンの指 
示どおりにスキヤナーガラスにセツトしてください。 
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サイズが小さ < なる 

• プリンターのコントロールパネルから拡大/縮ルまたはその他のコピ 
一機能が設定されていて、スキャンした画像が縮小される場合があ 
ります。コピージョブの設定が標準サイズになっているようにこの 
設定を確認して〈ださい。 

• HP ソフトウェア設定が、スキャンした画像を縮ルするように設定さ 
れている場合があります。必要に応じて、この設定を変更して〈だ 
さい。詳細については、 HP ソフトウェアのオンスクリーンヘルプ 
を参照して〈ださい。 

コピー品質が悪い 

-コピーの品質を高めるための手順の実巧 
。品質の良い原柄を使用します。 

。メディアを正し〈セットします。メディアが正し〈セットされて 
いないと、メディアがまっすぐ給紙されず、明瞭にコピーされな 
いことがあります。詳細については、 用紙の仕様 を参照してくだ 
さい。 

。原稿を保護するキャリアシートを使用します。 

• プリンターの確認 

。スキャナのカバーが正し〈閉じられていない可能性があります。 

。スキヤナのガラス面、または保護シートにクリーニングが必要で 
す。詳細については、 プリンターのな守 を参照して〈ださい。 

。自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) のクリーニングが必要で 
す。詳し〈は、 プリンターのな守 を参照してください。 

正しくコピーされない 

-縦方向の白いまたはかすれたしま模様 

メディアが Hewlett-Packard メディア仕様に適合していない（メディ 
アが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細につ 
いては、 用紙の化様 を参照して〈ださい。 

-明るすぎる、または暗すぎる 

コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 

-不要な線 

スキヤナのガラス面、保護シート、またはフレームにクリーニング 
が必要です。詳細については、 プリンターのな守 を参照して〈ださ 
い。 
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-黒い点または縮が現れる 

インク、接着剤、修正液、またはゴミがスキャナのガラス面または 
保護シートに付着している可能性があります。プリンターをクリー 
ニング します。 詳細については、 プリンターのな守 を参照して〈だ 
さい。 

• コピーが曲がっているか、ゆがんでいる 

自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) を使用している場合、な下を確 
認してください。 

。 ADF 給紙トレイにセツトされているメディアの量がをすぎないこ 
とを確認します。 

。 ADF のメディア幅アジャスタがメディアの端にぴったりと合って 
いることを確認します。 

• テキストがはっきりしない 

。コントラスト または コピー 品質の設定を調整します。 

。デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性がありま 
す。設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調す 
るように設定を変更します。詳細については、 コピー設定の変更 
を参照して〈ださい。 

• テキストまたはグラフィツクスにムラがある 

コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 

• 大きなものモノクロ义字がまだらで、なめらかでない 

デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性があります。 
設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調するよう 
に設定を変更します。詳細については、 コピー設定の変更 を参照し 
てください。 

-ライトグレーからミディアムグレーの部分にざらざらしたまたは白 
い横線が現れる 

デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性があります。 
設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調するよう 
に設定を変更します。詳細については、 コピー設定の変更 を参照し 
てください。 
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ページの半分が印刷された後、用紙が排出される 

インクカートリツジの確認 

正しいインクカートリツジが装着され、インクカートリツジのインク 
が残りわずかではないこと確認して〈ださい。詳細については、 プリン 
ター 管理 ツール および 巧定インクレベルの確認 を参照して〈ださい。 
HP では、他社製のインクカートリツジの品質を保証することはできま 
せん。 


用紙の不一致 


設定の確認 

セットしたメディアのサイズおよび種類がコントロールパネルの設定 
に一致していることを確認してください。 

コピ ー A 3 アニメーシヨンが表示されない 

[コピ ー] 画面の A 3 ボックスをタッチしていることを確認して〈ださ 
い。 

スキヤンの問題の解決 

レ:>1下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は、 HP サ 
ポートを参照して HP にサポートを依頼してください。 


野を記コンピユーターからスキヤンを開始している場合は、ソフトウ 
エアのヘルプにあるトラブルシューテイング情報を参照して〈ださ 
い。 


• スキャナが動作しない 
• スキャンに時間がかかりすぎる 

• 文書の一部またはテキストがスキャンされなし、 

• テキストを編集できない 
• エラーメ ッセージが表示される 

- スキャンした画像の品質が悪い 

• 正し〈スキャンされない 

• スキャン A 3 アニメーシヨンが表示されない 
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スキヤナが動作しない 
• 原稿の確認 

ガラス面上に原稿を正し〈置いていることを確認します。詳し〈は、 
スキヤナのガラス面への原稿のセツト を参照して〈ださい。 

• プリンターの確認 

プリンターは、非動作状態の後に PowerSave モードからの移行状態 
となり、ほんの一瞬処理が遅れることがあります。プリンターに[ホ 
ーム]画面が表示されるまでお待ちください。 

• HP ソフトウェアの確認 

プリンターに付属している HP ソフトウェアが正し〈インストール 
されていることを確認して〈ださい。 


スキャンに時間がかかりすぎる 
• 設定の確認 

。解像度の設定が高すぎると、スキャンに時間がかかり、作成され 
るファイルのサイズも大き〈なります。スキャンまたはコピーで 
良い結まを得るには、解像度を必要な上高く設定しないようにし 
ます。解像度の設定を低〈するとスキャンの速度が向上します。 
。 TWAIN 経由で画像を取得する場合は、原稿をモノクロでスキャ 
ンするように設定を変更すると、問題が解決することがありま 
す。詳細については、 TWAIN プログラムのオンスクリーンヘル 
プを参照して〈ださい。 

• プリンター本体のステータスの確認 

スキャンの前に印刷ジョブまたはコピージョブを送信した場合は、 
スキャナがビジー状態でなければ、スキャンが開始されます。ただ 
し、その場合は、印刷またはコピーとスキャンとでメモリが共有さ 
れるため、スキャンの速度が遅〈なる可能性があります。 
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文書の一部またはテキストがスキャンされない 
• 原稿の確認 

。原稿が正し〈セットされていることを確認します。詳細について 
は、 スキャナのガラス面への原稿のセット を参照して〈ださし、。 

。フチ無しの原稿をコピーする場合は、原稿を ADF ではな〈スキ 
ャナのガラス面にセットします。詳し〈は、 スキャナのガラス面 
への原稿のセット ホ参照して〈ださし、。 

。背景に色が付いていると、前景の画像が背景に混ざることがあり 
ます。原稿をスキャンする前に設定を調整するか、原稿をスキャ 
ンした後に画像を強調してみます。 

• 設定の確認 

。メディアのサイズがスキャン原稿に対して十分であることを確認 
します。 

。プリンターに付属している HP ソフトウェアを使用する場合 、 HP 
ソフトウ I アのデフォルトの設定が、ユーザーが実行しようとし 
ているタスクなかのタスクを自動的に実行するように設定されて 
いる場合があります。プロパティの変更手順については、 HP ソ 
フトウェアのオンスクリーンヘルプを参照して〈ださい。 

。写真スキャンオプションを選択している場合、 HP ソフトウェア 
は画像を自動的にトリミングします。ただし、ページ全体をスキ 
ャンする場合は、な下の手順を実行します。 

[ Windows ] : HP ソフトウェアで、[スキヤナアクション]、[スキ 
ャンプロパティ]の順にクリックして、[ガラス面全体をスキャ 
ン]を選択します。 

[Mac OS X ] : HP ソフトウェアで、[スキャン]をクリックして、 
[写真]スキャンプロファイルを選択して、[プロファイル設定]を 
クリックし、[トリミング]チェックボックスをオフにします。 
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テキストを編集できない 
• 設定の確認 

。原稿をスキャンする場合、編集可能なテキストを作成するドキュ 
メントの種類を選キ尺していることを確認して〈ださい。テキスト 
が図として分類されると、それはテキストには変換されません。 

。個別の OCR (光学文字識別）プログラムを使用している場合、 OCR 
プログラムが OCR タスクを実行しないワードプロセッサにリン 
クされている可能性があります。詳細は、 OCR プログラムに付 
属のマニュアルを参照して〈ださい。 

。スキヤンしているドキュメントに使用されている言語に対応す 
る OCR 言語を選キ尺していることを確認して〈ださい。詳細は、 
OCR プログラムに付属のマニュアルを参照して〈ださい。 


• 原稿の確認 

。ドキュメントを ADF から編集可能なテキストとしてスキャンす 
るときには、原稿の表を上に向け、上部を先頭にして ADF にセ 
ットする必要があります。スキャナーガラスからスキャンすると 
きには、原稿の上部をスキャナーガラスの右端に合わせてセット 
する必要があります。用紙がゆがんでいないことも確認します。 
詳細については、 スキャナのガラス面への原稿のセット または自 
動ドキュメントフィーダー (ADF) への原稿のセット を参照して 
くださし、。 

。ソフトウェアは、間隔の狭いテキストを認識しない可能性があり 
ます。ソフトウIアが変換するテキストに文字落ちや組み合わせ 
文字があると、たとえば" rn" が" m" に変わる可能性があります。 

。ソフトウェアの精度は、画像の品質、テキストのサイズ、原稿の 
構造、スキャン自体の品質に依存します。原稿の画像品質が良い 
ことを確認して〈ださい。 

。背景のカラーにより、前面の画像が一体化してしまう可能性があ 
ります。 
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エラー メ ッ セージが 表示される 

" TWAIN ソース をち効にできません"または"画像の取得中に エラー 
が発生し ました" 

。デジタルカメラや別のスキャナなど、画像を別のデバイスに取り込 
んでいる場合、デバイスが TWAIN 準拠であることを確認します。 
TWAIN 準拠でないデバイスは HP ソフトウェアでは動作しません。 

。 USB ケーブルを使用してコンピューター背面の正しいポートに接続 
していることを確認します。 

。正しい TWAIN ソース が選択されていることを確認します。 ソフト 
ウェアで、[ファイル]メニューの[スキャナの選択]を選キ尺します。 

スキャンした画像の品質が悪い 

原稿が二次的な写真または画像である 

新聞や雑誌などの印刷された写真は、細かなドットで元の写真を再現す 
る方法が使用されているため、品質が低下しています。を〈の場合、 
インクのドットは、画像のスキャンや印刷を行うとき、または画像を画 
面上に表示するときに不要なパターンを生み出す可能性があります。 

な下の方法で問題が解決しない場合は、現在よりも品質の良い原稿を使 
用する必要があります。 

。パターンを削除するには、スキャン後に画像のサイズを縮小してみ 
ます。 

。スキャンした画像を印刷し、品質が改善されるかどうかを確認しま 
す。 

。解像度と色の設定がスキャンジョブの種類に適していることを確認 
します。 

原稿の裏面のテキストや画像がスキャンされる 

薄いメディアまたは透明度の高いメディアに印刷されている両面原稿 
は、裏側のテキストまたは画像が表面に透け、スキャナに取り込まれる 
ことがあります。 

スキャンした画像がゆがんでいる（曲がっている） 

原稿が正し〈セットされていない可能性があります。原稿をスキャナ 
のガラス面にセットするときは必ずメディアガイドを使用して〈ださ 
し、。詳細については、 スキャナのガラス面への原稿のセット を参照し 
てください。 
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印刷した方が画質が良い 

画面に表示される画像は、スキャンの質を必ずしも正確に表現している 
とは限りません。 

。コンピューターモニタの設定を調整して、使用する色数（グレーの 
レベル数）を増やしてみます 。 Windows コンピューターでこの調整 
を行うには、通常 、 Windows のコントロールパネルの[画面]を使 
用します。 

。解像度と色の設定を調整してみます。 

スキャンした画像に巧れ、線、縦の白いストライプなどの問題がある 
。スキャナのガラス面が巧れていると、最適な鮮明度の画像が得られ 
ません。 プリンターのイ呆守 を参照してクリ—ニングを実施します。 

。スキャン化理ではな〈、原稿自体に問題がある可能性があります。 
グラフィックスが原稿と異なって見える 

グラフィックスの設定が実行中のスキャンジョブの種類に適していな 
い可能性があります。グラフィックスの設定を変更してみて〈ださし、。 
スキャンの質を高めるための手順の実行 
。質の良い原稿を使用します。 

。メディアを正し〈置きます。メディアがスキャナのガラス面に正し 
〈セットされていないと、メディアがまっすぐ給紙されず、明瞭に 
スキャンされないことがあります。詳細については、 スキャナのガ 
ラス面への原稿のセット を参照して〈ださい。 

。スキャンしたページの用途に応じてソフトウエアの設定を調整しま 
す。 

。原稿を保護するキャリアシートを使用します。 

。スキャナのガラス面をクリーニングします。詳細については、 スキ 
ャナガラスのクリーニング を参照してください。 

正しくスキャンされない 
• 空白ぺージ 

原稿が正しくセットされていることを確認します。フラットベッド 
型スキャナでは、原稿の表を下に向け、原稿の左上隅をスキャナガ 
ラスのち下隅に合わせてセットします。 

-明るすぎる、または暗すぎる 

。設定を調整してみます。正しい解像度と色設定を必ず使用して〈 
ださい。 

。原稿が非常に明るい（または暗い）か、色の付いた用紙に印刷され 
ている可能性があります。 
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-不要な線 

インク、接着剤、修正液、またはゴミがスキャナのガラス面に付着 

している可能性があります。スキャナのガラス面をクリーニングし 

ます。詳細については、 プリンターのな守 を参照して〈ださい。 

• 黒い点または縮 

。スキャナのガラス面にインク、接着剤、修正液、またはゴミが付 
着しているか、スキャナのガラス面に巧れまたは傷があるか、ス 
キャナの保護シートが巧れている可能性があります。スキャナの 
ガラス面と保護シートをクリーニングします。詳細については、 
プリンターの保守 を参照して〈ださい。クリーニングしても問題 
が解決しない場合は、スキャナのガラス面または保護シートをを 
交換する必要があります。 

。スキャン処理ではなく、原稿自体に問題がある可能性がありま 
す。 


-テキストが'鮮明でない 

設定を調整してみます。解像度と色の設定が正しいことを確認して 
ください。 

-サイズがルさ<なる 

HP ソフトウエア設定が、スキヤンした画像を縮小するように設定さ 
れている場合があります。この設定の変更の詳細については、 HP ソ 
フトウエアのヘルプを参照して〈ださい。 

スキヤン A 3 アニメーションが表示されない 

[スキヤン]画面の A 3 ボックスをタッチしていることを確認して〈ださ 
い。 

ファクスの問題の解み 

このセクションでは、プリンターのセットアップについてのトラブルシ 
ユーテイングを説明します。ファクスを使用するためにプリンターが正 
しく設定されていない場合、ファクスの送受信時に問題が発生する可能 
性があります。 


ファクスに問題が発生したときには、ファクステストレポートを印刷 
してプリンターのステータスを確認できます。ファクスを使用するため 
にプリンターが正し〈設定されていないと、テストに失敗します。ファ 
クスを使用するためにプリンターを設定したら、このテストを実行して 
〈ださい。詳し〈は、ファクス設定のテストを参照して〈ださい。 


ファクスの問題の解決 175 



第 8 章 


テストに失敗した場合、レポートを参照して、問題の解決方法を確認し 
て〈ださい。詳細については、 ファクステストに失敗した をを照して 
くださし、。 

• ファクステストに失敗した 

- ディスプレイに常に「受話器がかれていますIとま示される 

• プリンターでファクスの送受信ができない 

• プリンターでファクスを手動で送信できない 

• プリンターでファクスを送信できるが受信できない 

• プリンターでファクスを受信できるが送信できない 
• ファクストーンが留守を雷話に録音される 

• プリンターイ寸属の雷話コードのちさが足りない 
• カラー EP 刷できません 

• コンピューターでファクスを受信できない （PC ファクス受信およ 
び Mac にファクス） 


ファクステストに失敗した 

ファクステストを実行して失敗した場合、レポートを調べてエラーの 
基本情報を確認します。詳細については、レポートでテストのどの部 
分で失敗したか確認し、このセクションの該当トピックで対化方法をご 
確認〈ださい。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 「ファクスハードウエアテストIに失敗した 

- 「ファクスが壁側電話ジャックに巧続完了 Iテストに失敗した 
- 「電話コードがファクスの正しいポートに接続完了 Iテストに失敗し 
た 

- 「ファクスで正しい電話コード使用中Iテストに失敗した 

• 「ブイヤ J レ!—ン検出」テストに失,改した 
-「ファクス回線状態」テストに失敗した 
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「ファクスハードウエアテスト」に失敗した 


解決方ま： 

• プリンターのコント ロール パネルの[電源]ボタンを押して、プ 
リンターの電源をオフにし、プリンターの背面から電源コードを 
抜きます。数秒経ってから、巧度電源コードを差し込んで、電源 
をオンにします。もう一度テストを実行します。またテストに失 
敗した場合、引き続きこのセクションのトラブルシューティング 
情報を調べて〈ださい。 

• テストファクスを送信または受信してみて〈ださい。ファクス 
の送信または受信に成巧したら、問題ない可能性があります。 

• [ファクスセットアップウィザード] ( Windows ) または [ HP セッ 
トアップアシスタント ] (Mac OS X )からテストを実行している 
場合、プリンターがファクスの受信やコピー作成など別のタスク 
を完了しようとしてビジーになっていないことを確認します。コ 
ントロ ールパネルディスプレイのメッセージで、プリンターが 
ビジー状態であるか確認して〈ださい。ビジーが態の場合、タス 
クが終了してアイドル状態になってからテストを実行します。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャ 
ックに接続する2コードコネクターです)。スプリッターを取り 
除き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続してく 
ださい。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行し 
て、テストが成巧したら、プリンターでファクスを利用する準備が 
できています。[ファクスハードウェアテスト]の失敗が続き、ファ 
クスを使用できない場合は、 HP サポートにお問い合わせ〈ださし、。 
www . hp . com / support にアクセスして〈ださい。-情報の入力を要求 
された場合は、国または地域を選択して、[お問い合わせ]をクリッ 
クして情報を参照しテクニカルサポートにお問合せ〈ださい。 
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「ファクスが壁側電話ジャックに接続完了」テストに失敗した 


解決方ま： 

• 壁側のモジュラージャックとプリンターの接続を確認して、電話 
コードがしっかり接続されていることを確認してください。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

• プリンターが壁側のモジュラージャックに正し〈接続されている 
ことを確認します。プリンターに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンターの背面 
に 1- LINE と書かれているポートに接続します。ファクスを使用 
できるようにプリンターをセットアップする方法については、追 
加のファクスセットアップ を参照して〈ださい。 

• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャ 
ックに接続する2コードコネクターです)。スプリッターを取り 
除き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続して〈 
ださい。 

-正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。ダ 
イヤルトーンが聞こえない場合、電話会社に連絡して、回線の検 
査を依頼して〈ださい。 

• テストファクスを送信または受信してみて〈ださい。ファクス 
の送信または受信に成みしたら、問題ない可能性があります。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行し 

て、テストが成功したら、プリンターでファクスを利用する準備が 

できています。 
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「電話コードがファクスの正しいポートに接続完了」テストに失 
敗した 

解決方法：電話コードを正しいポートに接続します。 

1 .プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュ 
ラージャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- 
LINE と書かれているポートに接続します。 


をを記 2- EXT を使用して壁側のモジュラージャックに接 
続する場合、ファクスの送受信ができません。 2- EXT ポ 
ートは、留守番電話などの他の機器に接続する場合にの 
み使用します。 


図 8-1 プリンターの背面図 



2.1- LINE と書かれたラベルのポートに電話コードを接続した 
ら、もう一度ファクステストを実行します。テストが成巧 
したら、プリンターでファクスを利用する準備ができてい 
ます。 

3. テストファクスを送信または受信してみてください。 
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-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャ 
ックに接続する2コードコネクターです)。スプリッターを取り 
除き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続して〈 
ださい。 


「ファクスで正しい電話コード使用中」テストに失敗した 


解み方法： 

-プリンター付属の電話コードを使用して、壁側のモジュラージャ 
ックに接続していることを確認してください。電話コードの一方 
の端をプリンターの後部にある 1- LINE と書かれたポートに接続 
し、もう一方の端を壁側のモジュラージャックに接続します。 



1 1壁側の t ンュフーンヤツ ク 

2 r'1-LINE" ポート接続用にプリンター付属の電話コードを使用しま 




プリンター付属の電話コードの長さが足りない場合、カプラーを 
使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを扱って 
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いる電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している通常 
の電話コードがもう1本必要になります。 

-電話の壁側のモジュラージャックとプリンターの接続を確認し 
て、電話コードがしっかり接続されていることを確認して〈ださ 
い。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャ 
ックに接続する2コードコネクターです)。スプリッターを取り 
除き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続してく 
ださい。 


「ダイヤルトーン検出」テストに失敗した 

解決方ま： 

-プリンターと同じ電話回線を使用している他の機器がテスト失敗 
の原因となっている可能性があります。他の機器が原因になって 
いるかどうかを確認するために、電話回線からすべての機器を外 
し、もう一度テストを実行します。他の機器がないときに[ダイ 
ヤルトーン検出テスト]に合格した場合、1つな上の機器が問題 
の原因である可能性があります。どの機器が問題の原因であるか 
わかるまで、機器を一度に1つずつ戻し、そのつどテストを再実 
行します。 

-正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。ダ 
イヤルトーンが聞こえない場合、電話会社に連絡して、回線の検 
査を依頼して〈ださい。 

• プリンターが壁側のモジュラージャックに正しく接続されている 
ことを確認します。プリンターに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンターの背面 
に 1- LINE と書かれているポートに接続します。 
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• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャ 
ックに接続する2コードコネクターです)。スプリッターを取り 
除き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続して〈 
ださい。 

• PBX システムなど、ご使用の電話システムが通常のダイヤルト 
-ンを使用していない場合、テストに失敗する原因になる可能性 
があります。これは、ファクス送受信の問題の原因にはなりませ 
ん。テストファクスを送信または受信してみて〈ださい。 

-お住まいの国/地域に対して、国/地域の設定が適切に設定されて 
いることを確認して〈ださい。国/地域が設定されてないか、間 
違って設定されていると、テストに失敗し、ファクスの送受信に 
問題が発生することがあります。 

-プリンターをアナログ回線に接続していることを確認します。そ 
のなかの場合、ファクスの送受信はできません。電話回線がデジ 
タルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナログ電話 
を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤル音が聞こ 
えない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の場合があ 
ります。プリンターをアナログ回線に接続し、ファクスの送受信 
を試します。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行し 

て、テストが成巧したら、プリンターでファクスを利用する準備が 

できています。[ダイヤルトーン検出]テストの失敗が続〈場合は、 

電話会社に連絡して回線の検査を依頼して〈ださい。 
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「ファクス回線状態」テストに失敗した 


解決方法： 

• プリンターをアナログ回線に接続していることを確認します。そ 
のな外の場合、ファクスの送受信はできません。電話回線がデジ 
タルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナログ電話 
を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤル音が聞こ 
えない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の場合があ 
ります。プリンターをアナログ回線に接続し、ファクスの送受信 
を試します。 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンターの接続を確認し 
て、電話コードがしっかり接続されていることを確認して〈ださ 
い。 

• プリンターが壁側のモジュラージャックに正しく接続されている 
ことを確認します。プリンターに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンターの背面 
に 1- LINE と書かれているポートに接続します。 

-プリンターと同じ電話回線を使用している他の機器がテスト失敗 
の原因となっている可能性があります。他の機器が原因になって 
いるかどうかを確認するために、電話回線からすべての機器を外 
し、もう一度テストを実行します。 

。他の機器を外したときに[ファクス回線状態テスト]に成功す 
る場合、他の1つな上の機器が問題の原因になっている巧能 
性があります。問題の原因になっている機器を特定できるま 
で、機器を一度に1つずつ戻し、そのたびにテストを実行し 
ます。 

。他の機器が無くても、[ファクス回線状態テスト]に失敗する場 
合は、正常に機能している電話回線にプリンターを接続し 
て、引き続きこのセクションのトラブルシューティング情報 
を調べて〈ださい。 
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• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャ 
ックに接続する2コードコネクターです)。スプリッターを取り 
除き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続して〈 
ださい。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行し 
て、テストが成巧したら、プリンターでファクスを利用する準備が 
できています。[ファクス回線状態]テストに引き続き失敗し、ファ 
クスができない場合、電話会社に連絡して電話回線の検査を依頼し 
て〈ださい。 


ディスプレイに常に「受話器が外れています」と表示される 
解決方法： 誤った種類の電話コードを使用しています。プリンター 
と 電話回線を接続するために プリ ンター付属の電話コードを使用し 
ていることを確認して〈ださい。プリンター付属の電話コードの長 
さが足りない場合、カプラーを使用して延長できます。カプラー 
は、電話のアクセサリを扱っている電器店で購入できます。自宅や 
オフィスで使用している通常の電話コードがもう1本必要になりま 
す。 


解決方法： プリンターと同じ電話回線の他の機器が使用中である可 
能性があります。内線電話（同じ電話回線上にあるがプリンターには 
接続されていない電話）や他の機器などが使用されていないこと、ま 
た受話器が外れていないことを確認してください。内線電話の受話 
器が外れている場合や、コンピューターのモデムを経由して電子メ 
ールの送信やインターネットへのアクセスを実行している場合、フ 
アクス機能は使用できません。 


プリ ンターでファクスの 送受信ができない 

解決方法： プリンターの電源がオンであることを確認します。プリ 
ンターのディスプレイを見てください。ディスプレイに何も表示さ 
れず、 [電源] ランプが点灯していない場合は、プリンターの電源が 
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入っていません。電源ケーブルがプリンターに接続され、電源コン 
セントにきちんと差し込まれていることを確認します。[電源]ボタ 
ンを巧して、プリンターの電源を入れて〈ださい。 

プリンターの電源をオンにしたら、5分ほど待ってから、ファクス 
の送受信を行うようお勧めします。電源をオンにしても、初期化中 
はファクスを送受信できません。 


解決方法： [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]が有効になっ 
ていると、ファクスメモリがいっぱいである場合（プリンターメモ 
リによって制限）ファクスの送受信ができない場合があります。 


解決方ま： 

• プリンター付属の電話コードを使用して、壁側のモジュラージャ 
ックに接続していることを確認して〈ださい。下図のように、電 
話コードの一方の端をプリンターの後部にある 1- LINE と書かれ 
たポートに接続し、もう一方の端を壁側のモジュラージャックに 
接続します。 



プリンター付属の電話コードの長さが足りない場合、カプラーを 
使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリをキ及って 
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いる電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している通常 
の電話コードがもう1本必要になります。 

-正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。発 
信音が聞こえない場合、電話会社にお問い合わせください。 

-プリンターと同じ電話回線の他の機器が使用中である可能性があ 
ります。内線電話の受話器が外れている場合や、コンピューター 
のモデムを経由して電子メールの送信やインターネットへのアク 
セスを実行している場合、ファクス機能は使用できません。 

• 別の処理が原因でエラーが発生していないかどうかを確認しま 
す。ディスプレイまたはコンピューターで、問題とその解決法の 
エラーメッセージを確認して〈ださい。エラーが解決するまで、 
ファクスの送受信をすることができません。 

-電話回線の接続ノイズが発生している可能性があります。電話回 
線の音質が悪い（ノイズがある）と、ファクスの使用時に問題が発 
生することがあります。電話を壁側のモジュラージャックに接続 
し、静電ノイズなどのノイズにミ主意して、電話線の音質をチェッ 
クして〈ださい。ノイズが聞こえたら、[エラー補正モード] ( ECM ) 
をオフにして、もう一度ファクスしてみて〈ださい。詳し〈は、 
エラー補正モードでのファクス送信 を参照して〈ださい。 

• デジタル加入者線 ( DSL ) サービスの使用時は、 DSL フィルタが 
接続されていることを確認して〈ださい。そうしないと、ファク 
スを使用することができません。詳し〈は、 ケース B : DSL の環 
境でのプリンターのセットアップ を参照して〈ださい。 

-プリンターが、デジタル電話用にセットアップされた壁側のモジ 
ュラージャックに接続されていないことを確認します。電話回線 
がデジタルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナロ 
グ電話を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤル音 
が聞こえない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の場 
合があります。 

• PBX (構内交換機）またはに DN コンバータ/夕ーミナルアダプタ 
—を使用している場合は、プリンターが正しいポートに接続さ 
れ、ターミナルアダプターがお住まいの国または地域に適した種 
類のスイッチに設定されていることを確認して〈ださい。詳しく 
は、 ケース C : PBX 雷話システムまたは KPN 環境でのプリンタ 
-のセットアツプを参照して〈ださい。 
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-プリンターが DSL サービスと同じ電話回線を共有している場 
合、 DSL モデムが正しく接地されていない可能性があります。 
DSL モデムが正しく接地されていない場合、電話回線にノイズが 
発生することがあります。電話回線の音質が悪い（ノイズがある) 
と、ファクスの使用時に問題が発生することがあります。電話機 
を壁側のモジュラージャックに接続して、静的ノイズなどのノイ 
ズの有無を聞き取ると、電話回線の音質を確認できます。ノイズ 
が聞こえる場合は、 DSL モデムをオフにして、少なくとも15分 
間電力を完全に除去します。 DSL モデムをもう一度オンにして、 
発信音を聞いてください。 


腎を記今後、電話回線で再び雑音が聞こえる場合があります。 
プリンターでファクスの送受信ができない場合は、この手順を 
繰り返して〈ださい。 

電話回線のノイズが消えない場合、電話会社に連絡してくださ 
し、。 DSL モデムをオフにする方法については、 DSL プロバイダ 
にお問い合わせください。 

• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャ 
ックに接続する2コードコネクターです)。スプリッターを取り 
除き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続してく 
ださい。 


プリンターでファクスを手動で送信できない 
解決方法： 


鞍を記この解決策は、プリンターに2線式電話コードが付属して 
いる次の国または地域にのみ適用されます。アルゼンチン、才一 
ストラリア、ブラジル、カナダ、チリ、中国、コロンビア、ギリ 
シャ、インド、インドネシア、アイルランド、日本、韓国、ラテ 
ンアメリカ、マレーシア、メキシコ、フイリピン、ポーランド、 
ポルトガル、ロシア、サウジアラビア、シンガポール、スペイ 
ン、台湾、タイ、米国、ベネズエラ、ベトナム。 

-ファクスを実行するために使用する電話機が、直接プリンターに 
接続されていることを確認して〈ださい。ファクスを手動で送信 
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するには、下図のように、プリンターの後部にある 2- EXT と書 
かれたポートに電話機を直接接続してください。 



-プリンターに直接接続された電話から手動でファクスを送信する 
場合、ファクス送信には電話機のキーパッドを使用する必要があ 
ります。プリンターのコントロールパネルのキーパッドは使用で 
きません。 


静ま記シリアル方式の電話を使用している場合、壁のプラグが 
接続された本体ケーブルの一番先に電話を直接接続します。 


プリンターでファクスを送信できるが受信できない 

解決方ま： 

• 着信識別サービスを使用していない場合は、プリンターの[応答 
呼出し音のパターン]機能が[すべての呼び出し]になっているこ 
とを確認します。詳しくは、 着信識別応答呼び出し音のパターン 
の変更 を参照して〈ださい。 

-[自動応答]が[オフ]に設定されている場合ファクスを手動で受信 
する必要があります。そうしなければ、プリンターでファクスを 
受信できません。ファクスを手動で受信する方法については、三 
ァクスの手動受信を参照して〈ださい。 
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• ファクスと同じ電話番号でボイスメ ールサービスを使用している 
場合は、ファクスを自動ではなく手動で受信しなければなりませ 
ん。また、受信ファクスの着信に応答するためにその場にいる必 
要があります。ボイスメールサービスを使用しているときにプ 
リンターをセットアップする方法については、 ケース F :雷話と 
ファクスとボイスメールサービスを一緒に利用する を参照して〈 
ださい。ファクスを手動で受信する方法については、 ファクスの 
手動受信 を参照してください。 

-プリンターと同じ電話回線上にコンピューターモデムがある場合 
は、モデムに付属のソフトウェアが、ファクスを自動受信するよ 
うな設定になっていないことを確認してください。ファクスを自 
動受信するよう設定されたモデムは、すべての受信ファクスを受 
け取るため、自動的に電話回線を引き継ぐので、プリンターがフ 
ァクスを受信できな〈なります。 

-プリンター本体と同じ電話回線上に留守番電話がある場合は、な 
下のいずれかの問題が発生している可能性があります。 

。留守番電話がプリンターに対して適切にセットアップされて 
いない。 

。発信メッセージが長すぎる、または発信メッセージの音量が 
大きすぎるためにプリンターがファクストーンを検出でき 
ず、それが原因で送信元のファクス機が切断される。 

。プリンターがファクストーンを検出できるだけの充分な時間 
力 《 、留守香電話の発信メッセージの後にない。この問題は、 
デジタル留守番電話の場合に最もよ〈発生します。 

な下のアクションを実行すると、これらの問題が解決される場合 
があります。 

。ファクスと同じ電話回線で留守香電話を使用する場合、 ケー 
ス I : 雷話とファクスと留守番雷話を一緒に利用する の説明の 
とおり、留守番電話をプリンター本体に直接接続して〈ださ 

い。 

。プリンターが自動的にファクスを受信するように設定されて 
いることを確認します。ファクスを自動的に受信するように 
プリンターをセットアップする方法については、 ファクスの 
受信を参照して〈ださい。 

。[応答呼出し回数]設定を留守香電話よりもをい回数に設定して 
いることを確認します。詳細については、 応答までの呼び出 
し回数の設定を参照してください。 
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。留守番電話の接続を解除し、ファクスを受信してみます。こ 
の状態でファクスの受信に成みした場合は、留守番電話が原 
因である可能性があります。 

。留守番電話をもう一度接続し、発信メッセージを録音し直し 
ます。約10秒の長さのメッセージを録音します。メッセー 
ジを録音するときには、低い音量で、ゆっくりと話してくだ 
さい。音声メッセージの後、ミ丈黙した状態で5秒な上録音を 
続けます。このな黙時間を録音するときには、バックグラウ 
ンドノイズが入らないよう注意します。もう一度ファクスを 
受信して〈ださい。 


教を記デジタル留守番電話には、外出メッセージの最後に録 
音した無音部分を保持しないものもあります。外出メッセ 
-ジを再生して確認して〈ださい。 

• プリンターが、留守番電話やコンピューターモデム、マルチポー 
トスイッチボックスなど、その他のタイプの電話機器と同じ電 
話回線を共有している場合は、ファクスの信号レベルが減衰する 
ことがあります。スプリッターを使ったり、別のケーブルをつな 
いで電話コードを延長しても信号レベルは低下します。ファクス 
の信号レベルが低下すると、ファクスの受信に問題が発生する場 
合があります。 

他の機器が問題の原因となっているかどうかを確認するため、本 
プリンターなかの機器すべてを電話回線から取り外し、ファクス 
を受信してみて〈ださい。他の機器を接続しないでファクスを正 
常に受信できた場合は、他の機器のいずれかが問題の原因になっ 
ています。機器を1つずつ追加し、問題の原因となっている機器 
を特定してください。 

-ファクス用電話番号の呼び出し音のパターンが特殊な場合（電話 
会社を通じて着信識別サービスを使用している場合）は、それに 
合致するようにプリンターの[応答呼出し音のパターン]設定を確 
認して〈ださい。詳し〈は、 着信識別応答呼び出し音のパターン 
の変更を参照して〈ださい。 
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プリンターでファクスを受信できるが送信できない 

解決方法： 

-プリンターのダイヤルする速度が速すぎるか、またはダイヤルの 
間隔が短すぎます。ファクス香号の途中に間隔の挿入が必要にな 
ることがあります。たとえば、電話番号をダイヤルする前に外線 
にアクセスする必要がある場合、外線番号の後ろに間隔を挿入し 
てください。ダイヤルする番号が95555555で、9が外線へのア 
クセス番号である場合、 9-555-5555 のように間隔を挿入しま 
す。 9-555-5555. 入力するファクス番号間に一定の間幅を入れる 
には、ディスプレイにダッシュ記号 （[-]) が表示されるまで[スぺ 
—スが)] をタッチします。 

ダイヤルのモニタ機能を使用してファクスを送信できます。これ 
により、ダイヤル時に電話回線の音を聞〈ことができます。ダイ 
ヤルのペースを設定し、ダイヤル時にプロンプトに応答できま 
す。詳細については、 ダイヤルモニタリングを使用したファク 
ス送信 を参照してください。 

• ファクスの送信時に入力した番号が正しいお式になっていない 
か、または受信側のファクス機に問題があります。それを調べる 
には、電話からファクス番号をダイヤルし、ファクストーンを聞 
いてみて〈ださい。ファクストーンが聞こえない場合は、受信側 
のファクス機の電源が入っていなかったり、接続されていなかっ 
たりする場合があります。また、ボイスメールサービスが、受 
信側の電話回線を妨害してぃる場合もあります。受信者に、受信 
側のファクス機に問題がないか確認するように依頼してくださ 
い。 
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ファクストーンが留守番電話に録音される 


解み方法： 

-ファクスと同じ電話回線で留守番電話を使用する場合、 ケース 
I : 電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する の説明のとお 
り、留守香電話をプリンター本体に直接接続して〈ださい 。 HP 
の推奨する方法に従って留守番電話が接続されていない場合、留 
守番電話にファクストーンが録音されないことがあります。 

• プリンターが自動的にファクスを受信するように設定されている 
こと、さらに[応答呼出し回数]設定が正しいことを確認します。 
プリンターの応答呼出し回数を、留守香電話が応答する回数より 
も多く設定する必要があります。留守香電話の応答回数と応答呼 
び出し回数が同じ回数に設定されていると、電話とファクスの両 
方が着信に応答してしまうため、ファクストーンが留守香電話に 
録音されます。 

-留守番電話の呼出し回数を少な〈し、プリンターの呼出し回数を 
最大数に設定します(呼び出しの最大回数は、国/地域によって異 
なります)。この設定では、留守番電話が電話に応答し、プリンタ 
一が電話回線を監視します。プリンターがファクス受信音を検出 
した場合、プリンターはファクスを受信します。着信が電話の場 
合は、留守番電話が着信のメッセージを録音します。詳し〈は、 
応答までの呼び出し回数の設定を参照して〈ださい。 


プリンター付属の電話コードの長さが足りない 

解み方法：プリンター付属の電話コードの長さが足りない場合、力 
プラーを使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを 
おっている電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している 
通常の電話コードがもう1本必要になります。 


ホヒントプリンターに2線ま電話コードアダプターが付属してい 
る場合、これを4線式電話コードと共に使用して電話コードを延 
長させることができます。2線式電話コードアダプターの使用方 
まについては、付属のマニュアルを参照して〈ださい。 
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電話コードを延長するには 

1 . プリンターに付属の電話コードの一ちの端をカプラーに、 
もう一方の端をプリンター本体背面の 1-LINE というラベル 
の付いたポートに接続します。 

2. もう1本の電話コードを、 カブラ —の空いているポートと 
壁側のモジュラージャックに接続します。 


カラー印刷できません 

原因； Incoming Fax Printing (受信ファクス印刷）オプシヨンがオフ 
です。 

解み方ま：カラーファクスを印刷するには、プリンターのコントロ 
—ルパネルの[受信ファクス印刷]オプションがオンになっているこ 
とを確認します。 


コンピューターでファクスを受信できない （ PC ファクス受信およ 
び Mac にファクス） 

[PC ファクス受信]または [Mac にファクス]がセットアップされて 
おり、プリンターが USB ケーブルを使用してコンピューターに接続 
されている場合、な下を確認して〈ださい。 

原因：ファクスの受信用として選択したコンピューターがオフで 
す。 

解決方法：ファクス受信用として選択したコンピューターが常に才 
ンであるようにして〈ださい。 


原因：セットアップ用とファクス受信用に設定したコンピユーター 
が異なり、いずれかの電源がオフです。 

解決方法：ファクスを受信するコンピユーターがセットアップに使 
用したコンピューターと異なる場合、両方のコンピューターの電源 
が常に入っている必要があります。 


原因： [PC ファクス受信]または [Mac にファクス]が無効になって 
いるか、コンピューターがファクスを受信するように設定されてい 
ません。 
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解決方法： [PC ファクス受信]または [Mac にファクス]を有効に 
し、コンピューターがファクスを受信するように設定されているこ 
とを確認します。 


HP Web サイトおよびサービスを使用して問題を解決する 

ここでは、 HP Web サイトおよびサービスを使用した一般的な問題に対 
する解決法を示します。 

• HP Web サービスを使用して問題を解みする 

• HP Web サービスを使用して問題を解決する 


HP Web サービスを使用して問題を解決する 

HPApps またはその他の Web サービスをプリンタ ーのコ ントロール 
パネルから使用するときに問題が発生する場合、な下を確認してくださ 
い。 


• プリンターがインターネットに接続されていることを確認します。 


野を記プリンターの Web 機能を使用するには、プリンターを 
Ethernet ケーブルまたはワイヤレス接続でインターネットに接続 
する必要があります。プリンターが USB ケーブルを使用して接 
続されている場合、これらの Web 機能を使用することはできま 
せん。 


• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正し 
〈作動していることを確認します。 

• Ethernet ケーブルを使用してプリンターを接続している場合、プリ 
ンターをネットワークに接続する際、プリンターの接続に電話コー 
ドまたはクロスオーバケーブルを使用していないこと、および 
Ethernet ケーブルがプリンターにしっかり接続されていることを確 
認します。詳しくは、 有線 （Ethernet) ネットワーク問題の解決 を参 
照してください。 

• ワイヤレス接続を使用してプリンターを接続している場合、ワイヤ 
レスネットワークが正しく機能していることを確認します。詳しく 
は、ワイヤレス通信の問題の解をを参照してください。 
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HP Web サービスを使用して問題を解決する 

コンピューターから HP Web サイトを使用するときに問題が発生する 
場合、な下を確認して〈ださい。 

• お使いのコンピューターがネットワークに接続されていることを確 
認します。 

• Web ブラウザーがシステムの最小要件を満たしていることを確認し 
ます。詳し〈は、 HP の Web サイトの仕様 を参照して〈ださい。 

• お使いの Web ブラウザーでインターネットに接続するためにプロキ 
シ設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみて 
〈ださい。詳細については、使用している Web ブラウザーで使用可 
能な マニュアルを 参照して〈ださい。 

写真（メモリカード）の問題の解決 

レ: TF のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は、 問題の 
解決法を参照して HP にサポートを依頼して〈ださい。 


腎注記メモリカードの操作をコンピューターから開始している場合 
は、ソフトウエアの ヘルプに あるトラブルシューティング情報を参 
照して〈ださい。 

• プリンタ——力、メモリカ——ドを読み取れなし、 

• プリンタ——力、メモリカ——ド内の写真を言冗み取れなし、 

プリンター が メモリ カ ー ドを読み取れない 
-メモリカードの 確認 

。使用中のメモリカードのタイプが本体でサポートされているタイ 
プであることを確認します。詳細については、 メモリカードの插 
A をご覧〈ださい。 

。一部のメモリカードには、その使用方法を制御するスイッチがあ 
ります。スイッチの設定でメモリカードの読み取りが可能にな 
つていることを確認します。 
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。メモリカードの両端を調べ、巧にゴミが詰まっていないこと、お 
よび金属の接点が汚れて接触不良を起こしていないことを確認し 
ます。糸〈ずのない布と少量のイソプロピルアルコールで接点 
をクリー ニン グします。 

。他のデバイスでテストすることによって、メモリカードが適切に 
機能していることを確認して〈ださい。 

. メモリカードスロットの確認 

。メモリカードが正しいスロットに完全に挿入されていることを確 
認します。詳細については、 メモリカードの巧入 を参照して〈だ 
さい。 

。メモリカードを取り外し（ランプが点滅していないとき)、懐中電 
灯で照らして空の スロッ トを調べます。内部にある小さいピンが 
曲がっていないことを確認します。コンピューターの電源をオフ 
にしてから、先が尖ったボールペンの先端を使ってわずかに曲が 
ったピンをまっすぐにできます。ピンが別のピンに触れるほど曲 
がっている場合は、メモリカードリーダーを交換するか、プリ 
ンターを修理してください。詳し〈は、 問題の解ミ夫ま を参照して 
ください。 

。スロットにメモリカードが1枚だけ挿入されていることを確認 
します。同時に2枚な上のメモリカードを挿入すると、通常、 
コント ロール パネルのディスプレイに エラー メ ツセー ジがま示 
されます。 


プリンターがメモリカード内の写真を読み取れない 

メモリカードの確認 

メモリカードが壊れている可能性があります。 

ち線 ( Ethernet ) ネットワーク問題の解決 

プリンターを有線 （Ethernet) ネットワークに接続できない場合、1^>1下の 
タスクを実行します。 

隊ま記レ:I下を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 


• 一舟妥的な个ットワークトうゾ J レンユ ー Xィンク 

♦ 作成されたネットワ~クもートカ《プリンタ~の IP アドレスと一致 

しなし、 （Windows) 
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一般的なネットワークトラブルシューティング 

プリンター付属の HP ソトウェアをインストールできない場合は、な下 
を確認します。 

• コンピューターとプリンターにすベてのケーブルがしっかりと接続 
されている。 

-ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブがオンになっ 
ている。 

. ウィルス保護プログラム、スパイウェア保護プログラム、およびフ 
ァイアーウォールを含むあらゆるアプリケーシヨンが Windows を 
実行中の コン ピューターで終了しているか、または無効にされてい 
る。 

-プリンターを使用するコンピューターと同じサブネット上にプリン 
夕一がインストールされていることを確認する。 

インストールプログラムがプリンターを検知できない場合は、ネット 
ワーク設定ぺージを印刷してインストールプログラムに IP アドレスを 
手動で入力します。詳し〈は、 ネットワーク設定ページの理解 を参照し 
てください。 

プリンターに静的 IP アドレスを割り当てることは推奨されていません 
が、これを行うことによってインストールの問題（パーソナルファイア 
ーウォールとの競合など）が解決される場合があります。 

作成されたネットワークポートカ 《 プリンターの IP アドレスと一致しな 
い (Windows) 

Windows を実行中のコンピューターを使用している場合は、プリンタ 
—ドライバーに作成されたネットワークポートがプリンターの IP アド 
レスと一致していることを確認します。 

1. プリンターのネットワーク設定ぺージを EP 刷します。 

2. コンピューターのデスクトップで、[スタート]をクリックし 
て[設定]を選択し、[プリンタ]または[プリンタと FAX] をク 
リックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

3. プリンターのアイコンを右クリックして[プロパティ]をクリ 
ックしてから[ポート]タブをクリックします。 

4. プリンターの TCP/IP ポートを選択し、[ポートの構成]をクリ 
ックします。 
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5. ダイアログボックスに表示された IP アドレスを比較し、ネッ 
トワーク設定ぺージに表示された IP アドレスと一致すること 
を確認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワー 
ク 設定ページのアドレスと一致するようダイアログボックス 
の IP アドレスを変更します。 

6. [0 K ] を2回クリックして設定を保存し、ダイアログボックス 
を終了します。 

ワイヤレス通信の問題の解決 

ワイヤレス設定とソフトウエアのインストールを行った後にネットワー 
クと通信できない場合は、 な下の作業の1つレ:>1上を記載順に実行しま 
す。 


• ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング 

• ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング 

ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング 

下記の手順を記載された順序で実行します。 

酱を記ワイヤレス接続をセットアップするのが初めてで、付属ソフト 
ウェアを使用している場合は、プリンターとコンピューターが USB 
ケーブルで接続されていることを確認します。 


手順1-ワイヤレス （802.11) ランブがオンになっていることを確認しま 
す。 

プリンターのワイヤレスボタン近くの青いランプが点灯していない場 
合、ワイヤレス機能がオンになっていない可能性があります。ワイヤレ 
ス機能をオンにするには、右矢印►、[ネットワーク]、[ワイヤレス]、 
[ワイヤレス通信]の順にタッチして、[はい]を選択します。 

敷を記プリンターが Ethernet ネットワークをサポートしている場 
合、 Ethernet ケーブルが接続されていないことを確認します。 
Ethernet ケーブルを接続すると、プリンターのワイヤレス機能は才 
フになります。 


手順2 -ワイヤレスネットワークのコンポーネントを再起動します。 

ルーターおよびプリンターの電源をオフにしてから、最初にルーター、 
次にプリンターの順番で電源をオンにします。まだ接続できない場合、 
ルーター、プリンター、そしてコンピューターをオフにします。電源を 
再お入することで、ネットワーク通信が回復する場合があります。 
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手順 3 ■ワイヤレスネットワークテストを実行します。 

ワイヤレスネットワークの問題に対しては、ワイヤレスネットワーク 
テストを実行します。ワイヤレスネットワークテストページを印刷す 
るには、右矢印►、[ネットワーク]、[ワイヤレス]の順にタッチして、 
[ワイヤレスネットワークテスト]を選キ尺します。問題が検出された場 
合、問題解決に役立つ推奨する解決方法がレポートに記載されます。 


ワイヤレスの詳細なトラブルシューテイング 

基本的トラブルシューティングに記載された解決方法を試してもまだプ 
リンターをワイヤレスネットワークに接続できない場合、な下の解決 
方法を記載順に実行して〈ださい。 


ステップ1: 

コンピューターがネットワークに接続されていること 

を確認します 

ステップ2 : 

プリンターがネットワークに接続されていることを確 

認する 
ステップ3 : 

ファイアーウォールソフトウエアが通信をブロックし 

ていないかどうか確認する 

ステップ4 : 

プリンターがナンラインで巧巧可能であることホ確認 

する 

ステップ5 : 

ワイヤレス巧応のプリンターがデフオルトのプリンタ 

—ドライバーとして設定されていることを確認する （ Windows の 

ステップ6 : 

HP ネットワークデバイスサポートサービスが実行中 

であることを確認する （ Windows のみ） 

ステップ7 : 

ハードウエアアドレスを Wireless Access Point ( WAP ) 

にお加する 
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ステップ1:コンピューターがネットワークに接続されているこ 

とを確認します 

有線 ( Ethernet ) 接続の状態を確認するには 

▲多くの場合、ルーターからの Ethernet ケーブルがコンピュー 
夕一に接続するポートの横には、インジケーターランプがあ 
ります。通常ランプは2つあり、1つは点灯し、もう1つは点 
滅しています。お使いのコンピューターにインジケーターラ 
ンプがある場合は、インジケーターランプが点灯しているこ 
とを確認してください。ランプが点灯していない場合は、 
Ethernet ケーブルをコンピューターとルーターに接続し直して 
ください。ランプがまだ点灯しない場合は、ルーター、 
Ethernet ケーブル、またはコンピューターに問題が生じている 
可能性があります。 


鞍を記 Makintosh コンピューターにはインジケーターランプ 
がありません。 Macintosh コンピューターで Ethernet 接続 
状態を確認するには、 Dock の[システム環境設定]をクリッ 
クし、次に[ネットワーク]をクリックします。 Ethernet 接 
続が正し〈機能している場合、 IP アドレスやその他のステ 
-タス情報とともに、接続リストに[内蔵 Ethernet ] と表示 
されます。[内蔵 Ethernet ] がリストに表示されない場合、 
ルーター 、 Ethernet ケーブル、またはコンピューターに問 
題がある可能性があります。詳細については、画面の[ヘル 
プ] を勺、) ックします。 
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ワイヤレス接続の状態を確認するには 

1. コンピューターのワイヤレスがオンになっていることを確認し 
ます。（詳細は、コンピューターに付属するドキュメントを参 
照してください)。 

2. 固有のネットワーク名 （ SSID ) を使用しないと、お使いのワイ 
ヤレスコンピューターが、巧隣で使われている別のネットワ 
ークにつながってしまう可能性があります。 

次の手順で、コンピューターが自分のネットワークにつながっ 
ているかどうかを確認することができます。 

Windows 

a. コンピューターのデスクトップで、 [ スタート ] をクリック 
し、[コントロールパネル]をクリックし、[ネットワーク接 
続]を選択し、[ネットワーク状態の表示]をクリックして、 
[タスク]をクリックします。 

または 

[スタート]をクリックし、隙对を選択し、[コントロール 
パネル]をクリックして、[ネットワーク接続]をダブルクリ 
ックし、[表示]メニューをクリックしてから[詳細]を選択 
します。 

次の手順に進んでもネットワークのダイアログボックスは 
開いておきます。 

b. 電源コードをワイヤレスルーターから取り外します。コン 
ピューターの接続状態が[未接続]に変わるはずです。 

C. 電源コードをワイヤレスルーターに巧び差し込みます。コ 
ンピューターの接続状態が[接続]に変わるはずです。 

Mac OS X 

▲ 画面上部のメニューバーの [AirMac] アイコンをクリックし 
ます。続いて表示されるメニューから、 AirMac が起動して 
いるかどうか、コンピューターがどのワイヤレスネットワ 
—クに接続されているかを判断できます。 


鞍を記 AirMac 接続に関する詳細については、 Dock の[シ 
ステム環境設を]をクリックし、[ネットワーク]をクリッ 
クします。ワイヤレス接続が正しく機能している場合、 
接続リストの AirMac の横に緑色の点が表示されます。詳 
細については、画面の[ヘルプ]をクリックします。 


お使いのコンピューターをネットワークに接続できない場合、ネットワ 
ークを設定した担当をまたはルーターの製造元に問い合わせて〈ださ 
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い。ルーターまたはコンピューターのハードウてアに問題がある可能性 
があります。 

インターネットへのアクセスが巧能であり Windows を実行しているコ 
ンピューターを使用している場合、ネットワーク設定に役立つ HP 
Network Ass 旧 tant ( www . hD . com / sbso / wireless / tools - setuD.htm に 
iumpid=rea R 1002 USEN ) にアクセスすることもできます。(この Web 
サイトは英語版のみです。） 

ステップ2:プリンターがネットワークに接続されていることを 
確認する 

プリンターがコンピューターと同じネットワークに接続されていない場 
合、ネットワーク経由でプリンターを使用できません。このセクション 
で説明する手順に従って、プリンターが正しいネットワークにアクテイ 
ブに接続されているかどうか確認して〈ださい。 


敷を記ワイヤレスルーターまたは Apple AirMac Base Station でステ 
ルス SSID を使用している場合、プリンターはネットワークを自動 
検出できません。 
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A :プリンターがネットワークに接続されていることを確認する 

1. プリンターが Ethernet ネットワークをサポートしており、 
Ethernet ネットワークに接続している場合、 Ethernet ケーブル 
がプリンター背面に差し込まれていないことを確認します。 
Ethernet ケーブルが背面に差し込まれていると、ワイヤレス接 
続機能は無効になります。 

2. プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場 
合、プリンターのワイヤレス構成ページが EP 刷されます。詳し 
〈は、 ネットワーク設定ページの理解 を参照して〈ださい。 

▲ ページが EP 刷されたら、ネットワーク状態と URL を確認し 
ます。 


ネットワークのステータス 

• ネットワーク状態が準備完 
了の場合、プリンターはネ 
ットワークにアクティブに 
接続されています。 

• ネットワーク状態がオフラ 
インの場合、プリンターは 
ネットワークに接続されま 
せん。ワイヤレスネットワ 
-クテストを実行して（本 
セクシヨンの最初に記載さ 
れた手順を使用)、画面に表 
示される指示に従って〈だ 
さい。 

URL 

ここで表示される URL はルー 
夕一によって プリ ンターに割り 
当てられたネットワークアド 
レスです。このアドレスは組み 
込み Web サーバーへの接続に 
必要です。 


B : EWS にアクセスできるかどうか確認する 

▲ コンピューターとプリンター両方のネットワーク接続が確立す 
ると、これらが同一のネットワーク上にあるかどうかをプリン 
夕一の EWS (組み込み Web サーバ ー) にアクセスして確認す 
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ることができます詳しくは、 細み込み Web サーバー を参照し 
てください。 

EWS にアクセスするには 

a. コンピユーターで、 Internet Explorer や Safari など通常使 
う Web ブラウザーを開いてインターネットにアクセスしま 
す。アドレスボックスに、ネットワーク設定ページに記載 
されているプリンターの URL を入力します（例： http :// 
192.168.1.101)。 

皆注記ブラウザーでプロキシサーバーを使用している場 
合は、 EWS にアクセスする前に無効にしておいて〈ださ 

い。_ 

b . EWS にアクセスできる場合、プリンターをネットワーク経 
由で巧刷などに使用してみて、ネットワークのセットアッ 
プが正しいかどうか確認します。 

C. EWS にアクセスできなかったり、ネットワーク経由でまだ 
プリンターを使用できない場合、ファイアーウォールに関 
する次のセクシヨンに進んでください。 

ステップ 3 :ファイアーウナールソフトウ X アが通信をブロック 
していないかどうか確認する 

コンピユーターとプリンターの両方が同ーネットワークに確実に接続さ 
れているのに EWS にアクセスできない場合、ファイアーウォールセ 
キユリティソフトウ I アが通信をブロックしている可能性がありま 
す。コンピユーターで実行中のすべてのファイアーウォールセキユリ 
ティソフトウェアを一時的にオフにしてから、 EWS に巧度アクセスし 
て〈ださい。 EWS にアクセスできたら、印刷などにプリンターを使用 
してみます。 


EWS にアクセスでき、ファイアーウォールをオフにした状態でプリン 
夕一を使用する場合、コンピューターとプリンターがネットワーク上で 
互いに通信できるように、ファイアーウォール設定を再構成する必要 
があります。詳し〈は、 プリンターで動作するようにファイアーウォ 
ールを構成する を参照して〈ださい。 

EWS にアクセスできるがファイアーウォールをオフにしてもプリンタ 
一がまだ使用できない場合は、ファイアーウォールソフトウエアがプ 
リンターを認識できるようにしてください。 


204 問題の解みま 







ステップ 4 :プリンターがオンラインで使用可能であることを確 
認する 

HP ソフトウエアをインストールしている場合、プリンターが一時停止 
またはオフラインのため使用不可になっていないかどうか、コンピユー 
夕一から プリンタ 一の状態を確認することができます。 

プリンターの状態を確認するには、な下の手順を実行します。 

Windows 

1. コンピユーターのデスクトップで、 [ スタート ] をクリックし 
て[設定]を選択し、[プリンタ]または[プリンタと FAX ] をク 
リックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロ ールパネル] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. コンピユーター上のプリンターが詳細ビユーに表示されていな 
い場合は、[表示]メニユーをクリックしてから、[詳細]をクリ 
ックします。 

3. プリンターの状態に応じて、次のいずれかの操作を行います。 

a. プリンターが[オフライン]の場合、プリンターを右クリッ 
クして[プリンタをオンラインで使用する]をクリックしま 
す。 

b . プリンターが[-時停止]の場合、プリンターを右クリック 
して[印刷の再開]をクリックします。 

4. ネットワーク上でプリンターを使ってみます。 

Mac OS X 

1. Dock の [システム 環境設定]で、 [プリントとファクス] をクリ 
ックします。 

2. プリンターを選択して[プリントキユー]をクリックします。 

3. ダイアログボックスに[ジョブは停止されました ] が表示され 
ている場合、 [ ジョブを開始 ] をクリックします。 

上記の手順を実行してプリンターが使用可能になっても、使用に伴いこ 
のような現象がまだ続〈場合、ファイアーウォールが巧害している可 
能性があります。ネットワークを介してプリンターをまだ使用できない 
場合、次のセクションに進んで別の解決方法をご覧〈ださい。 
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ステップ5:ワイヤレス対応のプリンターがデフナルトのプリン 
夕ードライバーとして設定されていることを確認する (Windows 
のみ） 

ソフトウェアを巧インストールすると、インストーラーにより2つ目 
のプリンタードライバーが[プリンター]または[プリンターと FAX ] フ 
ォルダーに作成される場合があります。プリンターに印刷または接続で 
きない場合、正しいバージョンのプリンタードライバーがデフォルト 
として設定されていることを確認します。 

1. コン ピューターのデスクトップで、 [スタート] をクリックし 
て[設定]を選択し、[プリンタ]または[プリンタと FAX ] をク 
リックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. [プリンタ]または[プリンタと FAX ] フォルダのプリンタード 
ライ/く一のバーションがワイヤレスで接続されているかどうか 
を確認してください。 

a . プリンターアイコンを右クリックし、[プロパティ]、[文書 
デフナルト]、または[詳細設定]を選択します。 

b . [ポート]タブで、チェックマークの付いたリスト内のポート 
を探します。ワイヤレスで接続されているプリンタードラ 
イバーのバージョンには、チェックマークの横にポート説 
明として [S ね ndard TCP/IP ポート] と表示されています。 

3. ワイヤレスで接続されているプリンタードライバーのバージ 
ョンのプリンターアイコンを右クリックし、[通常使うプリン 
夕に設定]をクリックします。 

腎を記プリンターのフォルダ内に複数のアイコンがある場合、ワイヤ 
レス接続しているプリンタードライバーのプリンターアイコンを右 
クリックし、[通常使うプリンタに設定]をクリックします。 


ステップ6 : HP ネットワークデバイスサポートサービスが実行 
中であることを確認する ( Windows のみ） 

HP ネットワークデバイスサポートサービスを再起動するには 

1. EP 刷待ちのすべての EP 刷ジョブを削除します。 

2. コンピューターのデスクトップで、 [マイコン ピュー タ] また 
は [コン ピュ ータ] を右クリックし、[管理]をクリックします。 
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3. [サービスとアプリケーシヨン]をダブルクリックし、[サービ 
ス]をクリックします。 

4. サービスー覧を下にスクロールし、 [ HP ネットワークデバイ 
スサポート]を右クリックし、[再起動]をクリックします。 

5. サービスがち起動したら、ネットワーク上でもう一度プリンタ 
一を使ってみます。 

ネットワークを介してプリンターを使用できる場合、ネットワークセ 
ットアップは正しく行われています。 

ネットワークを介してプリンターをまだ使用できなかったり、ネットワ 
-クを介して使用するために、このような手順を定期的に実行しなけれ 
ばならない場合、ファイアーウォールが通信を妨害している可能性が 
あります。 

それでもまだ使用できない場合、ネットワーク構成またはルーターに問 
題がある可能性があります。ネットワークをセットアップした担当をま 
たはルーターの製造元にお問い合わせ〈ださい。 

ステップ7 :ハードウ X アアドレスを Wireless Access Point 
( WAP ) に追加する 

MAC フィルタはセキュリティ機能の1つで、ワイヤレスアクセスポ 
イント （ WAP ) は WAP によりネットワークへの接続が許可されるデバ 
イスの MAC アドレス（ハードウェアアドレスとも呼ばれる）一覧で構 
成されます。ネットワークにアクセスしようしているデバイスのハード 
ウェアアドレスカ《 WAP にない場合、 WAP はネットワークへのデバイ 
スのアクセスを拒否します。 WAP 力 《 MAC アドレスをフィルタする 
と、プリンターの MAC アドレスは WAP の許可された MAC アドレス 
のリストに追加されなければなりません。 

• ネットワーク構成ぺージを印刷します。詳細については、 ネットワ 
ーク設定ページの理解 をご貴〈ださい。 

• WAP の構成ューティリティを開き、プリンターのハードウェアア 
ドレスを、容認された MAC アドレスのリストに追加します。 

プリンターで動作するようにファイアーウォールを構成する 

コンピューターでパーソナルファイアーウォールなどのセキュリティ 
ソフトウェアが動作していると、プリンターとコンピューター間のネッ 
トワーク通信がブロックされることがあります。 
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このような場合、次のような問題が発生します。 

• HP ソフトウエアのインストール中にプリンターが見つからない 

-印刷できない、印刷待ちのジョブが残ったり、プリンターがオフラ 
インになる 

• スキャン通信 エラー またはスキャナがビジー状態というメ ッセー ジ 
が表示される 

• コンピューターでプリンターの状態を確認できない 

ファイアーウォールにより、プリンターがネットワーク上のコンピュ 

—ターに自分の場所を失日らせることができていない可能性があります。 

プリンターがネットワーク接続されているのに HP ソフトウエアがイン 

ストール中にプリンターを検出できない場合、または HP ソフトウエ 

アが正し〈インストールされているのに問題が発生した場合は、次の方 

法を実行します。 

1 . Windows を実行するコンピューターの場合、ファイアーウォ 
—ル構成ユーティリティで、口ーカルサブネット（スコープま 
たはゾーンとも呼びます）上のコンピューターを信頼するオプ 
ションを探します。口ーカルサブネット上のすべてのコンピュ 
-夕一を信頼することで、自宅またはオフィスのコンピュータ 
-やデバイスはインターネットから保護された状態で互いに通 
信できるようになります。これが最も簡単な解決方法です。 

2. 口ーカルサブネット上のコンピューターを信頼するオプショ 
ンが見つからない場合、受信 UDP ポート427をファイアーウ 
才ールの許巧ポートリストに追加します。 


腎を記すベてのファイアーウォールでち信ポートと送信ポー 
卜の区別をつける必要はありませんが、その必要があるもの 
があります。 


HP ソフトウ I アがファイアーウォールによって信頼;るみソフトウェア 
として設定されていないため、ネットワークにアクセスできないという 
問題もよ〈あります。これは、 HP ソフトウェアのインストール時に表 
示される、ファイアーウォールに関するダイアログボックスで、[ブロ 
ックする]と答えてしまったときに起こります。 
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Windows を実行しているコンピューターでこれが起きた場合、ファイ 
アーウォールの信頼済みアプリケーションのリストに次のプログラム 
があることを確認し、なければ追加します。 

• [hpqkygrp.exe] ([C : \program files\HP\digital imaging\bin] I こめ 

る)。 

• [hpqscnvw.exe] ([C : \proaram files\HP\digital imagin が bm] にめ 

る)。 

-または- 

[hpiscnapp.exe] ([C : \program files\HP\digital imaging\bin] にあ 

る)。 

• [hpqste08.exe] ([C : \program files\HP\digital imaging\bin] にあ 

る)。 

• [hpqtra08.exe] ([C : \program files\HP\digital imaging\bin] にあ 

る)。 

• [hpqthb08.exe] ([C : \program files\HP\digital imaging\bin] にあ 

る)。 


隊を記ファイアーウォールのポートの設定方法および HP ファイル 
の「信頼」リストへの追加方法については、ファイアーウォールの 
説明書を参照してください。 

ファイアーウォールによっては、無効に設定したとしても障害を引 
き起こすものがあります。上記の方法でファイアーウォールを構成 
した後もまだ問題が続〈場合、 Windows を実行するコンピューター 
では、ネットワーク上でプリンターを使用するためにファイアーウ 
オールソフトウてアをアンインストールする必要があります。 


高度なファイアーウォール情報 

次のポートは、お使いのプリンターでも使用されるため、ファイアー 
ウォールの構成時に開けておく必要があります。受信ポート （ UDP ) は 
コンピユーター上の宛先ポートであり、送信ポート ( TCP ) はプリンタ 
一上の宛先ポートです。 

• 受信 （ UDP ) ポート： 137, 138,161,427 
• 送信 ( TCP ) ポート： 137, 139, 427, 9100, 9220, 9500 
これらのポートはが下の機能のために使用されます。 


印刷 

• UDP ポート： 427, 137,161 

• TCP ポート： 9100 
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フォトカードのアツプロード 

• UDP ポート：137, 138, 427 

• TCP ポート：139 


スキヤン 

• UDP ポート： 427 

• TCP ポート： 9220, 9500 


HP プリ ンターのステータス 
UDP ポート： 161 


ファクス通信 

• UDP ポート： 427 

• TCP ポート： 9220 

HP プリンターのインストール 
UDP ポ ー ト： 427 

プリンターの管理に関する問題の解み 

このセクションは、プリンター管理に関する共通の問題へのソリューシ 
ョンを示します。このセクションでは、次のトピックについて説明しま 
す。 

• EWS を開けない 


敷を記 EWS を使用するには、プリンターを Ethernet またはワイヤレ 
ス接続でネットワークに接続する必要があります。プリンターとコ 
ンピューターが USB ケーブルで接続されている場合は、 EWS を使 
用できません。 


EWS を開けない 

ネットワーク設定の確認 

• 電話コードまたはクロスオーバーケーブルを使用してプリンターを 
ネットワークに接続していないことを確認します。 

• ネットワークケーブルがプリンター本体にしっかりと接続されてい 
ることを確認します。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正し 
〈作動していることを確認します。 
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コンピューターの確認 

お使いのコンピューターがネットワークに接続されていることを確認し 
ます。 


野を記 EWS を使用するには、プリンターを Ethernet またはワイヤレ 
ス接続でネットワークに接続する必要があります。プリンターとコ 
ンピューターが USB ケーブルで接続されている場合は、 EWS を使 
用できません。 


Web ブラウザーの確認 

- Web ブラウザーがシステム最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳細については、 システム要件 を参照してください。 

• お使いの Web ブラウザーでインターネットに接続するためにプロキ 
シ設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみて 
ください。詳細については、使用している Web ブラウザーで使用可 
能なマニュアルを参照して〈ださい。 

• お使いの Web ブラウザーで JavaScript と cookies が有効になって 
いることを確認して〈ださい。詳細については、使用している Web 
ブラウザーで使用可能なマニュアルを参照してください。 

プリンターの IP アドレスの確認 

• プリンターの IP アドレスを確認するには、ネットワーク設定ページ 
を印刷して IP アドレスを取得します。右ち印をタッチして、セッ 
トアップ、[ネットワーク]、[ネットワーク設定の印刷]の順に選キ尺し 
ます。 

. コマンドプロンプトから、プリンターの IP アドレスを使用して円 NG 
コマンドを実行します。 

例えば、 IP アドレスが 123.123 .123.123 の場合、な下のアドレス 
を MS-DOS プロンプトに入力します。 

C : \Ping 123.123 .123. 123 

。夕ーミナルを開き（[アプリケーシヨンとユーテイリテイ]フォル 
ダ内で使用可能)、な下を入力します。 ping 123.123.123 
。ネットワークユーテイリテイを開いて（[アプリケーシヨンとユー 
テイリテイ]フォルダで使用可能)、 [Ping] タブをクリックしま 
す。 

応答が表示された場合、 IP アドレスは正しいということです。タイ 
ムアウト応答が表示された場合は、 IP アドレスが間違っています。 
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インストール時の問題のトラブルシューティング 

な下のトピックに示されている方まで問題が解決しない場合は、 問題の 

解み;'去 を参照して HP にサポートを依頼して〈ださい。 

• ハードウエアのインストールに 関する提案 

• HP ソフトウエアのインス I •>- ルに 関する提案 

• ネットワークの問題の解み 

ハードウエアのインストールに関する提案 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ハードウエアに関するヒント 

• インクカートリッジが正しく装着されていることを確認する 

ハードウエアに関するヒント 

プリ ンターの 確認 

• プリ ンターの 外部および内部からすべての捆包材や捆包用 テープが 
取り外されていることを確認します。 

• プリンターに用紙がセットされていることを確認します。 

• 準備完了ランプが点灯しているなか、点灯または点滅しているラン 
プがないことを確認します。ミ主意ランプが点滅している場合は、プ 
リンタ ーの コント ロールパネルに 表示されている メッセー ジを確認 
してください。 

ハードウ I アの接続状態を確認する 

-使用しているコードやケーブルが良好な状態であることを確認しま 
す。 

• プリンターが電源コードでコンセントにしっかりと接続されている 
ことを確認します。 

プリントへッドとインクカートリッジを確認する 

-プリントヘッドと全インクカートリッジが、適切な色分けされたス 
ロットにしっかりと取り付けられていることを確認します。プリン 
卜へッドをしっかり巧し込み、正し〈装着したことを確認して〈だ 
さい。プリンターは、すべてが取り付けられていないと機能できま 
せん。 

• ラッチと力/ く一がすベて正し〈閉じていることを確認します。 
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インクカートリツジが正しく装着されていることを確認する 

1. プリンターの電源がオンであることを確認します。 

2. インクカートリツジのアクセスドアをプリンター本体前面の 
右側から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 


腎注記インクホルダーが止まるのを待ってから、作業を続け 
てください。 


3. インクカートリッジが正しいスロットに装着されていること 
を確認します。 

インクカートリッジのアイコンの形状と色が、スロットのア 
イコンの形状と色に一致するようにします。 

4. インクカートリッジの上を指でなぞり、完全に押し込まれて 
いない力ートリッジがないか確認します。 

5. 上に突き出ている力ートリッジがあれば押し込みます。 

カートリッジが正しい位置にカチッとはまります。 

6. 突き出ていたインクカートリッジを元の位置に戻した場合 
は、インクカートリッジアクセスドアを閉めて、エラーが表 
示されなくなったかどうか確認します。 

. エラーが表示されなくなった場合は、トラブルシューティ 
ングはここで終了です。エラーは解消されました。 

-エラーがまだ表示される場合は、次のステップに進みます。 
-突き出ているインクカートリッジがなかった場合は、次の 
ステップに進みます。 

7. エラーで示されるインクカートリッジを探し、インクカート 
リッジのタブを押してスロットから取り外します。 

8. インクカートリッジをもう一度元の位置に押し込みます。 
タブの部分でカチッという音がすれば、インクカートリッジ 
は正しく装着されています。インクカートリッジからカチッ 
という音がしなければ、タブを再調整する必要があります。 

9. インクカートリッジをスロットから取り外します。 

10. インクカートリッジの外側に向けてタブを軽く曲げます。 

A 注意タブを外側に約 1.27 cm (0.5 インチ）上曲げないよ 
うに気を付けます。 

11. インクカートリッジをもう一度取り付けます。 

今度は力ートリッジが正しい位置にカチッとはまるはずです。 
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12. インクカートリ ツジ アクセスドアを閉め、エラーが表示され 
なくなつたかどうか確認します。 

13. まだエラーが表示される場合は、プリンターの電源をオフにし 
て、もう一度オンにします。 

HP ソフトウェアのインストールに関する提案 

コンピューターシステムを確認する 

• コンピューターで、サポートされている 0 S のいずれかが実行され 
ていることを確認します。 

-コンピューターが少な〈ともシステムの最小要件を満たしているこ 
とを確認します。 

.Windows のデバイスマネージャーで、 USB ドライバーが無効にさ 
れていないことを確認します。 

• Windows を実行中のコンピューターを使用している場合に、コンピ 
ューターがプリンターを検出できないときは、アンインス I '―ルユ 
—テイリテイ（インス I —ル CD の util \ ccc \ uninstall . bat ) を実行して 
プリンタードライバーのクリーンアンインストールを実行します。 
コンピューターを再起動し、プリンタードライバーを巧インストー 
ルします。 

インストールの準備 

• オペレーテイングシステムに対応した HP ソフトウェアが収録され 
ているインストール CD を使用します。 

. HP ソフトウェアをインストールする前に、それな外のプログラムが 
すべて終了していることを確認します。 

• 入力した CD-ROM ドライブへのパスが認識されない場合は、正しい 
ドライブ名を指定していることを確認します。 

• CD-ROM ドライブのインストール CD を認識できない場合は、イン 
ストール CD が破損していないかどうか調べます。プリンタードラ 
イバーは、 HP Web サイト （ www . hD . com / suDDort ) からダウン ロード' 
できます。 


載を記問題を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 
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ネットワークの問題の解決 

一般的なネットワークトラブルシューティング 

• HP ソフトウェアをインストールできない場合は、な下を確認しま 
す： 

。コンピューターとプリンターにすベてのケーブルがしっかりと接 
続されている。 

。ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブがオンにな 

ってし、る。 

。 Windows を実行しているコンピューターで、ウィルス保護プログ 
ラム、スパイウェア保護プログラム、ファイアーウォールを含む 
あらゆるアプリケーションが終了しているか、または無効にされ 
ている。 

。プリンターを使用するコンピューターと同じサブネット上にプリ 
ンターがインストールされていることを確認します。 

。インストールプログラムがプリンターを検知できない場合は、ネ 
ットワーク設定ぺージを印刷してインストールプログラムに IP 
アドレスを手動で入力します。詳し〈は、 ネットワーク設定ぺ一 
ジの理解 を参照して〈ださい。 

• Windows を実行中のコンピューターを使用している場合は、プリン 
夕ードライバーで作成されたネットワークポートがプリンターの IP 
アドレスと一致していることを確認します。 

。プリンターのネットワーク設定ぺージを印刷します。 

。[スタート] をクリックして、 [プリンタ] または [プリンタと 
FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリックし、 
[プリンタ] をダブルクリックします。 

。プリンターのアイコンを右クリックして [ プロパティ ] をクリック 
してから[ポ ート] タブをクリックします。 

。プリンターの TCP / IP ポートを選択し、 [ポートの構成] をクリッ 
クします。 


インストール時の問題のトラブルシユーテイング 215 



第 8 章 


。ダイアログボックスに表示された IP アドレスを比較し、ネット 
ワーク設定ぺージに表示された IP アドレスと一致することを確 
認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワーク設定 
ぺージのアドレスと一致するようダイアログボックスの IP アド 
レスを変更します。 

。 [0 K ] を2回クリックして設定を保巧し、ダイアログボックスを 
終了します。 

ワイヤネットワークへの接続問題 

• プリンターのコントロールパネルのネットワークランプが点灯し 
ない場合は、「一般的なネットワークトラブルシューティング」の 
項目がすべて該当することを確認します。 

• プリンターに静的 IP アドレスを割り当てることは推奨されていませ 
んが、これを行うことによってインストールの問題（パーソナルフ 
ァイアーウオールとの競合など）が解決される場合があります。 

プリンターのネットワーク設定をリセットするには 

1. 右矢印►、[ネットワーク]、[デフオルトのネットワークに戻 
す]の順にタッチして、[はい]を選択します。デフオルトのネ 
ットワークに戻ったことをがらせるメッセージが表示されま 
す。 

2. 右矢 E 口 ►、[レポート]の順にタッチして、[ネットワーク設定ぺ 
ージの印刷]を選択してネットワーク設定ページを EP 刷してネ 
ットワーク設定がリセットされていることを確認します。 

プリンターステータスレポートについて 

プリンターステータスレポートの用途： 

-現在のプリンター情報とインクカートリッジの状態の確認 
• 問題のトラブルシューティング 

プリンターステータスレポートには、最近起きたイベントの記録も含 
まれます。 

HP に連絡する必要がある場合、事前にプリンターステータスレポー 
卜を印刷してお〈と、問題の解決に役立ちます。 
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プリ ン ター ステータスレポート 



1. プリンター情報：プリンター情報（プリンター名、モデル番 
号、シリアル番号、ファームウエアバージョン番号など）およ 
びトレイごとに EP 刷された使用状況情報を表示します。 

2. インク供給システム情報：推定インクレベルなどのインクカ 
ートリッジの情報を表示します。 


鞍を記インクレベルの警告およびインジケーターは、インク 
交換の準備を促すことを目的としています。インク残量が少 
ないという警告が表示されたら、 E 口刷が滞らないよう、交換 
用のカートリッジを準備してください。 EP 刷品質が使用に耐 
えないレベルに達するまでインクカートリッジを交換する 
必要はありません。 


3. 追加情報：プリンター情報および診断に関する問題についての 
情報を探すための方法を示します。 


プリンターステータスレポートについて 
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プリンターステータスレポートを印刷するには 
▲[セットアップ]をタッチし、[レポート]、[: r リンタステ-タスレホ。-卜]の 
順に選択し。 

ネットワーク設定ページの理解 

プリンターをネットワークに接続すると、ネットワーク設定ぺージを印 
刷してプリンターのネットワーク設定を確認できます。ネットワーク接 
続に関する問題の解決に役立てるために、ネットワーク設定ページを使 
用できます。 HP に問い合わせるとき、事前にこのページを印刷してお 
〈と、問題の解決に役立ちます。 

ネットワーク設定ぺージ 



1. 一般情報：ネットワークの現在の状態とアクティブな接続夕 
イプに関する情報と、絹み込み Web サーバーの URL などのそ 
れレ U 外の情報が表示されます。 

2. 802.3ち線 LAN : IP アドレス、サブネットマスク、デフオル 

トゲートウてイなどのアクティブな有線ネットワーク接続に 
関する情報と、プリンターのハードウエアアドレスが表示さ 
れます。 

3. 802.11 ワイヤレス： IP アドレス、通信モード、ネットワーク 
名、認証タイプ、信号強度などの、アクティブなワイヤレス 
ネットワーク接続に関する情報が表示されます。 
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4. mDNS :アクティブな Multicast Domain Name System ( mDNS ) 
接続に関する情報を表示します。 mDNS サービスは主に、従 
来の DNS サーバーが使用されていないル規模なネットワーク 
で ( UDP ポート5353を介した） IP アドレスと名前の解決に使 
用されます。 

5. SLP :サービスロケーションプロトコル （ SLP ) の現在の接続 
に関する情報を表示します。 SLP は、プリンター管理用のネッ 
トワーク管理アプリケーションで使用します。プリンターは IP 
ネットワーク上で SNMPvl プロトコルをサポートしています。 

プリンターのコントロールパネルからネットワーク設定ページを印刷 

するには 

[セットアップ]をタッチし、[レポート]、[ネットワーク構成ぺージ]の 

順に選択し。 

メディア詰まりの除去 

印刷中にメディアが詰まることがよ〈あります。紙詰まりをな〈すに 

は、次の処置を試みて〈ださい。 

-仕様に準拠したメディアで印刷していることを確認します。詳細に 
ついては、 用紙の仕様 を参照して〈ださい。 

• しわが寄っていたり、巧れ曲がっていたり、傷んでいるメディアを 
使用していないことを確認します。 

• プリンターがミちれていないことを確認します。詳し〈は、 プリンタ 
一のな守 を参照してください。 

• トレイにメディアが正しくセットされていること、セットされてい 
るメディアの数がをすぎないことを確認します。詳細については、 
メディアのセット を参照して〈ださい。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 紙記まりの除去 

• 紙詰まりの防止 

紙詰まりの除去 

メイントレイに用紙をセットした場合は、後部ドアを開けて、詰まっ 

た用紙を取り除いて〈ださい。 
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用紙が自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) に詰まる場合もあります。 
い〈つかの一般的な操作が、 ADF の紙詰まりの原因となります。 

• ADF トレイに紙を入れすぎている。 ADF の最大収容可能枚数につい 
ては、 スキャナのガラス面への原稿のセツト を参照して〈ださい。 

-プリンターで厚すぎたり薄すぎたりする用紙を使用する。 

-プリンターが給紙中に ADF トレイに用紙を追加する。 

後部アクセスドアから詰まった紙を取り除くには 
紙詰まりを解消するには、次の手順を実行します。 

1. 後部アクセスドアの左側にあるタブを押し込んで、このドアを 
取り外します。プリンターからドアを引いて取り外します。 


A を意プリンターの正面から詰まった紙を取り除くと、プリ 
ンター本体が損傷する場合があります。必ず後部アクセスド 
アを開けて、詰まった用紙をプリンターから取り除いて〈だ 
さし、。 



2. 詰まっている用紙を口ーラーからゆっくり引き出します。 

A を意ローラーから引き出している途中に用紙が破れてしま 
った場合、口ーラーとホイールを点検して、プリンター本体 
の中に紙切れが残っていないか確認してください。プリンタ 
一本体に紙切れが残っていると、紙詰まりが起こりやすくな 
ります。_ 

3. 後部アクセスドアを元に戻します。カチッと音がするまで、 
ドアをゆっくり押し込みます。 

4. 現在のジョブを続行するには、 [0 K ] をタッチします。 
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自動ドキュメントフィーダー （ ADF ) から詰まった紙を取り除〈には 

1. ADF のカバーを持ち上げます。 



2. 詰まっている用紙を口ーラーからゆつくり引き出します。 


A を意ローラーから引き出している途中に用紙が破れてしま 
った場合、口ーラーとホイールを点検して、プリンター本体 
の中に紙切れが残っていないか確認して〈ださい。プリンタ 
一本体に紙切れが残つていると、紙詰まりが起こりやすくな 
ります。 


3. ADF のカバーを閉じます。 


紙詰まりの防止 


紙詰まりを起こさないようにするには、な下のを意に従ってくださし、。 

-排紙トレイから印刷された用紙を頻繁に取り除くようにしてくださ 
い。 

-未使用の用紙はジッパー付きの袋に平らに入れ、用紙が波打った 
り、しわが寄ったりしないように保管して〈ださい。 

-用紙を給紙トレイに平らに置き、端が折れたり破れたりしないよう 
にセットしてくださし、。 

-給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないで〈 
ださい。給紙トレイにセットする用紙は、すべて同じサイズと種類 
でなければなりません。 
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-用紙がぴったり収まるように、給紙トレイの横方向用紙ガイドを調 
整してください。横方向用紙ガイドで給紙トレイの用紙を折らない 
ようにして〈ださし、。 

• 用紙を給紙トレイの奥に入れすぎないで〈ださい。 

-ご使用のプリンターで推奨している用紙の種類をお使いください。 
詳しくは、用紙の仕様を参照してください。 


敷を記湿気があると、用紙が波巧って用紙の紙詰まりの原因になりま 
す。 
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A 巧術情報 

このセクシヨンでは、次のトピックじついて説明します。 

- な証情報 
* プリンターの仕様 
• 法規について 

• 環境な全のためのプロダクトスチュワードプログラム 
• サードパーティライセンス 


保証情報 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• Hewlett - Packard 限定保証条項 

• インクカートリツジ保証情報 
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Hewlett - Packard 限定保証を項 


HP 觀品 

限を保証期間 

ソフトウェアメディア 

90曰 

ブリンタ 

1年 

ブリントまたはインクカートリッジ 

HP インクが空になった時点か、力ートリツジに記載されてい 
る「巧証期限 J のいずれか早い時点まで。本保証は、インクの 
詰め替え、改造、誤使用、または不正な改修が行われた HP イ 
ンク製品には適用されません。 

印字ヘッド（顧客が交換可目目な製品にのみ適用） 

1年 

アクセサリ 

白0曰 


ん限定保証の有効範囲 

1. Hewlett-Packard (な下 HP) は、ご購入日から上記の指定期間中、設計上および製造上の不具合のないことを保話い 
たします。 

2. HP のソフトウXア製品に関する保証は、ブログラムの実行エラーのみに限定されています。 HP は、製品操作によ 
って電磁波障害が引き起こされた場合は保話しません。 

3. HP の限定保証は、製品の通常使用により発生した欠陥のみを対をとします。下記に起因する不具合を含むその他の 
不具合には適用されません。 

a. 不適切なメンテナンスや改修 

b. 他社により提供またはサポートされているソフトウェア、部品、またはサプライ品の使用 
C. 製品使用外の操作 

d. 不正な改修や、誤使用 

4. HP プリンタ製品に HP 製品レ: i かのインクカートリッジやインクを詰め替えたカートリッジを使用した場合は、保証 
の対ま、または HP サポートの対まから外れます。ただし、プリンタの故障や損傷が HP 製な外の詰め替え用インク 
カートリッジの使用によって発生した場合は HP は標準時間と実費にて特定の故障または損傷を修理いたします。 

5. HP は、保証期間中に HP の保証対まとなる製品の不良通巧を受け取った場合、 HP の判断に従って製品を修理また 
は交換するものとしまず。 

6. HP の保証対まとなる欠陥製品の修理や交換が適用範困で巧えない場合、 HP は、欠陥通ミ日を受け取ってからしかる 
べき期間巧に購入代金返還を行います。 

7. HP は、お客巧が欠陥製品を HP へ返却するまでは、修理、交換、返金を巧う義務はないものとします。 

8. 交換製品は、新品、またはそれに類する製品で、機能めには少な < とも交換に出された製品と同等のものとします。 

9. HP 製品は、パーツ、コンポーネントや素ネオを再利用して製造する場合がありまずが、これらの性能は新しいものと 
同等です。 

10. HP の限定保証は、 HP 製品が販売されているすべての国と地域で有効とします。出張修理などの追加保証サービス 
契約については、 HP 製品販売国/地域における正規の HP サービスセンタ、または正規輸入代理店までご相談くださ 
い。. 

B. 保証の限定 

国/地域の法律によって認められる範囲内で、当なおよび第云者の納入業者のいずれも、保話を件、製品品質、およ 
び特定の目めに関して本保証レ:かに明示的または黙示めに保証をすることはありません。 

C. 限定責任 

1. 国/地域の法律によって認められる範困内で、本保証に規定された巧済が、お客巧のみに限定された唯一の救済にな 
ります。 

2. 本保証に規定された義務を除いて、 HP または第兰者は、損傷について、直接的、間接的、特別、偶発的、必然的で 
あるかどうか、あるいは、契約、不法行為、その他の法的理論にまづくかどうかに関わらず、またそのような損傷の 
可能性を説明しているかどうかに関わらず、責任は負わないものとします。. 

D. 国/地域ごとの法律 

1. 本保証によって、お客巧に特定の法的権利が付与されます。この権利は、米国およびカナダについては州ごとに、そ 
の他の国については国ごとに巧与されることがあります。 

2. この保証書の内容と国/地域の法律が整合しない場合、本な証書は地域の法律に合致するようじ修正されるものとし 
ます。このような国/地域の法がの下で、一部の警告文と限定な証はお客巧に適用されない場合があります。たとえ 
ば、米国の複数の州、また米国レ: i かの政巧（カナダの州を含む）などでは、な下のとおりとなります。 

a. 本保証書の實告文と限定保証を、お客巧の法廷権利の制限からあらかじめ除外する場合があります 
(例：イギリス)。 

b. その他に製造元が保証を認めないことや限定を設けることとについて規制すること。 

C. お客巧に追加の保話権利を提供すること、製造業をが責任を逃れられない暗黙の保証期間を規定ずること、およ 
び暗黙の保話期間に対する限定を認めないこと。 

3. 本保証のを項は法律の及ぶ範囲内までとし、除が、制限、または修正などはしないものとします。また、義務づけら 
れた法め権利は、お客巧への HP 製品の販売に適用されます。 


インクカートリッジ保証情報 

HP による力ートリッジの保証は、製品が指定された HP の印刷デバイスで使 
用されている場合に適巧されます。この保証は、詰め替え、再生、刷新、誤 
用、改造のいずれかを受けた HP インク製品には適用されません。 
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保証期間中、 HP 製インクが消耗していないことと、保証期限日付に達してい 
ないことをを件として、製品に保証が適用されます。保証期間終了日は、製品 
に YYYY / MM お式で表示されている場合があります。 
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プリンターの仕様 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
- 物理的仕様 

• プリンター巧せと機能 

• プロセッサとメモリの仕様 
- システム要件 

• ネットワークプロトコルの仕な 

• 組み込み Web サーバーの仕様 
- 用紙の仕様 

- 印刷解像度 

• コピーの仕様 

• ファクスの仕様 

• スキャンの仕な 

• HP の Web サイトの仕な 
- 動作環境 

- 消曹雷力 

• アコースティックエミッシヨン仕様 

• メモリカードの仕様 

物理的仕様 


サイズ(幅 X 奥行き X 高さ） 

603 X 292 X 287.6 mm (23.7 x 11 .5 x 11 .3 インチ) 


プリンター重量（印刷サプライ品はさまず） 

12 kg 口 6.5 ポンド） 


プリンター特性と機能 


機能 

容量 

接続 

- USB 2.0 準拠 hiah speed デ/く 

イス 

• 有線 （ Ethernet) ネツトワーク 
• Wireless 802.1 1n 

インクカートリツジ 

4 つのインクカートリツジ（黒、 
イエロー、マゼンタ、シアン） 

印刷可能枚数 

インクカートリツジの推定残量の 
詳細については、 www . hD . com / 
oaaevield/ を参照してください。 
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( 続き） 

機能 

容量 

プリンターの言語 

HPPCL3GUI 

負荷サイクル 

7000ページ/月まで 

プリンターのコントロールパネル 
の言語サポート 

使用可能な言語は国/地域によって 
異なります。 

ブルガリア語、クロアチア語、チ 
エコ語、デンマーク語、オランダ 
語、英語、フィンランド語、フラ 
ンス語、ドイツ語、ギリシャ語、 
ハンガリー語、イタリア語、日本 
語、韓国語、ノルウて一語、ポー 
ランド語、ポルトガル語、ルーマ 
ニア語、ロシア語、簡体字中国 
語、スロバキア語、スロベニア 
語、スペイン語、スウエーデン 
語、繁体字中国語、トルコ語。 


プロセッサとメモリの仕様 

Processor (プロ セツサー）： 192MHzARM9 コア 
メモリ： 128MBDDR1 


システム要件 

腎注記サポートするオペレーシヨンシステムとシステム要件についての最 
新の情報については、 www.hp.com/support を参照してください。 

オペレーテイングシステムとの互換性 

• Windows XP サービスパック2、 Windows Vista、Windows 7 

• MacOSX (v10'5、v10.6) 

• Linux (詳細については、 http://hplipopensource.com/hplip-web/index.html を 
参照してください） 

システムのま件 

• Microsoft Windows XP (32 ビット）サービスパック2 : Intel Pentium Iし 
Celeron® または互換プロセッサ、233 MHz な上、128 MB RAM、750MB 
のハードディスク空き容量、 CD-R0M/DVD ドライブまたはインターネッ 
卜接続、 USB ポート 

• Microsoft Windows Vista : 800 MHz 32ビット (x86) または64ビット (x64) 
プロセッサ、512 MB RAM、2.0 GB のハードディスク空き容量、 CD-ROM/ 
DVD ドライブまたはインターネット接続、 USB ポート 
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• Microsoft Windows 7 : 1 GHz 32 ビット (x86) または 64 ビット (x64 ) プロ 
セッサ、 1 GB 口 2 ビット） または 2 GB (64 ビット） RAM 、 1'5GB のハー 
ドディスク空き容量、 CD-ROM/DVD ドライブまたはインターネット接 
続、 USB ポート 

• Mac OS X ( V 10.5.8、 v 10.6) : PowerPC G4 、 G 5、 またはインテル Core プ 
ロセッサ、300 MB のハードディスク空き容量 

ネットワークプロトコルの仕様 

ネットワークオペレーティングシステムとの互換性（サポートする OS は国ちに異なります） 

• Windows XP 口 2 ビット ） (Professional および Home Editions)、Windows 
Vista 32 ビットおよび 64 ビット （Ultimate Edition、Enterprise Edition およ 
び Business Edition)、Windows 7 (32 ビットおよび目 4 ビット） 

• Windows Small Business Server 2003 32 ビットおよび 64 ビット 、 Windows 
2003 Server 32 ビットおよび 64 ビット 、 Windows 2003 Server R2 32 ビ 
ットおよび 64 ビット （Standard Edition、Enterprise Edition) 

• Windows Small Business Server 2008 64 ビット 、 Windows 2008 Server 32 
ビットおよび 64 ビット 、 Windows 2008 Server R2 64 ビット （Standard 
Edition、Enterprise Edition) 

• Citrix XenDesktop 4 

• Citrix XenServer 5.5 

• MacOSXvIO. 日、 v10.6 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Presentation 
Server 4.0 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services t Citrix Presentation 
Server 4.5 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix XenApp 5.0 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Metaframe XP 
と Feature Release 3 

• Microsoft Windows 2003 Small Business Server Terminal Services 

• Microsoft Windows Server 2008 Terminal Services 

• Microsoft Windows Small Business Server 2008 Terminal Services 

• Microsoft Windows 2008 Server Terminal Services と Citrix XenApp 5.0 

• Novell Netware 6.5、Open Enterprise Server 2 

互換性のあるネットワークプロトコル 

TCP/IP 

ネットワーク管理 

組み込み Web サーバー 

機能 

ネットワークデバイスをリモート設定および管理ずる機能 
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組み込み Web サーバーの仕様 

必要な条件 

• TCP / IP ベースのネットワーク （ IPX / SPX ベースのネットワークはサポート 
されていません） 

• Web ブラウザー (Microsoft Internet Explorer 7.0 な降 、 Opera 8.0 な降、 
Mozilla Firefox 1.0 な降 、 Safari 1.2 な降、または Google Chrome ) 

• ネットワーク接続 （ USB ケーブルで直接コンピューターに接続されている 
場合、組み込み Web サーバーは使巧できません） 

• インターネット接結（一部の機能で必要） 

敷を記組み込み Web サーバーはインターネットに接続せずに開くこと 
ができます。ただし、一部の機能が使用できません。 

• プリンターとファイアーウォールの同じ側になければなりません。 

用紙の仕様 

サポートするサイズについて および サポートする巧細の種類と重量について の 
表を使用して、プリンターで使用する正しいメディアと、そのメディアに利用 
できる機能を判断します。本プリンターで使巧する印刷の余白に関する情報に 
ついては、 最ル余白の設を セクシヨンを参照してください。また、ぺージの両 
面に印刷する際に従うガイドラインについては、 両面印刷のガイドライン セ 
クシヨンを参照してください。 

サポートする用紙の仕様について 

常に、プリンターソフトウェアで正しい用紙タイプの設定を巧用し、巧紙夕 
イプに適したトレイを設をしてください。メディアを大量購入する場合は、事 
前にそのメディアを試してみることをお勧めします。 

• サ tI 、 ートするサイズ (こつし、て 

-サポートする用紙の種類と重量について 


サポートするサイズについて 


用紙のサイズ 

メイントレイ 

ADF 

標準サイズのメディア 



U.S. レタ ー（216x279 
mm、8.5 X 11インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 


✓ 

U.S. リーガルロ 16x 
356 mm、8.5 x 14イ 
ンチ） 


✓ 
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用紙のサイズ 

メイントレイ 

ADF 

A 4 に 10 x 297 mm 、 

8.3 X 11.7 インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

✓ 


U . S . エグゼクティブ 
(184 x 267 mm 、7.25 

X 10.5 インチ） 

>/ 

✓ 

B 5 ( JIS ) (182 x 257 
mm 、7.17 X 10.12イ 
ンチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

>/ 

>/ 

65(60)(176 x 250 
mm 、6.9 x 9.8 イン 
チ） 

✓ 


A 5 (148 X 210 mm 、 

5.8 X 8.3 インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

>/ 


A 6 (105 X 148 mm 、 
4.13 x 5.83 インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

✓ 


HV (101 X 180 mm 、 

4.0 X 7.1 インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

✓ 


13 x 18 cm (5 x 7 イン 
チ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

>/ 


B サイズ 

11 X 14インチ 
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用紙のサイズ 

メイントレイ 

ADF 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 



30.48 X 30.48 cm 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

>/ 


B 4 ( JIS ) (257 x 364 
mm ) 



タブロイド （11 X 17イ 
ンチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

>/ 


スーパー B (13 x 19 イ 
ンチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 



A 3 に97 X 420 mm 、 

11 .69 X 16.54 インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

✓ 


A 3 + (330 X 483 mm 、 
12.99 X 18.98 インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

>/ 



封筒 


米国10号お筒 (105 X 
241 mm 、4.12 x 9.5 
インチ） 



C 6 封筒 (114 X 162 
mm , 4.5 x 6.4 イン 
チ） 

>/ 


封筒長お3号 （120 X 
235 mm 、4.7 X 9.3 イ 

>/ 


ンチ） 
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用紙のサイズ 

メイントレイ 

ADF 

封筒長お4号 （90 X 
205 mm 、3.5 X 8.1 イ 
ンチ） 

✓ 


封筒角が2号 （240 X 
332 mm 、9.45 x 

13.07 インチ） 



Monarch 封筒 （3.88 x 
7.5 インチ） 



カー ド封筒（111 X 162 
mm ：4.4 x 6インチ） 

>/ 


No . 6 3/4封筒 （91 X 
165 mm ;3.6 x 6.5 イン 
チ） 

✓ 



力ード 


インデックスカード 
(76.2 X 127 mm 、3 x 5 
インチ） 

✓ 


インデックスカード 
(102 X 152 mm 、4 x 6 
インチ） 

✓ 


インデックスカード 
(127 X 203 mm 、5 x 8 
インチ） 

>/ 


フォトメディア 


3 x 5(76.2 x 180 
mm 、 3 X 5インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 



4 x 6 (102 X 152 mm 、 
4 x 6 インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

>/ 


5 X 7 (13 X 18 cm 、 5 X 
7インチ） 

✓ 
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用紙のサイズ 

メイントレイ 

ADF 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 



8 x 10 (8 x 10 インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

>/ 


10 X 15 cm 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 



10 X 15 cm タブ 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

>/ 


L 半り （89 X 127 mm 、 
3.5 x 5 インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

>/ 


2 L 判 （178 x 127 
mm 、 7.0 X 5.0 イン 
チ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 



4 x 6 タブ (102 X 152 
mm 、 4 X 6 インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

>/ 


キャビネットサイズ 
(120 X 165 mm 、4.7 X 
6.5 インチ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 




その他の用紙 

往復はがき** (200 X 
148 mm 、7.9 X 5.8 イ 
ン チ） 
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用紙のサイズ 

メイントレイ 

ADF 

はがき** (100 x 148 
mm 、3.9 x 5.8 イン 
チ） 

フチ無し印刷もサポー 
卜します。 

✓ 


幅 76.2 〜330.2 
mm 、 長さ127〜 

1,117 mm まで（幅3 
〜13インチ、長さ5 
〜44インチまで）の 
カスタムサイズのメ 
ディア 

カスタムサイズのメ 
ディアは Windows で 
はサポートされませ 
ん。 

✓ 



** 本プリンターは日本郵政株式会社の普通ハガキおよびインクジェットハガ 
キにのみ対応しています。日本郵政株式会社の写真用ハガキには対応していま 
せん。 


サポートする用紙の種類と重量について 


場所 

種類 

重量 

容量 

給紙卜 

レイ 

用紙 

60〜105 g / m 2 
(16 〜28 lb ボン 
ド） 

普通紙で150枚 
まで 

(厚さ 15 mm また 
は 0.59 インチ） 


OHP フイルム 


55枚まで 




(厚さ 15 mm また 
は 0.59 インチ） 


フォトメディア 

280 g / m 2 

40枚まで 



(75 lb ボンド紙） 

(厚さ12 mm また 
は 0.47 インチ） 


ラベル紙 


40枚まで 




(厚さ8 mm また 
は 0.31 インチ） 
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(続き) 


場所 

種類 

重量 

容量 


封筒 

75 〜 90 g/m 2 

(ボンド紙封筒 20 
〜 24 ポンド） 

15 枚まで 

(厚さ 8 mm また 
は 0.31 インチ） 


力ード 

200 g/m 2 まで 

(インデックスカ 
-ド 110 ポンド） 

最局 40 枚 

(厚さ 8 mm また 
は 0.31 インチ） 

排紙卜 

レイ 

使用可能なすべての 
メディア 


普通紙 100 枚ま 
で（テキスト印刷） 

自動ド 
キユメ 
ントフ 

ィーダ 

用紙 

60 〜 75 g/m2 (16 
〜 20 lb ボンド） 

35 V — 卜 


最小余白の設定 

文書のマージンは、縦ち向に指をされたマージンな上に設定する必要がありま 
す。 


[〇 


〇 〇 


[〇 



用紙 

(1) ちマー 
ジ ン 

口）右マー 
ジ ン 

(3) 上部マ 
ージン 

(4) 下部マ 
-ジン* 

U.S. レター 

U.S. リーガル 

A4 

U.S. エグゼクティブ 

U.S. ステートメント 

B5 

3.0 mm 
(0.125 イ 
ンチ） 

3.0 mm 
(0.125 イ 
ンチ） 

3.0 mm 
(0.125 イ 
ンチ） 

3.0 mm 
(0.125 イ 
ンチ） 
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付録 A 


(続き) 


用紙 

川左マー 
ジ ン 

口）右マー 
ジ ン 

(3) 上部マ 
ージン 

(4) 下部マ 
-ジン* 

A 5 

力ード 

カスタムサイズのメ 
ディア 

フオト用紙 





11 x 14 インチタブロ 

5.0 mm 

5.0 mm 

20 mm 

20 mm 

イド' 

(0.197 イ 

(0.197 イ 

(0.788 イ 

(0.788 イ 

12 x 12 インチタブロ 
イド' 

B 4 ( J に）タブロイド 
タブロイド 
スーパー B タブロイド 
A 3 タブロイド 

A 3 + 口 30 x 483 mm 夕 
ブロイド 

ンチ） 

ンチ） 

ンチ） 

ンチ） 

封筒 

3.0 mm 

3.0 mm 

3.0 mm 

14.3 mm 


(0.125 イ 

(0.125 イ 

(0.125 イ 

(0.563 ィ 


ンチ） 

ンチ） 

ンチ） 

ンチ） 


敦を記 Mac OSX だけがカスタム用紙サイズをサポートします。 

両面印刷のガイドライン 

-プリンターの仕様に適合した巧紙を必ず使用してください。詳しくは、里 
細の仕な を参照してください。 

• OHP フィルム、封筒、フォト巧紙、ホおのあるメディア、 60 g / m 2( ボンド 
紙 16 ボンド）未満の巧紙、または 105 g/m 2 (ボンド紙 28 ポンド）を超え 
る巧紙には、両面印刷を行わないでください。これらの用紙では、紙詰ま 
りの原因となる場合があります。 

-メディアの種類によっては、ぺージの両面に印刷する際に特定の方向にセ 
ットする必要があります。このようなメディアには、レターヘッド、プレ 
プリント用紙、透かし模様やあらかじめ巧があけられている巧紙などがさ 
まれます。 Windows を実行しているコンピューターから印刷すると、メデ 
ィアの最初の面から印刷されます。正面を下に向けてメディアをセットし 
ます。 
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印刷解像度 

モノクロ 印刷のが像度 

最大 1200 x 600 のモノクロ 印刷 （コン ピュ ーター から印刷する場合） 
カラー印刷の解像度 

最大解像度4800 X 1200 dpi は入カデータ解像度を1200 dpi じ設定し、 HP フ 
ォト巧紙にカラー印刷した場合な下のフォト用紙がご利巧いただけます。 

。 HP プレミアムプラスフォト 
。 HP プレミアムフナト 
。 HP アドバンスフオト 

コピーの 仕様 

-デジタルイメージ処理 

• ADF 給紙トレイの容量：普通紙35枚 

• デジタルズーム： 25〜400%(モデルによって異なります） 

• 用紙適合、カスタムサイズ、 ID コピー 
-コピー速度はドキュメントの複雑さによって異なります 

• ID コピー 

• T 合コピーの場合最大8ページ 

次の表を参照して、メイントレイにセットされている用紙に対応する用紙の 
種類の設定を選がしてください。 


用紙の種類 

プリンターのコントロール 
パネル設定 

普通紙 

普通紙 

HP インクジ I ツト用上質普通紙（両面） 

普通紙 

HP プレミアムプレゼン テーシヨ ン用紙 
(つや消し） 

ェヴリデイつや消し用紙 

その化のインクジエツト用紙 

ェヴリデイつや消し用紙 

HP プレミアムプラスフォト用紙 

プレミアムフォト用紙 

HP プレミアムフォト用紙 

プレミアムフォト用紙 

HP アドバンスフォト用紙 

プレミアムフォト用紙 

HP エヴリデイフォト用紙（半光沢） 

ェヴリデイフォト用紙 

HP エブリデイフォト用紙（つや消'し） 

ェヴリデイつや消‘し用紙 

その他のフォト用紙 

フォト用紙 
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付録 A 

梅き) 


用紙の種類 

プリンターのコントロール 
パネル設定 

プレミアム OHP フイルム 

OHP フイルム 

アイロンプリント紙 

ェヴリデイつや消し用紙 

HP フオトカード 

プレミアムフォト用紙 

その他の特殊用紙 

ェヴリデイつや消し用紙 

グリーテイングカード（光ミ尺） 

プレミアムフォト用紙 

グリーテイングカード（つや消し） 

ェヴリデイつや消し用紙 

HP ブローシャ&フライヤ用紙（光沢） 

ブロ ーシャ（光沢） 

HP ブローシャ&フライヤ用紙（つや 
消し） 

ブローシャ（つや消し） 

その他のブローシャ（光沢） 

ブローシャ（光沢） 

その他のブローシャ（つや消し） 

ブローシャ（つや消し） 


ファクスの仕様 

• Walk-up 方式のモノクロおよびカラーファクス機能。 

• 最大99件の短縮ダイヤル（モデルじよって異なります)。 

• 最大100ぺージメモリ（モデルによって異なります。標準解像度で ITU-T 
Test Image #1に基づく場合)。複雑なぺージまたは高解像度の場合は、長 
くかかり、メモリの消費が増えます。また、コピーなどのその他のプリン 
ター機能がメモリに保存できるページ数に影響を与えることもあります。 

-手動ファクス送受信。 

• 最大5回のビジー自動リダイヤル（モデルによって異なります)。 

• 確認 レポー トおよびアクティビティ レポー ト。 

• CCITT/ITU Group 3ファクス（エラー訂正モード対応)。 

• 伝送速度 33.6 Kbps 。 

• 33.6 Kbps の場合の伝送速度は3砂/枚 ( ITU-T Test Image #1を標準解像度 
で受信した場合)。より複雑なぺージあるいは高解像度のぺージの場合は受 
信じ時間がかかり、消費メモリもをくなります。 

-呼び出しの自動検出とそれに伴うファクス/留守番電話の自動切り替え。 

-迷惑ファクスを拒否。 

• デジタルファクス 

。 PC またはネットワークへのぺーパーレスファクスアーカイブ 
。 PC から送信されたぺーパーレスファクス 
• 用紙が切れた場合にファクスを保持するための不揮発性ファクスメモリ。 
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写真 ( dpi ) 

超高画質 
( dpi ) 

高画質 ( dpi ) 

標準 ( dpi ) 

モノク 
□ 

196 x 203 (8 ビ 
ットグレースケ 
—ル） 

300 X 300 

196 x 203 

196 x 98 

カラー 

300 X 300 

200 X 200 

200 X 200 

200 X 200 


スキャンの仕巧 

• 統合 OCR ソフトウエアじよってスキャンしたテキストを編集可能なテキ 
ストに自動的に変換 ( Windows のみ） 

• スキャンのま度は、文書の複雑さによって異なります 

• Twain 互換インターフエース 

• 解像度： 4800 X 4800 ppi 光学解像度 

• カラー: 24ビット / RGB カラー、8ビットグレースケール (256 階調） 

• ガラス面からの最大スキャンサイズ： 216 x 355.6 mm 

• メモリカードにスキヤン 

• PDF および JPEG の場合電子メールにスキャン 

• PC およびネットワークフナルダーにスキャン 

HP の Web サイトの仕様 

このプリンターでは、次の Web 対応機能が使用できます。 

• HP Adds 

• Marketsplash by HP 

• HP ePrint 

必要な条件 

• Web ブラウザー (Microsoft Internet Explorer 6.0 な降 、 Mozilla Firefox 2.0 
な降 、 Safari 3.2.3 な降、または Google Chrome 3.0 )、Adobe 円 ash プラグ 
イン（バージョン 10 な降）搭載 

* インターネット接続 

動作環境 

動作環境 

動作温度：摂氏5°〜40° (き氏41。〜104° ) 

推奨される動作時の温度：15°〜32 。 C (59° 〜90。 F ) 

推奨相対湿度： 20〜80%結露しないこと 

保管環境 

保管温度：摂氏-40°〜60。（き氏 -40° 〜140° ) 

保管時巧巧湿度：最大90%結露しないこと、温度60° C (140° F ) 


プリンタ 
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付録 A 


消費電力 


電源 

ユニバーサル 電源アダプター（外部） 

巧ま電力 

入力電圧：100〜240 VAC (± 10%)、50/60 Hz (± 3 Hz ) 

出力電圧： 32 Vdc 、 1560 mA 

電カミ肖費 

印刷時 28.4 W (高速ドラフトモード)、コピー時 32.5 W (高速ドラフトモー 
ド') 

アコースティックエミッション仕様 

ドラフトモードで印刷、旧0 7779に基づ〈ノイズレベル 

音圧（そばに立っている状態） 

LpAm 56 ( dBA ) 

音響 

LwAd 7.0 ( BA ) 

メモリカードの仕様 

-メモリーカード上の推奨最大ファイル数：1,000 

• 推奨最大ファイルサイズ(個別）：12 メガピクセル（最大)、 8 MB (最大） 

-推奨最大メモリカードサイズ： 8 GB (ソリッドステートのみ） 

皆ま記メモリカードの最大推巽値に近づくと、プリンターのパフォーマン 
スが期待値より遅くなる場合があります。 

サポートされているメモリカードのタイプ 

• Secure Digital 

• Hiah Capacity Secure Digital 

• Memory Stick 

.MultiMediaCard ( MMC ) 

• xD-Picture 力ード 
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法規について 

プリンターは、お住まいの国/地域の規制当局からの製品要件に適合していま 
す。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• FCC 準拠责明 

- 韓国のユーザーじ対する告知 
• 日本のユーザーにがする VCCI に lass B ) 準拠規定 

• 日本のユーザー I こおする電源コードに関する告知 
- ドイツにおけるノイズ発生量亩 B 月書 

- LED 表示に閱する吉日月 
- ドイツ向け周辺装置のハウジングの光沢 
- 米国電話網ユーザーへ> の告知： FCC 要件 
• カナダ電話網ユーザーへの告知 

• ヨーロッパエコノミックエリ ア雷話網ユーザーへの告知 

• ドイツ電話網ユーザーへの告知 

• ナーストラリアでのち線ファクスの接続について 
- ワイヤレス製品の法規規を 

* 規制モデル番号 
* 適合音 言 書 
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付録 A 


FCC 準拠声明 


FCC statement 

The United States Federal し ommumc 日 rions し ommission im 47 し FR 15.10 5) has specified 
that the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason¬ 
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and , け not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 
Hewlett-Packard Company 
3000 Hanover Street 
Palo Alto, Ca 94304 
(650) 857-1501 
Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this 
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the 
equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 


韓国のューザーに対する告知 


入卜客ストと卜しり吉 ( B 吕フ|フ|) 

〇1フ I フ I 台 HI お子尝をを过天卜な卜を!幫吾号置里卜舍フ I フ I ち人 i をリス1〇~1〇^1人 i 台量青田百 
て I 马0^1ん i 入卜客誓令を!合しに卜. 


日本のユーザーに対する VCCI (Class B ) 準拠規定 


この装置は、クラス B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使巧することを目的として 
いますが、この装置力《ラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き 
起こすことがあります。取巧説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。 

VCCI-B 
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日本のユーザー に対する電源コードに関する告知 


製品じは、同おされた電源コードをお使い下さい。 

同捆された電源コードは、他の製品では使用出来ません。 


ドイツにおけるノイズ発生量声明書 


Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T.19 


LED 表示に関する声明 


LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1. 


ドイツ向け周辺装置のハウジングの光沢 


Das Gerdt ist nicht fur die Benutzuna im unmiTtelbaren Gesichtsfeid am 
BildschirmarbeitspI 日 tz vorgesehen. Um storende Reflexionen am Bildschirmarbe け splatz zu 
vermelden, darf dieses Produkt nicht im unmi け elbaren Gesichtsfeld platziert werden. 


法規について 
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米国電話網ユーザーへの告知： FCC 要件 


Notice to users of the U.S. telephone network; FCC requirements 


This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that 
contains, among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent 
Number (REN) for this equipment. If requested, provide this information to your telephone 
company. 

An F しし compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using 
a compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the 
telephone network through the following standard network interface jack: USOC 
RJ-llC 


The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone 
line and still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices 
on one line might result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not 
all, areas the sum of the RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the 
number of devices you may connect to your line, as determined by the REN, you should call 
your local telephone company to determine the maximum REN for your calling area. 

If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company might 
discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance 
notice is not practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of 
your right to file a complaint with the FCC. Your telephone company might make changes 
in its facilities, equipment, operations, or procedures that could affect the proper operation 
of your equipment. If they do, you will be given advance notice so you will have the 
opportunity to maintain uninterrupted service. If you experience trouble with this equipment, 
please contact the manufacturer, or look elsewhere in this manual, for warranty or repair 
information. Your telephone company might ask you to disconnect this equipment from the 
network until the problem has been corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. 
Connection to party lines is subject to state tariffs. Contact your state public utility commis¬ 
sion, public service commission, or corporation commission for more information. 

This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making 
test calls to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 


• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morninq or late evening, 
r ) か)， 夕 Note The F しし hearing aid compatibility rules for telephones are not applicable 
I コ ^ to this equipment. 


The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless 
such message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page 
or on the first paqe of transmission, the date and time it is sent and an identification of the 
business, other entity, or other individual sending the message and the telephone number 
of the sending machine or such business, other entity, or individual. (The telephone number 
provided might not be a 900 number or any other number for which charges exceed local 
or long-distance transmission charges.) In order to program this information into your fax 
machine, you should complete the steps described in the software. 
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カナダ電話網ユーザーへの告知 


Note a Inattention des utilisateurs du reseau telephonique 
canadien/Notice to users of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforms aux specifications techniques des equipements terminaux 
d'Industrie Canada. Le numero d'enregistrement attest© de la conformity de I'appareil. 
L'abreviation 1C qui precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement 曰 ete 
effectue dans le cadre d'une Declaration de conformite stipulant que les sp 台 cifications 
techniques d'Industrie Canada ont ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne siqnifie 
en aucun cas que I'appareil a ete valide par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees 
d la terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique 
d'dimentation en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution 
est particulierement importance dans les zones rurales. 

ド々う W Remarque Le numero REN (Ringer Equivalence Number) 曰れ ribu6 ろ chaque 
12^ appareil terminal fournit une indication sur le nombre maximal de terminaux qui 
peuvent etre connectes a une interface telephonique. La terminaison d'une 
interface peut se composer de n'importe quelle combinaison d'appareils, d 
condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 

Base sur les r も suit が s de tests FCC Partie 68,le numero REN de ce produ け est 0.0 B. 


This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technic 曰 I 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation 1C before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not 
imply that Industry Canada approved the equipment. 

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the 
power utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are 
connected together. This precaution might be particularly important in rural areas. 

「 22^^ Note The RtN (Ringer Equivalence Number) assigned to each terminal device 
1^^ provides an indication of the maximum number of terminals allowed to be 
connected to a telephone interface. The termination on an interface might consist 
of any combination of devices subject only to the requirement that the sum of the 
Ringer Equiv 曰 lence Numbers of all the devices does not exceed 5. 

The REN for this product is 0.0 B, based on に C Part 68 test results. 


法規に ついて 
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ヨーロッパェコノミックエリア 電話網 ユーザーへの 告知 


Notice to users in the European Economic Area 

C€ 

This product is designed to be connected to the analog Switched Telecommunication 
Networks (PSTN) of the European Economic Area (EtAj countries/regions. 

Network compatibility depends on customer selected settings, which must be reset to use 
the equipment on a telephone network in a country/region other than where the product 
was purchased. Contact the vendor or Hewlett-Packard Company if additional product 
support is necessary. 

This equipment has been certified by the manufacturer in accordance with Directive 
1999/5/EC (annex II) for Pan-European single-terminal connection to the public switched 
telephone network (PSTN). However, due to differences between the individual PSTNs 
provided in different countries, the approval does not, of itself, give an unconditional 
assurance of successful operation on every PSTN network termination point. 

In the event of problems, you should contact your equipment supplier in the first instance. 

This equipment is designed for DTMF tone dialing and loop disconnect dialing. In the 
unlikely event of problems with loop disconnect dialing, it is recommended to use this 
equipment only with the DTMF tone dial setting. 


ドィッ電話網 ユーザーへの 告知 


Hinweis rur Benutzer des deutschen Teleronnetzwerks 

Dieses HP-Fax ist nur fur den Anschluss eines 日 nalogen Public Switched Telephone Network 
(PSTN) gedacht. SchlieGen Sie den TAE N-Telefonstecker, der im Lieferumfang des 
HP All-in-One enihalten ist, an die Wandsteckdose (TAE o) Code N an. Dieses HP-Fax kann 
als einzelnes Gerat und/oder in Verbindung (m け seriellem Anschluss) mit anderen zuqelass- 
enen Endgerdten verwendet werden. 


才ーストラリアでの有線ファクスの接続について 


In Australia, the HP dev に e must be connected to lelecommumcation Network through a line 
cord which meets the requirements of the Technical Standard AS/ACIF S008. 


ワイヤレス製品の法規規定 

このセクションでは、ワイヤレス製品に関するな下の規制事項について説明し 
ます。 

• 高周波暴露 

• ブラジルのユーザーに対する告示 
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- カナダのユーザーに対する告示 

- 台湾のユーザーにがする告知 
- EU の規制に閨する告矢口 

高周波暴露 


Exposure to radio frequency radiation 

Caution The radiated output power of this device is far below the FCC radio 



frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner 
that the potential for human contact during normal operation is minimized. Tnis 
product and any attached external antenna, if supported, shall be placed in such a 
manner to minimize the potential for human contact during normal operation. In 
order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, 
human proximity to the antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) during normal 
operation. 


ブラジルのユーザーに対する告示 


Aviso aos usuarios no Brasil 

Este equipamento opera em carater secundario, isto e, nao tern direito a prote^ao contra 
interfer さ ncia prejudicial, mesmo de estagoes do mesmo tipo, e nao pode causar interferencia 
a sistemas operando em car ろ ter primario. (Res.ANATEL 282/2001). 


カナダのユーザーに対する告示 


Notice to users in Canada/Note a I'attention des utiiisateurs canaaiens 

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions 卜 om the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the 
Canadian Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 
210 and RSS GEN of Industry Canada. 

Utilise!* る I'interieur. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique 
d ろ passant les Iimites applicables aux apparails numeriques de la classe B prescrites dans 
le Reqlement sur le brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications 
du Canada. Le composant RF interne est conform© a la norme RSS- 210 and RSS GEN 
d'Industrie Canada. 


台湾のユーザーに対する告知 


低巧率電波輯射性電機管理辦ま 

第十二條 

經型ま認證合格之お巧率お頻電機，非經許可，公司、商號或使用者巧す得擅自變更頻 
率、加大巧率或變更設計之特性及巧能。 

第十四條 

イ氏巧率が頻電機之使用す得影響飛航ま全及干擾合ま通信；經發現有干擾現象時，應立 
即停用，並改善至無干擾時ち得繼續使用。 

前項合法通信，指依電信ま規定作業之無線電通信。低巧率お頻電機須お受合法适信或 
工業、科學及醫藥用電波顧射性電機設備之干擾。 
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付録 A 


EU の規制に関する告知 


European Union Regulatory Notice 

Products bearing the CE marKina comply with the の llowin 曰 EU Directives: 

* Low Voltage Directive 2006/95/EC 

- EMC Directive 2004/108/EC 

Ct compliance of this product is valid only if powered with the correct C 卜 marked AC adapter 
provided by HP. 

If this product has telecommunications functionality, it also complies with the essential 
requirements of the following EU Directive: 

- R&TTE Directive 1999/5/EC 

Compliance with these directives Implies conformity to harmonized European standards 
(European Norms) that are listed In the EU Declaration of Conformity issued by HP for this 
product or product family. This compliance is indicated by the following conformity marking 
placed on the product. 

(：€の 

The wireless telecommunications functionality of this product may be used in the following 
EU and EFTA countries: 

Austria, Belgium, Bulgaria, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, 
Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, 
Luxembourg, Malta, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Slovak Republic, 
Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland and United Kingdom. 

Products with 2.4-GHz wireless LAN devices 
France 

For 2.4 GHz Wireless LAN operation of this product certain restrictions apply: This product 
may be used Indoor for the entire 2400 -2483.5 MHz frequency band (channels 1-13). For 
outdoor use, only 2400 -2454 MHz frequency band (channels 1-9) may be used. For the latest 
requirements, see http://www.art-telecom.fr. 

Italy 

License required for use. Verify with your dealer or directly with the General Direction for 
Frequency Planning and Management (DIrezione General© Planmcazlone e Gestione 
Frequenze). 


規制モデル番号 

規制識別の目的で、製品には規制モデル番号が割り当てられています。お使い 
の製品の規制モデル番号は、 SNPRC -1005-01 です。このち見制番号は、市販 
名 （HP OfficeJet 750 OA ( E 910) Wide Format e - AII - in - One ) や製品番号と混同し 
ないでください。 
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適合宣言書 


ゆ 

DECLARATION OF CONFORMITY 

according to に 0/IEC 17050-1 and EN 17050-1 

Supplier's Name: 

Supplier's Address: 

declares, that the product 

Hewlett-Packard Company DoC#: SNPRC-1005-01-B 

138, Depot Road, #02-01, #04-01 

Singapore 1 09683 

Product Name and Model; 

HP Officejet 750 OA Wide Format e-AII-in-One Printer 

Regulatory Model Number : リ 

SNPRC-1005-01 

Product Options; 

Radio Module 

All 

SDGOB-0892 

Power adaptor: 

0957-2271 

conforms to the following Product Specifications and Regulations: 

SAFETY: lEC 60950 -1:2005 (2nd Edition)/ EN 60950 -1:2006 

EN 62311:2008 

EMC: 

C 旧 PR 22:2005 + A1: 2005 /EN 55022 :2006 + A1: 2007 Class B 

EN 55024:1998 +A1: 200 1 + A2;2003 

EN 61000 -3-2:2006 

EN 61000 -3-3:1995 +A1: 2001 + A2:2005 

FCC CFR47, Part 15 Class B / に ES-003, Issue 4 Class B 

ETSI EN301 489-1 V1.8.1:2008-04, ETSI EN301 489-17 V1.3.2:2008-04 

Telecom; 

TBR21: 199831 

FCC Rules and Regulations 47CFR Part 68 

TIA-968-A-1+A-2+A-3+A-4+A-5 Telecommunications - Telephone Terminal Equipment 

CS-03, Part I, Issue 9, Feb 2005 

EN 300 328 V1.7.1:2006 

Energy Use; 

Regulation (EC) No. 1275/2008 

ENERGY STAR ⑥ Qualified Imaging Equipment Operational Mode (OM) Test Procedure 

Regulation (EC) No. 278/2009 

Test Method for Calculating the Energy Efficiency of Single-Voltage External Ac-Dc and Ac-Ac 
Power Supplies 

Supplementary Information: 

1. This product is assigned a Regulatory Model Number which stays with the regulatory aspects of the design. The Regulatory 

Model Number is the main product identifier in the regulatory documentation and test reports, this number should not be 
confused with the marketing name or the product numbers. 

2. This product complies with the requirements of the Low Voltage Directive 2006/95/EC, the EMC Directive 2004/108/EC, the 

EuP Directive 2005 /32/EC & the R&TTE Directive 99/5/EC and carries the [t marking accordingly. In addition, it complies with 
the WEEE Directive 2002/96/EC and RoHS Directive 2002/95/EC. 

3. This product complies with TBR21:1998, except clause 4.7.1 (DC characteristic), which complies with ES 203 021-3, clause 

4.7.1. 

4. This Device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two Conditions:(1)This device may 
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. 

5. The product was tested in a typical configuration. 

Singapore 

3 March 2010 

Yik Hou Meng 

Product Regulations Manager 

Customer Assurance, Business Printing Division 

Local contact for regulatory topics only: 

EMEA: Hewlett-Packard GmbH. HO-TRE. Herrenberaer Strasse 140. 71034 Boeblinaen. Germanv www.ho.com/ao/certificates 

USA; Hewlett-Packard, 3000 Hanover St., Palo Alto 9430 4, U.S.A. 650-857-1501 
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付録 A 


環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett - Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方まで提供すること 
じ積極的に取り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り入 
れています。高度な機能と信賴性を確保する一方、素材の種類は最小限にとど 
められています。素材が異なる部分は、簡単に分解できるように作られていま 
す。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かりやすい場所にあるので、 
一般的な工具を使つて簡単に取り外すことができます。重要な部品も手の届き 
やすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に行えます。 

詳細については 、 HP Web サイトの次のアドレスにある「環境保護ホーム J 
にアクセスしてくださし、。 

www.hp.com/hpinTo/qlobalcitizenshiD/environment/index.html 
このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 用紙の巧庙 
• プラスチック 
- 化学物質ま全性データシート 
- リサイクルプログラム 

• HP インクジエットサプライ品リサイク J レプロワラム 

• EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 
- 電力消曹 

- 化学物質 

• RoHS に閱する告知（中国のみ) 


用紙の使用 

本プリンターは DIN 19309と EN 12281: 2002にしたがったリサイクル用紙 
の使用に適しています。 

プラスチック 

25グラムな上のプラスチックのパーツには、国際規格に基づく材料識別マー 
クが付いているため、プリンターを処分する際にプラスチックを正し〈識別す 
ることができます。 

化学物質安全性データシート 

化学物質等ま全データシート （ MSDS ) は、次の HP Web サイトから入手でき 
ます。 

WWW . hp.co m/q o/msds 


リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模な エレ クトロニクスリサイクルセンターと 
提携して、さまざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施し 
ております。また、弊社の代表的製品の一部を再販することで、資源を節約し 
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ています。 HP 製品のリサイクルについての詳細は、下記サイトをご参照くだ 
さし、。 

www . hi 3. com / hpinfo/ a lobalci む zenship / environment / recvcie / inkiet.html 

HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジェット消 
お品リサイクルプログラムはをくの国/地域で利巧可能であり、これを使用す 
ると巧用巧みのプリントカートリッジおよびインクカートリッジを無料でリ 
サイクルすることができます。詳細については、次の Web サイトを参照して 
ください。 

www.hD.com/hpinfo/qlobalcitizenshiQ/environment/recvcle/inkjet.html 
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EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 




household wofite. Instead, it is your responsibility to dispose of yojr waste 
equipment.separate collection and recyding of your wste equipment 
占 human health ond the environment. For more inti^otion about where 
Jisposal service or the shop where you purciiased fhe product. 

lu sein de I'Unlon eurap わ nne 

VO 的 d^borrasser de ce prrauit de b meme ta^on que vos d6ch#s coiiranls. 

> ぶ eles tenu de les rerrettre d un point de collecte agree pour b 巧 cyclage des 
VOS 叫 uipemen じ usages permeHerf de pr&erver les ressoiirces n が urelles et お s'ossurer 
Pour plus d'inlormahons sur les lieux de collecte des equiperrerts usag お， ve 山 [lez contodE 


Disposal of Waste Equipment by Users in Private Households In 化 e European Union 

This symbol on the produd or on its packaging indicotes that this product must rot be disposed ot with your other ho 
equipment by handing け over わ a designofea collection point for the recycling of waste eledrical and efecfronk: 巧 u 
at the time ol disposoTwill help to conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that protect 
you can drop off your waste equipment for recyding, plecse co 口 fad your bcoj dty office, your household waste d 崎 
EvacuaHon des 6qulpem«nh uso ザ s par les uHlisaleurs dans les foyers privds au sein de l,Unl< 

La presence de ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que vous ne pouvez pas vous d^borrasser 
Au control re, vous さ tea resporsabfe de I'evocuation de vos equipements usages et, a c が ettet, のぶ eles tenu de le: 

^quipements 台 Jedriques et eledroniqL>es usages. Le M, T わ ocu が ion et le rec^age separ ろ s de vos 叫 uipemen じ ust 
que ces equipements sont recycle dons le respect de la sante humoine が de I'envirornement. Pour plus d'inlormah 
votre moine, vo 怕 service de traifement des d 占 chets menogers ou le magasin ou vous avez ache 巧 le produtK 
Entseraung von ElektregerSlen durch Benulzer in privoten Haushatten In der EU 

Dieses Symbol auf dem ProdukJ oder dessen Verpackung gibt an, doss das Prodjkt nicht zii 扣 mmen rrit derr Restmull entsorqt werden darf. Es oblieat da her Ihrer Veranlwortung, da! 
Ger か an eir\er en な p 巧 chenden Stelle fur die Entsoraurq oder Wiedervw^rtung von Eleldrooerdten oiler Art abzuoeben (z ち. ein Wertstoffhof). Die separate Sammlunq und das 
Recycein Ihrer alien Eleldrogerate zum なホ… Id ihrer Enbo 巧 ung Irdgt zum Schutz der Umwelt bei und gewfahrleistet, dass sie auf eine Art 帅 d Weise recyceH werden, die keine 
Ge も hrdung for die Gesun 化 e け des Mensc^n uf>d der Umwelt SarslellK We け ere In^rmotionen dorijber, wo Se alle Elektroqerdfe zum Recycein obgeben konnen, erhalfeo Se bei 
den brtlichen Behorden, Wertstolftiolen oder d が， wo Sie d な Gerdt erworben haben. 

Smaltimenie di apporeechlalure da retlamare da parte di privatl nell'Uniene Europea 

Questo simbdo che appare か I prodoho o sulla confezione indica che il prodotto non deve esse 巧 smoltito assieme ogit aftri domestici. G 
smaltimerto delle apparecchiahire da rc^more portandole al luogo di の ccoHa indicalo per il riciclaggio deJIe apparecchiciure elettriche ed e 
separati delle ODDorecchialure da rohamare in fose dt smaltimento fovoriscono io conservozione delle risorse n が urdi e aaranKscono che toli a 
nd rispeHo dell'ambiente e della tufela della salute. Per ulteriori irfomozioni sjj punM di raccolta delle apparecchiature 3a rotlamore, contatlar 
ij servizio di smaltimento dei rifiiiti locale o il negoz い presso tl quale e state acqui が ato il prodotto. 

Ellmlnaci6n de residues de aparalos el わ tricos y eledr^nlces por parte de usuarios dom わ " cos en la Unl6n Eurapea 

Este simbolo er el producto o en e 广 efnbolaje indica que no se puede desechar ei prodiido [unlo con los residuos dom るか cos. fer el contrario, 
resporsabilidad del usuario entregarlo en un punto de recog Ida desianado de recidodo de aparatos ejectronicos y electrfeos. El recicla[e y la 
en el momerto de I 口 efimiraddn ayudord a preserver recursos naturales y a garanlizar que el recicla[e protejo la solud y el medio arrbiente.' 
lugores donde puede dejar estos residjos para su recidodo, pongase en cortado con los outoridades locales de su di^dad, con el 
fiend。donde adquin6 el produdo. 


… ~ raccolta e il riciclaggio 
hiatiire vengano rottamale 
加 comu 口 e di reside 口 zo. 


K3 irlormacibn adiaonal sobre los 
>n de 巧 siduos dom^lcos o con b 

Likvlda<e vysloui お ho zafizenf uiivateli v demdcnosli v zemich EU 

Toto znodke na produkfu nebo no jeho obalu ozna む内, ie lenlo produ け nesmf b ザ likvidovdr prost^ vyhozenim do おれ台 Ho domovniho odpadii. udpovfddte za to, ie vyslou がろ 
zafizeri bude pfedaro k likvidaci do 加 noven 扣 h s お m お h mist ur さ en 知 h k recyklad vysJojzil^h elebridcych o ebktromck^ み zafizenf. Ukvidace vyslouzileho zafizeri samostatn 肿 
sbdrem a recyktaci rapomdh6 zachovdni が rod〜. ホ zdrojO a zaji が uje, ミ e recynace probdhre zpfisobem ホか nfdm lidsk^ zdravf a iivoini prostfedi. Dal を f inlormace o わ m, kam mfi ミ ele 
vysbui りさ zafjzeni predat Ic recyktaci, rrOzete zfskot od Lrfadfi mistni. samosprdvy, od spoJednosti provddejici svoz o likvidaci domovniho odpodu nebo v obchode, kde [ste produk} 
zakoupifL 

BertskaHelse af crffaldsuds が （or brugere I private husheldninger I EU 

Dette symbol p6 produkt が eller po dets emballage in み kerer, か produktet ikke bo け skaHes sammen med and が husholdrinqsaftald. I が edet er det dit on か ar at bortskoFfe offaldsudslyr 

ved at aflevere det pd dertil t>eregrede indsamlirgssleder med her bilk p6 genbrL>g of eleldrisk og elebronisk a 相 Idsud 巧 r. Den separate irdsamfjng oa aenbrug of d け aftaldsi/dstyr 
tidspjnlctet tor bo け skaAelse er med Ml at bevare naturlige ressourcer 巧 sikre, at genbrug Finder sted pfi en m ろ de, def beskytter mennesicers helbred sarrt miljeet, Hvis du vil vide mere 
om, hvor du hn aflevere dit aFfaldsuds^r til genbrug,l^n du kontakte kommiinen, det lokcle renovoMonsvssen eller den forretning, hvor du k^bte produbet. 

Afveer van afgedankte apparatuur door gebruikers In partlculle" huishoudens in de Eurepese Unie 

Dit symbool op hel prodi/d ot de verpakkirg geeh aan dot d け product niet maq worden afgevoerd met Het huishoi/delifk otvoL Het is uw verantwoordelijkheid uw olgedankte apparahiur 
ot te leveren op eer aangewezen inzamelpunt voor de verwerking van afgedankte elektriscne en elektronische apparohjiir De gescheiden inzamefinq er verwerking van uw ofgedankte 
叩 parohjiir drnagt bi| わ作か sparen van nahjurii[ke branner en tot Ket hergebruik van m が eriaai op sen wyze die de volksgezondKeid en het milieu bescherint. Voor meer infomotie over 
waar li uw ofge»nlcte apparatuur kunt inleveren voor recyding kunt u contod opnemen met kiet aerreenleriuis in uw woonplaots, de rei 〜 gingsdienst of de winkef waar u het product 
hebt 。加 gescRofl. 

Eraina|apldamlttos kasutusell kSrvalda 化 vote seadmete kdlHemine Eureepa 山 dus 

^ui tootel voi toote pakendil on see siimbo し ei tohf sedc toodet visota olmejadtmete hiilka. Teie Icohus on viio torbehjics muiihinjd seade selleks ettendhhjd eleldn* |a dekfroooikaseadmete 
L/tiliseerirnisk}hk3. Jhliseerilavafe seadmete eraldi kogiimine jo k6 け lemiw □け ab so なわ loodi^svarasid ni 巧わ gada, et kaitlemire toimub mime 舶 fefvisele ja keskJconnale ohutult. 

Lisateovet sells kokita, kuhu saate uKliseeritova seadme kditlemiselcs viia, saate Iciisida IcohaJikust omovalits ぶな t, olmejaatmele utiliseerirrispunidist voi Icojplusest, 山が te seadme 
osisile. 


HSvtteltdvien laitteiden kfisiHely keittaleuksissa Euroepan unienin alueella 

Tdmd hjotieessa kii sen pakkauksessa oleva merkm 巧 osoittao, etto twtetta ei saa h 扫 vi 怕 6 talousjatieider mukana. Kdyttdjdn velvollisui^s on huoJehtio si お， e 怕 Savttehavd laite 
toimitetaan sahk か jo eJeldroniiklcalaiterorrjr kerdyspisteeseen, Hdvitettdvien laitteider enllinen kerfays ja kierrfalys saasidfa I 的 nnonvaroja. Nfain toimimajFa varmistetaar myos, 
elld Icierratys lapahtuu lavalla, joka suojelee ihmisten tervey 附 ja ymparistoa. Saat tarviWaessa lisatielo[a [aHefden kierr 日) yspaikois 虹 palkollisllk] viranomoisilki, pteyht 商 I 记 tai tuotlee 
jdlleenmyyi&lto. 


—P •/ ， ■… i| •… u 一 lO Tou 。〇〇 6 。か〇 1；| Ati to npoi'6v aurd 6 打 n が nci va n 口〇が fja り } je 

ホ S OE pja KaSopiop^ pova&a ouXXoy お anopp 中 ydn 山 v yio Tr|v avajcOxX 山 oq oxpqorr ' 
な u 山 V 6a oup^Xci 6iaTr|pr|or] t 山 v 午 u— …•:… ——, —™ 义 .——-At.— ん " ご — —" 

の fOplEt ； 巧肝がバ ^ 


SUOIK 山V が P 山V KOI orri 6iao 午6ん or] 6 ti to ovok 
jc TO nou ^nopelTC vq anopplk|icTC *nc; d げ口 ou 


jv pc Ttioiov Tp6rK), 山 ore va npooroTc。 ロロ 
la QvaicOicXuaq, cniKoiv 山 v り on 叫 nc; icmdi 

[ezel わ e a maganhiztarWsokban oz Eur 占 pal UnWban 

terrrdken vagy anr>ak csomogolasdr van tettunletve, azt jelzi, Hogy a lermek r>em kezelhefd az egydb haz わ rt6si hulladekJcoL Az On tela 
iryagait efjuttasso dyan kijdolt gyujtdhelyre, amely az efektromos hull。 お kanyagok な az ele 白 ronilcus berende な sek u[rahasznos 怕 sdval ^lall 
■nilett avu[lese es jjroHasznosi め so hozzdidrul a term ろ szefi erofoirasok meg6rz さお hez, eqyutlal azt is bizfos け ja, hogy a hullo お k Ojrahosznos 化 s 
tre nem artalmas modon torlenik. Ha fa[ewztafast 脚 retne kapri ozokrof a helyekrdi, aKol ieadh が ja ijjrahasznositasra a hulladekanyagokat, to 
a hazfa けむ i hullodek begy 石 j 巧ぉ巧 I toglalkozo 怕 llalothoz vagy o わ m 含 k forgalmoz ろ j 扫 hoz. 

田 |u albriveianas no nederlgam lericem Eiropas Savienibas privatajas ma|saimnieclb«is 
ibols uz Prices vai 巧 s iepakojuma no 巧 da, ko so lerici nedrikst izmest kopd ar が r る |iem ma[soimnjeclbas atkntumjerr. Jus esa 
lodot roradilaja sovdkianas vie 巧，[か Mkhj veikta nederTga elektriska un eleldroniska aprikojumo oirreizeia pa 巧巧 de. Specialo 
laupit debas resjrsus un nodrosira 垃 du otrre[zefo parstradi, kas sorgo citveku vesehbu ur apk 日が jo vfai. Lot i 巧 OKj paptidj ii 
lot nederlgo i がな ludzu, sozinieties ar vietejo pa さ valdlbu, rrajsaimriecTbas atkrtKjmi sov 日け anas dienestu vai veil (口 lu, kura i& 


iicrq ouXXoyn 脚 

の）口 uycla Tiijv 
'6 わ nouc 叩^な巧 


f； Sq|ung«s VI 

Sis simbolis art produldc 
j otiie 占 mos elektronikos 
yre perdirbh] imogaus s 


yre perdirbh] imogaus sve 
otlielc リほ巧ぉ mo tom 件 q 。 


resjrsus un nodrosira 垃 du otrre[zefo parstradi, kas sorgo citveku vesehbu ur apk 日が jo vfdi. Lot ieqOKj papildu irtormodju par to, kjr otrreizejai が r 怖 dei var 
がな ludzu, sozinieties ar vietejo pa さ valdlbu, rrajsaimriecTbas atkrtKjmi sov 日け anas dienestu vai veil (口 lu, kura i 巧 ad 日が ies わ ierici. 

IS vartotojy ir privady namy u 叫 atllekames {ranges iimeNmas 

duldo arba jo pa^otes niirodo, kad produktas negoli b 加 iSmestos kartu su kitomis r>amy Dkio atliekomis. Jus privolote ilmesti savo か liehmq jrangq ctfduodarri jq 
、ikos ir elebros jrangos perdirbimo punktus. Jei aliiekama jranga b 山 abkirai surerkama ir perdirbama, bus issajgomi natCralus istekfioi ir jztikrinama, kad jrarga 
3US sveika り ir gamtq tausofan と山 bodu. Del informacifos apie 记 i,lojr gali わ i る mesti ofliekamq perdirbM sicirlq jrangq kreipk けお j 加 finkamq vietos farnybq, namy Gkio 
>q arba j parduoti/v^, kurioje pirkote prodjbq. 

sprzflu przaz utytkewnikbw demewyeh w Unli Eurep«|skie| 

< na produkeie lub opakowariu ozoaezo, ze お go produl(}u nie nalezy wyrzucaC rozem z innyrri odpodami domow^i. Uzytkownik jest odpowiedzialny za 
■przgtu do wyznaczoneqo purbii gromadzenia zuzytych urzqdzen efelctrycznych i elebroricznych. G の modzenie osobno t recykfing tego typu odpadow 
iny zosobow naturalnycn i lest bezpieczny dia zdfowia i irodowiska r>atura[n 巧 o. Dalsze infomac[e no lemot sposobu utyiizacji zuzytych urzqdzeh mozna 
—■- _wtadz lokaJnych, w przedsi^iorsMe zajmu[qcyrr sig usuwaniem odpadow fub w mie|scij zalcupj produktu. 

Des<aiie de equipamenles per usuarios em resident las da UnISe Euro 的。 

Esie slmbolo no proauto ou na embolagem indica que o produto ndo pode ser desca け。 do junto ctyn o ibeo domestico. No entonlo, e sua resporsabilidode levar os equipamenles 
a serem descartados a um pen ね de coTela designodo para a recidogem de equipamentos eletro-eletrdnicos. A colefa separada e a recicbgerr dos equipamenlos no momenlo do 
desca け e ojudam na conservac 日 o dos recursos na い rafs e garartem qje os equipamentos serao reciclodos de formo a proteger a saude das pessoas e o mek) ambiente. Para c^er mais 
informagdes sobre onde descarlar equipamenh>s pom redclagem, entre em contato com o eserf め rio local de suo cidode, o servi^o de lirrpeza publica de seu bairro ou a lojo 饥 que 
cdquiriu 0 produto. 

Pestup pauifvatcfov V krajindch Eur6pske| linle pri vyhadzovani zarladenia v demaeem peuil 、 

lento symbol no produlde alebo aq jeho obale zramenfi, ze nesmie by vyhodeny s inym komundlnym odpadom. Ni 
mieste, kde sa za*bezpeduje recykiacia elektrickych a elelctronickych zariadenf. Separovarv zber a recykiacia zariad 
zobez 昨幻わが 5p6sob recykidcie, ktory bude ホが ni I'udske zdrovie a zivotn6 pro が redie. DaUie in(onn6de o sepoR 
VO firme zabezpecu|uce[ zber vdSho ko^unalneHo odpcdu alebo v preda|ni, Ic^e ste produkt kjpilL 


iriadenia urceneho na od^d pom 凸 ze chrdri prlrodn 白 zdroje » 

_ __,_I_I_.r vdSho ko^unalneHo odpcdu alebo v predajni, We ste produkt kjpi 

Ravnan|e z edpcidne epreme v gespedln|stvlh znetraj Evrepske unye 

To znalc na izdel ん alf embalazi izdejka pomeri, do izdelka re smete oolagoti slojpaj z druqlmi gospodin[sk[mi odpadki ‘ Odoodno opremo ste dolzn 
mestu za redkii 巧 nje odpodne eJebri む e m elelctronske opreme. 之 lo£enim ^iran[efn in 巧 d な ranjem odpadne opreme ob odfoganjii boste pomagali 
da bo odpadna oprerra 巧 c も lirana take, da se varuje zarovje fjudi in okolje. Vefi informacii o mestih, kjer lahko oddate odpodno opremo za reciuira 
V komiinalnem podietju ali Irqovini, kier sfe izdelek kupili. 


na oprerra 巧 c も lirana take, da se varuje zd 
__ 1 pod[etjij all Irgovini, kjer sfe izdelek kupili. 

KasMring dv 化 rfaniknlngimaterlal, (Sr hem- ech privalanvSndare I EU 

Produkter ぶ ler produkttorpacicningar med den hdr symbolen な r inte kasseras med vonligt KiishdllsavtalL I sidllet har du ansvar lor alt produkten Icamnos till en behorig fitervinninqsstotioi 
tef hanlerinq の el- od> eleldronikprodukter Genom oH lamna kosserade produber tilt dlervirning hjdiper du till a け bevom v6ra gemensarrma natiiiresurser. Dessutom skyddas bade 

mdnniskor och miEj6n ndr produkter Atervinns p6 巧け saH. Kommunala rryndigheter, sophanteringsforelag し.-- -* し- ■-* - *■ -—ム山- 

kassefade produkler お r fitervinnina. 


will 一 .I ……… <ire m zaaotovili, 

3nje, lahko dobite na obcini, 

^skyddas 
ar au [amr 


電力消費 

ENERGY STAR ® ロゴがマーキングされた Hewlett - Packard 印刷/イメージング 
機器は、 U . S . Environmental Protection Agency (米国環境保護庁）のイメージン 
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グ 機器の エネルギー スター仕様に従って認定されています。 エネルギー スタ 
-認定のイメージング製品には、な下の マークが 付いています。 



ENERGY STAR はホ国で登録された米国環境保護局 ( USEPA ) のサービスマー 
クです。当社は国際エネルギースタープログラムの参加事業をとして、本製 
品が国際エネルギースタープログラムの基準に適合していると判断します。 
追加のエネルギースター認定イメージング製品モデルに関する情報について 
は、な下をご覧ください。 
www . hjD . com / ap/eneraystar 


化学物質 

HP では、 REACH (Regulation EC No 1907/2006 of the European 
Parliament and the Council ) などのま的要件に準拠するため、弊社製品に含 

まれる化学物質に関する情報を、必要に応じてお客様に提供することに努めて 
います。この製品の化学物質に関するレポートは、次の Web サイトに掲載さ 
れてい寺す。 www . hp . com / ao/reach 

RoHS に関する告知（中国のみ） 

黃性危険有害物質表 


有毒有害物质ま 

巧据中国《电子信息产品ち染控制管理办ま》 


香件描述 

有 ま 有害物质巧元索 
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0: 指此部件的所有均一材质中包含的な种有毒有害物质，含量ほ于 SJ/T11363-2006 的限制 
义指此部件使用的均一材质中至少を一种包含的这种を毒ち害物质，含量高于 SJ/T1 1363-2006 的限制 
を：巧保使用期限的参考标巧取决モ产品正常工作的温度巧湿度等条件 
—化上只适用于使用を些部件的产品 
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サードパーテイライセンス 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP Officeiet 750 OA ( E 910) e - AII - in-One 

HP Officejet 750 OA ( E 910) e - AII - in-One 

LICENSE.aes-pubdom-crypto 

/* njndael - alg - fst.c 

大 

* ©version 3.0 (December 2000) 


Optimised ANSI C code for the Rijndael cipher (now AES ) 


◎author Vincent RUmen < vincent . rijmen @ esat . kuleuven . ac . be > 
©author Antoon Bosselaers < antoon . bosselaers @ esat . kuleuven . ac . be > 
©author Paulo Barreto < paulo . barreto @ terra . com . br > 

This code is hereby placed in the public domain . 


* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHORS "AS IS " AND ANY 
EXPRESS 

* OR IMPLIED WARRANTIES , INCLUDING , BUT NOT LIMITED TO , THE 
IMPLIED 

* WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE 

* ARE DISCLAIMED . IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR 
CONTRIBUTORS BE 

* LIABLE FOR ANY DIRECT ， INDIRECT ， INCIDENTAL , SPECIAL , 
EXEMPLARY , OR 

* CONSEQUENTIAL DAMAGES ( INCLUDING , BUT NOT LIMITED TO ， 
PROCUREMENT OF 

* SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES ： LOSS OF USE , DATA , OR PROFITS ： 
OR 

* BUSINESS INTERRUPTION ) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY 
OF LIABILITY , 

* WHETHER IN CONTRACT，STRICT LIABILITY , OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE 

* OR OTHERWISE ) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE , 

* EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE . 
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*/ 

UCENSE.expa 卜 mit—expat 

Copyright (c) 1998, 1999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd 
Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of 
this software and associated documentation files (the "Software"), to deal in the 
Software without restriction, including without limitation the rights to use, copy, 
modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, 
and to permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the 
following conditions: 

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all 
copies or substantial portions of the Software. 

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY 
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS 
OR COPYR に HT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR 
OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR 
OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE 
SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE. 
LICENSE.open_ssl"Open_ssl 

Copyright (C)1995-1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com) 

All rights reserved. 

This package is an SSL implementation written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). 

The implementation was written so as to conform with Netscapes SSL. 

This library is free for commercial and non-commercial use as long as the 
following conditions are aheared to. The following conditions apply to all code 
found in this distribution, be it the RC4, RSA, lhash, DES, etc., code; not just the 
SSL code. The SSL documentation included with this distribution is covered by 
the same copyright terms except that the holder is fim Hudson 
(tjh@cryptsoft.com). 

Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright notices in the code 
are not to be removed. 

If this package is used in a product, Eric Young should be given attribution as 
the author of the parts of the library used. 

This can be in the form of a textual message at program startup or in 
documentation (online or textual) provided with the package. 
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Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met: 

1. Redistributions of source code must retain the copyright notice, 
this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above 
copyright notice, this list of conditions and the following 
disclaimer in the documentation and/or other materials provided 
with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgement: 

"This product includes cryptographic software written by Eric 
Young (eay@cryptsoft.com)" The word 'cryptographic' can be 
left out if the rouines from the library being used are not 
cryptographic related 

4. If you include any Windows specific code (or a derivative 
thereof) from the apps directory (application code) you must 
include an acknowledgement: "This product includes software 
written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG "AS IS" AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
AUTHOR OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE 
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE 
OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGE. 

The licence and distribution terms for any publically available version or 
derivative of this code cannot be changed, i.e. this code cannot simply be copied 
and put under another distribution licence [including the GNU Public Licence.] 


Copyright (c)1998-2001 The OpenSSL Project. All rights reserved. 
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Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met: 

1 . Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above 
copyright notice, this list of conditions and the following 
disclaimer in the documentation and/or other materials provided 
with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL 
Project for use in the OpenSSL Toolkit, (http:// 
www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not 
be used to endorse or promote products derived from this 
software without prior written permission. For written 
permission, please contact openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called 
"OpenSSL" nor may "OpenSSL" appear in their names without 
prior written permission of the OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL 
Project for use in the OpenSSL Toolkit (http:// 
www.openssl.org/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ''AS IS" AND 
ANY EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT 
SHALL THE OpenSSL PROJECT OR ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR 
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, 
DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED 
AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT 
LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING 
IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF 
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
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This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim Hudson 
(tjh@cryptsoft.com). 


Copyright (c)1998-2006 The OpenSSL Project. All rights reserved. 
Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met: 

1 . Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above 
copyright notice, this list of conditions and the following 
disclaimer in the documentation and/or other materials provided 
with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL 
Project for use in the OpenSSL Toolkit, (http:// 
www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not 
be used to endorse or promote products derived from this 
software without prior written permission. For written 
permission, please contact openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called 
"OpenSSL" nor may "OpenSSL" appear in their names without 
prior written permission of the OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL 
Project for use in the OpenSSL Toolkit (http:// 
www.openssl.org/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ''AS IS" AND 
ANY EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT 
SHALL THE OpenSSL PROJECT OR ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR 
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, 
DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED 
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AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT 
LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING 
IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADV に ED OF 
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim Hudson 
(tjh@cryptsoft.com). 


Copyright 2002 Sun Microsystems, Inc. ALL R に HTS RESERVED. 

ECC cipher suite support in OpenSSL originally developed by SUN 
MICROSYSTEMS, INC.，and contributed to the OpenSSL project. 
UCENSE.sha2-bsd 〜 nos_crypto 
/* * FIPS 180-2 SHA-224/2 日 6/384/512 implementation 

* Last update: 02/02/2007 

* Issue date: 04/30/200 日 

* 

* Copyright (C) 200 日 ，2007 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 

* All rights reserved. 

* 

* Redistribution and use in source and binary forms, with or without 

* modification, are permitted provided that the following conditions 

* are met: 

* 1.Redistributions of source code must retain the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

*2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 

* documentation and/or other materials provided with the distribution. 

*3. Neither the name of the project nor the names of its contributors 

* may be used to endorse or promote products derived from this software 

* without specific prior written permission. 

* 

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND CONTRIBUTORS 
"AS IS" AND 

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE 

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE 
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* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE PROJECT OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE 

* FOR ANY DIRECT, INDIRECT ， INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL 

* DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF 
SUBSTITUTE GOODS 

* OR SERVICES ： LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION) 

* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY，WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT 

* LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY 

* OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF 

* SUCH DAMAGE. 

*/ 

UCENSE.zlib-zlib 

zlib.h - interface of the 'zlib' general purpose compression library 
version 1.2.3, July 18th, 2005 

Copyright (C)199 日 -2005 Jean-loup Gailly and Mark Adler 

This software is provided 'as-is', without any express or implied warranty. In no 

event will the authors be held liable for any damages arising from the use of this 

software. 

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including 
commercial applications, and to alter it and redistribute it freely, subject to the 
following restrictions: 

1. The origin of this software must not be misrepresented; you 
must not claim that you wrote the original software. If you use 
this software in a product, an acknowledgment in the product 
documentation would be appreciated but is not required. 

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and 
must not be misrepresented as being the original software. 

3. This notice may not be removed or altered from any source 
distribution. 

Jean-loup Gailly Mark Adler 
jloup@gzip.org madler@alumni.caltech.edu 

The data format used by the zlib library is described by RFCs (Request for 
Comments) 1950 to 1952 in the files http://www.ietf.org/rfc/rfc1950.txt (zlib 
format), rfc1951.txt (deflate format) and rfc1952.txt (gzip format). 
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B HP サプライ品とアクセサリ 

このセクションには、本プリンター向けの HP サプライ品とアクセサリ情報が 
記載されています。この情報は変更されることがあります。最新情報について 
は、 HP Web サイト （www.hDshoDDinq.com) をご覧ください。また、 Web サ 
イトからご購入いただ〈こともできます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 印刷用サプライ品のオンラインま文 

• サプライ品 


印刷用サプライ品のオンラインを义 

サプライ品をオンラインを文したり、印刷可能なショッピングリストを作成す 
るには、本プリンターに付属している HP ソフトウェアを開いて、[ショッピ 
ング]をクリックします。[サプライのオンラインショップ]を選択します。お 
客様の許可を得た上で、 HP ソフトウてアはモデル番号、シリアル番号、推定 
インクレベルなどのプリンター情報をアップロードします。ご使用のプリン 
夕一に対応する HP サプライ品があらかじめ選択されています。 HP ストアお 
よびその他のオンラインストアでは、数量の変更、製品の追加または削除、シ 
ョッピングリストの印刷、オンライン購入などが行えます（オプションは国ま 
たは地域じよって異なります)。力ートリッジ情報やオンラインショッピング 
への リンクは、インクの警告 メ ッセージでも表示されます。 
www.hp.com/buv/supplies にアクセスして、オンラインでごを文いただくこと 
もできます。お住まいの国/地域を選択し、続いて画面の指示に従ってプリン 
夕一、次にサプライ品を選択してください。 


野を記力ートリッジのオンラインを文は、取り巧っていない国/地域もあり 
ます。電話によるごま文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印 
刷方法などに関する情報が多くの国で提供されています。さらに、 
www.hp.com/buv/supplies ぺージの一番上にある[ご購入方ま]で、 HP 製品 
購入に関する情報が得られます。 


サプライ品 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

* インクカートリッジ 

• HP メディア 

インクカートリッジ 

力ートリッジのナンラインま文は、取り扱っていない国/地域もあります。電 
話によるごま文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印刷方法など 
に関する情報が多くの国で提供されています。さらに、 www.hD.com/buv/ 
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supplies ぺージの一番上にある [ ご購入方法 ] で、 HP 製品購入に関する情報が 

得られます。 

力ートリッジ番号は次の場巧で確認できます。 

• 組み込み Web サーパ '- で、 [ ツール ] タブをクリックし、 [ 製品情報]の下 
の [ インクゲージ ] をクリックします。詳しくは、 組み込み Web サーバー 
を参照してください。 

• 交換するインクカートリッジのラベル。 

* プリンターステータスレポートの理ち军（ プリンターステータスレポートに 
三いでを参照)。 

敷を記インクレベルの警告およびインジケーターは、交換用インクを巧意 
できるよう情報を提供します。インク残量が少ないという警告メッセージ 
が表示されたら、印刷できなくなる前に交換用のプリントカートリッジを 
準備してください。インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換 
のメッセージが表示された場合だけです。 


HP メディア 

HP プレミアム巧紙などのメディアを ;' 主文するには、 www.hD.com にアクセス 
してください。 



通常のドキ ユメントの 印刷には 、 ColorLok ロゴ 
付きの普通紙をお勧めします 。 ColorLok ロゴが 
入った用紙はすべて高い信頼性および印刷品費 
基準に適合するよう独自に テスト されており、 
通常の普通紙に比べ、〈っきり鮮明な黒色を巧 
現し、乾燥が速い文書を実現しています。 
ColorLok ロゴ付きの用紙は、さまざまな重量と 
サイズのものが主要な用紙 メ ーカーから販売さ 
れています。 
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c 追加のファクスセットアップ 

「セットアップガイド」に記載されたすベての手順が完了したら、このセクシ 
ョンの説明を読みファクスのセットアップを行ってください。「セットアップ 
ガイド」は後で巧巧できるように保管してください。 

このセクションでは、ファクス機能が同じ電話回線上の機器やサービスと正常 
に動作するように、プリンターを設定する方法を説明します。 


ホヒントファクスセットアップウィザード （ Windows) または HP セットア 
ップアシスタント （ MacOSX) を使用して、応答モードやファクスのへッ 
ダー情報などの重要なファクス設定を簡単に設定することもできます。こ 
れらのツールにはプリンターにインストールしている HP ソフトウエアを 
通してアクセスできます。これらのツールを実行したら、このセクション 
で説明する手順に従ってファクスのセットアップを行います。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム ) 

• シリアル方式のファクスのセットアップ 

• ファクス設定のテスト 

ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム） 

ファクスを使用できるように本プリンターのセットアップを開始する前に、お 
住まいの国 / 地域で採用されている電話の種類を確認してください。採巧され 
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ている電話システムの方式がシリアル方式かパラレル方まかによって、ファク 
スのセットアップ手順が異なります。 

• 下の表に一覧する国 / 地域に、お住まいの国 / 地域がない場合は、シリアル方 
式の電話システムである可能性があります。シリアルち式の電話システム 
を巧巧する国 / 地域の場合は、共有する電話機器（モデム、電話、留守番電 
話等）のコネクターが異なるため、本プリンターの "2-EXT " ポートに物 
理接続することができません。代わりに、すべての機器を壁側のモジュラ 
- ジャックに接続する必要があります。 


菌 ^ を記シリアル方式の電話システムを使巧する一部の国 / 地域では、壁側 
のプラグを追加して、そこにプリンターに付属している電話コードを接 
続しなければならない場合があります。このようにすると、プリンター 
を 差し込んで いる 壁 側の モジュラージャックに 別の 通信 機器を 接続で き 
ます。 

国 /i 也域に対して提供されたアダプター巧の付属の電話コードを接続する 
必要がある場合もあります。 


• お住まいの国 / 地域が下の表に一覧されている場合、お使いの電話はパラレ 
ル方式の電話システムである可能性があります。パラレル方式の電話シス 
テムの場合、共有する電話機器を本プリンター背面の "2-EXT " ポートを 
使巧して電話回線に接続できます。 


野を記パラレルち式の電話システムの場合は、プリンターに付属してい 
る 2 線式電話コードを使用して、壁側のモジュラージャックにプリン 
夕一を接続することをお割めします。 


表 C-1 パラレルタイプの電話の国または地域 


アルゼンチン 

オーストラリア 

ブラジル 

カナダ 

チリ 

中国 

コロンビア 

ギリシア 

インド 

インドネシア 

アイルランド 

日本 

韓国 

南米 

マレーシア 

メキシコ 

フイリツピン 

ポーランド 

ポルトガル 

ロシア 

サウジアラビア 

シンガポール 

スペイン 

台湾 

タィ 

アメリカ 

ベネズエラ 

ベトナム 
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シリアル方ままたはパラレル方式のどちらの電話ち式かわからない場合は、最 
寄りの電話会社にお問い合わせください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 自ままたはオフイスに合った正しいファクスセツトアップの選択 


ケース A 

単油のファクス回線（雷話の着信なし） 

ケース B 

DSL の提境でのプリンターのセットアップ 

ケース C 

PBX 雷話システムまたはに DN 損境でのプリンターのセットア 

ップ 

ケース D 

:同じ回線でファクスと着信識別サービスを一緒に利巧 

ケース E 

電話とファクスを一緒に利用する 

ケース F 

電話とファクスとボイスメ ールサービスを一緒に利用する 

ケース G 

:同じ回線でファクスとコンピューターモデムを一緒に利用す 

る（電話の着信なし） 

ケース H :雷話とファクスとコンピユーターモデムを一铺じ利用する 

ヶース I : 

雷話とファクスと留守を雷話を一緒じ利田する 

ヶース J 

雷話とファクスとコンピユーターモデムと留巧番雷話を一緒じ 

利巧する 
ケース K 

雷話とファクスとコンピユーターダイヤルアップモデムとボイ 


人 > — ルを一鐘し衬巧 f る 


自宅またはオフイスに合った正しいファクスセットアップの選択 

正常にファクスの送受信を行うじは、本プリンターと同じ電話回線を共有して 
いる機器とサービスの種類を認識する必要があります。既存のオフイス機器を 
直接本プリンターじち続する必要性が生じたり、ファクスを正常に送受信でき 
るようにするためにファクス設定を変更する必要が生じる可能性があるためで 
す。 

1 . 電話がシリアル方式かパラレル方式かを判断します (ファクス 
機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム ) を参照)。 

a . シリアルち式の電話システムの場合- シリアル方式のファク 
スのセットアップ を参照して〈ださい。 

b. パラレル方式の電話システムの場合 - 手順 2 に進みます。 

2 . ファクスと一緒に利用する機器やサービスの組み合わせを選択 
します。 

• DSL : 電話会社を通じてデジタル加入者線 (DSL) を利用。 
(DSL は、国 / 地域によっては ADSL と呼ばれています。） 

• PBX : 構内交換機 (PBX ) システムまたは統合サービスデジ 
タル通信網 (ISDN) システム。 
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- 着信識別サービス：電話会社の着信識別サービスでは、複 
数の電話番号が与えられ、その電話番号ごとに呼び出し音 
のパターンを変えられます。 

- 電話：電話をプリンターのファクスに使用するのと同じ電 
話番号で受信します。 

• コンピューターダイヤルアップモデム：プリンターと同じ 
電話回線でコンピューターモデムを使用しています。次の 
いずれかに当てはまる場合は、コンピューターダイヤルア 
ップモデムを利用しています。 

。ダイヤルアップ接続でコンピューターのソフトウェアア 
プリケーシヨンから直接ファクスを送受信している。 

。ダイアルアップ接続でコンピューターから電子メールの 
メッセージを送受信している。 

。ダイアルアップ接続でコンピューターからインターネッ 
卜を利用している。 

- 留守番電話：プリンターのファクスに使用するのと同じ電 
話番号で電話に応答する留守番電話。 

* ボイスメ ールサービス：プリンターのファクスと同じ番号 
での電話会社からのボイスメールサービスへの加入。 

3. 表から、自宅やオフィスの設定に当てはまる機器とサービスの 
組み合わせを選択してください。次に、推奨するファクスセ 
ットアップを調べます。各ち法については、この後手順を追つ 
て説明します。 


鞍を記自宅またはオフィスのセットアップがこのセクションで説明されてい 
ない場合、プリンターを通常のアナログ電話のようにセットアップしま 
す。付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラージャックに、もう一 
方の端を本プリンターの背面に 1-LINE と書かれているポートに接続しま 
す。他の電話コードを使用している場合は、ファクスの送受信に問題が発 
生することがあります。 

国/地域に対して提供されたアダプター巧の付属の電話コードを接続する必 
要がある場合もあります。 
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(続き） 


ファクスと一緒に利用する機器やサービス 


推奨するファク 
スセットアツ 
プ 


( 雷日をの着ィ-ちも 


ケース H :雷話 

とファクスとコ 

ンヒュー タ ー 
モ了ムを 一緒に 

到用する 


✓ 


✓ 


ケース I :雷話 

とファクスと留 

守番雷話を一緒 

に利用する 


✓ 


ケース J :雷話 

とファクスとコ 

ンヒューター 
モデムと留守番 

雷話を一緒に利 

用する 


ケース K :電話 

とファクスとコ 

ンヒユーター 

ダイヤルアツ 

プモデムとボ 

イスメ——ノレを 

一緒に利用する 
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ケース A : 単独のファクス回線（電話の着信なし） 

電話を受け付けない単独の電話回線を利用し、この電話回線に機器を何も接結 
しない場合は、次のようにプリンターを設定します。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して 1 -LINE ポ 
ートに接続する 

国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 


単独のファクス回線の環境にプリンターをセットアップするには 

1 .プリンターに付属の電話コードの一ちの端を壁側のモジュラ 
- ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1 丄 INE と 
書かれているポートに接続します。 


敷注記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用し 
ている電話コードとは異なります。 

2. [ 自動応答 ] の設定をオンにします。 

3. ( オプシヨン )[ 応答呼出し回数 ] 設定を最小設定（呼び出し 2 回） 
に変更します。 

4. ファクステストを実行します。 
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電話が鳴ると、プリンターは [ 応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのファ 
クス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

ケース B : DSL の環境でのプリンターのセットアップ 

電話会社の DSL サービスに加入していて、本プリンターじ巧して他に接続し 
ている機器がない場合、このセクションでの説明に巧って、壁側のモジュラ 
- ジャックと本プリンターの間に DSL フィルターを接続してください 。 DSL 
フィルターはプリンターに干渉する可能性のあるデジタル信号を除去すること 
で、プリンターが電話回線と正常に通信できるようにします （ DSL は、国/地域 
によっては ADSL と呼ばれています)。 


敷を記 DSL を利用していて DSL フイルターを取り付けていないと、プリン 
夕一でファクスを送受信できなくなります。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

DSL プロバイダーから支給された DSL (または 
ADSL ) フイルターおよびコード 

3 

プリンター付属の電話コードを使用して 1 -LINE ポ 
ートに接続します。 


国/地域に巧して提供されたアダプター用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 
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DSL の環境でプリンターをセットアップするには 

1. DSL フィルターは、 DSL プロバイダーから入手してくださし、。 

2. プリンター付属の電話コードの一方の端を DSL フィルターの 
開いているポートに接続し、もう一方の端をプリンター背面 
の 1-LINE というラベルの付いたポートに接続します。 


皆注記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルターとプリンターを接続しない 
と、正常にファクスできないことがあります。この専用電話 
コードは、自宅やオフィスで使用している電話コードとは異 
なります。 

付属の電話コードは 1 本なので、このセットアップでは追 
加の電話コードが必要になる場合があります。 


3. DSL フィルターの追加の電話コードを壁側のモジュラージャ 
ックに接続します。 

4. ファクステストを実行します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース C : PBX 電話システムまたは旧 DN 環境でのプリンターのセ 
ットアップ 

PBX または に DN コンバーター/ターミナルアダプターを 巧用している場合、 
次の指示に従ってください。 

• PBX または ISDN コンバーター/夕ーミナルアダプターを使用している場 
合は、ファクスおよび電話巧のポートにプリンターを接続して〈ださい。 
また、夕ーミナルアダプターがお住まいの国/地域に対応したスイッチタ 
イプに設をされていることも確認してください。 


菌^を記旧 DN システムの中には、ューザーが特をの電話機器に応じてポ 
-卜を設をできるようになっているものがあります。たとえば、電話 
と G3 規格のファクスに1つのポートを割り当て、多目的用に別のポー 
卜を割り当てることができます。旧 DN コン バーターのファクス/電話ポ 
-卜に接続すると問題が発生する場合は、多用途向けのポートを使巧し 
てみてください。このポートには" multi-combi" などのラベルが付いて 
いる場合があります。 


- PBX システムを使用している場合は、電話の呼び出し音をオフにします。 


腎注記デジタル PBX システムのをくは、デフォルトで電話の呼び出し音 
が"オンIに設定されています。電話の呼び出し音はファクスの転送を巧 
害するため、プリンターでのファクスの送受信ができな〈なります。電 
話の呼び出し音をオフに切り替えるちまについては、 PBX 電話システム 
付属の マニュアルを 参照してください。 


• PBX システムを使巧している場合は、ファクス番号をダイヤルする前に外 
線番号をダイヤルします。 

-付属のコードで本プリンターと壁側のモジュラージャックを接結している 
ことを確認します。接続していない場合、ファクスの送受信を正常に行う 
ことができません。このま巧電話コードは、自宅やオフィスで巧用してい 
る電話コードとは異なります。付属の電話コードの長さが足りない場合 
は、最寄りの電気店でカプラーを購入し、電話コードを延長してくださし、。 
国/が!域に対して提供されたアダプター巧の付属の電話コードを接続する必 
要がある場合もあります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 

サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせ〈ださい。 
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ケース D :同じ回線でファクスと着信識別サービスを一緒に利用 

1本の電話回線に複数の電話番号があり、その電話番号ごとに呼び出し音のパ 
夕ーンを変える、電話会社の着信識別サービスを利用している場合、次のよう 
にプリンターを設定します。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して 1- UNE ポ 
—卜に接続します。 

国/地域に巧して提供されたアダプター用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 


着信敲別サービスの環境でプリンターをセットアップするには 

1.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に1丄 INE と 
書かれているポートに接続します。 


鞍注記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用し 
ている電話コードとは異なります。 


2. [自動応答]の設定をオンにします。 
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3. [応答呼出し音のパターン]設定を変更して、電話会社がお使い 
のファクス番号に指定した呼び出し音のパターンに合わせま 
す。 


鞍を記デフオルトでは、プリンターは呼び出し音のすべての 
パターンに応答します。お使いのファクス番号に割り当てら 
れている呼び出しパターンに一致するように[応答呼出し音 
のパターン]を設定しないと、プリンターは、電話と着信フ 
ァクスの両方に応答するか、そのどちらにも応答しない場合 
があります。 

々-ヒント応答呼び出し音のパターンを設定するには、プリン 
夕一のコントロールパネルの[呼び出し音のパターン検出] 
機能を使用することもできます。この機能を使用すると、プ 
リンターは着信呼び出しの呼び出し音のパターンを認識して 
録音し、この呼び出しに基づいて、電話会社がファクス呼び 
出しに割り当てた応答呼び出し音のパターンを自動的に判断 
します。詳しくは、 着信識別応答呼び出し音のパターンの変 
更を参照してください。 


4. (オプション)脈き呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2回) 
に変更します。 

5. ファクステストを実行します。 

プリンターは、おました呼び出し回数（[応答呼出し回数]設定）の後、指定した 
呼び出しパターン（[応答呼出し音のパターン]設定）が割り当てられた着信に自 
動的に応答します。プリンターは、送信側のファクス機にファクス受信卜ーン 
を発信しファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせ〈ださい。 
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ケース E :電話とファクスを一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線にナフィス機器 
(またはボイスメールサービス）を何も接続しない場合は、次のようにプリンタ 
—を設定します。 


プリンターの背面図 
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軍話とファクスの共有回線環境にプリンターをセットアップするには 

1.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に1丄 INE と 
書かれているポートに接続します。 


腎を記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用し 
ている電話コードとは異なります。 


2. 次のいずれかの操作を行います。 

-パラレル方式の電話システムを使用している場合、プリン 
夕一の背面の 2-EXT と書かれているポートから白いプラグ 
をキちき取り、このポートに電話を接続します。 

-シリアル方式の電話の場合は、壁のプラグが接続されたプ 
リンターのケーブルの一番先に電話を直接接続します。 

3. ここで、プリンターでのファクス呼び出し音の応答方法を、自 

動または手動に決めます。 

-着信に自動的に応答するようにプリンターをセットアップ 
すると、すべての着信に応答しファクスを受信します。こ 
の場合、プリンターはファクスと電話を区別できません。 

したがってユーザーが呼び出しを電話であると判断した 
ら、プリンターが応答する前に電話にでる必要がありま 
す。着信に自動的に応答するようにプリンターをセットア 
ップするには、[自動応答]設定をオンにします。 

-ファクスに手動で応答するようにプリンターをセットアッ 
プする場合、ユーザーが手動で受信操作を行う必要があり 
ます。そうしないと、プリンターはファクスを受信できま 
せん。着信に手動で応答するようにプリンターをセットア 
ップするには、[自動応答]設定をオフにします。 

4. ファクステストを実行します。 

プリンターが着信に応答する前に受話器を取って、送信側ファクス機からのフ 

ァクストーンが聞こえた場合は、手動でファクスに応答します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 

サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース F :電話とファクスとボイスメールサービスを一緒に利用す 
る 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、電話会社からボイスメールサ 
-ビスも利用する場合は、次のようにプリンターを接結します。 

鞍を記ファクスと同じ電話番号でボイスメールサービスを利用している場 
合、ファクスを自動受信することはできません。ファクスを手動で受信す 
る必要があります。つまり、受信ファクスの着信に応答するためにその場 
にいる必要があります。これな外にファクスを自動受信するには、電話会 
社に問い合わせて着信識別を利用するか、ファクスき巧の別回線を取得し 
てください。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1- LINE " ポート接続用にプリンター付属の電話コー 
ドを使用します 

国/地域に巧して提供されたアダプター用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 
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ボイスメールサービスの環境でプリンターをセットアップするには 

1.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に1丄 INE と 
書かれているポートに接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話コード 
を接続する必要がある場合もあります。 


野を記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用し 
ている電話コードとは異なります。 

2. [自動応答]の設定をオフにします。 

3. ファクステストを実行します。 

ファクス着信に直接応答してください。そうしないとプリンターでファクスを 
受信できなくなります。ボイスメールが応答する前に手動でファクスを開始す 
る必要があります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせください。 


ケース G :同じ回線でファクスとコンピユーターモデムを一緒に利 
用する（電話の着信なし） 

電話を受け付けないファクス回線を利用し、この回線にコンピユーターモデ 
ムを接続する場合は、次のようにプリンターをセツトアップします。 


敷を記コンピューターモデムを使用する場合、コンピューターモデムはプ 
リンターと同じ電話回線を巧巧します。したがって、モデムとプリンター 
を同時に使用することはできません。 コンピューターのモデムを経由して 
電子メールの送信やインターネットへのアクセスを実行している場合、フ 
アクス機能は使巧できません。 

• コンピューターのダイヤルアップモデム環境でプリンターをセットアップ 

するには 

• コンピューターの DSL / ADSL モデム環境でのプリンターのセットアップ 
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コンピューターのダイヤルアップモデム環境でプリンターをセツ 
トアップするには 


1つの電話回線をファクスの送信とコンピューターのダイヤルアップモデムに 
使用している場合は、次の手順に従ってプリンターをセツトアップします。 

プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1- LINE " ポート接続用にプリンター付属の電話コー 
ドを使巧します 


国/地域に巧して提供されたアダプター用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

モデム搭載コンピューター 


コンピューターダイヤルアップモデムの環境でプリンターをセットアップするには 

1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグを巧き取ります。 

2. コン ピューター （コン ピューターモデム）の背面から壁側のモ 
ジュラージャックに差し込まれている電話コードを見つけま 
す。この電話コードを壁側モジュラージャックから巧き、プ 
リンター背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込 
みます。 
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3.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に1丄 INE と 
書かれているポートに接続します。 


鞍を記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用し 
ている電話コードとは異なります。 


4. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに 自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


鞍を記モデムのソフトウエアで自動ファクス受信の設定を解 
除しないと、プリンターでファクスを受信できなくなりま 

す。_ 

5. [自動応答]の設定をオンにします。 

6. (オプション)[応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2回) 
にを要します。 

7. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンターは[応答呼出し回致]設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機にファク 
ス受信卜ーンを発信しファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせください。 
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コンピユーターの DSL / ADSL モデム環境でのプリンターのセツ 
トアップ 

DSL 回線があり、その電話回線を巧用してファクスを送信する場合は、次の手 
順に従ってファクスをセツトアップします。 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL / ADSL フイルター 


プリンターに付属している壁側のモジュラージャッ 
クの一方の端を、プリンター背面の 1- LINE ポート 
にコードのもう一方の端を DSL / ADSL フィルターに 
接続します。 


国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

4 

コンピューター 

5 

コンピューターの DSL / ADSL モデム 


鞍を記パラレルスプリッターは購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプリ 
ッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは使用しな 
いでくださし、)。 
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パラレルスプリッターの例 

良 

コン ピューターの DSL / ADSL モデムの環境でプリンターをセットアップするには 

1. DSL フィルターは、 DSL プロバイダーから入手してくださし、。 

2. プリンターに付属の電話コードの一方の端を DSL フィルター 
に、 もう一方の端をプリンター背面の 1- LINE というラベルの 
付いたポートに接続します。 


鞍を記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルターとプリンターの背面を接続 
しないと、正常にファクスできないことがあります。このま 
用電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コード 
とは異なります。 

3. DSL フィルターをパラレルスプリッターに接続します。 

4. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

5. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

6. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンターは[応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機にファク 
ス受信卜ーンを発信しファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせ〈ださい。 

ケース H :電話とファクスとコンピューターモデムを一緒に利用す 
る 

コンピューターの電話ポートの数によって、コンピューターを使用してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。操作を開始する前に、コンピュー 
夕 —に備えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 
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酱注記コンピューターに1つの電話ポートしかない場合、パラレルスプリ 
ッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入する必要があります(パラレルスプ 
リッターは前面に RJ-11 ポートが1 つ、 背面に RJ-11 ポートが2 つ ありま 
す。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプリ 
ッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは使用しな 
いでくださし、)。 

• 雷話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムを一緒に利巧する 

• 雷話とファクスと コン ピューターの DSL/ADSL モデムを一 逸に利巧する 


電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムを一緒 
に利用する 

電話回線をファクスと電話の両方に使用する場合は、次の手順に従ってファク 
スをセットアップします。 

コン ピューターの電話ポートの数によって、 コン ピューターを使巧してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。操作を開始する前に、 コン ピュー 
夕 —に備えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 


野を記コンピューターに1つの電話ポートしかない場合、パラレルスプリ 
ッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入する必要があります(パラレルスプ 
リッターは前面に RJ-11 ポートが1つ、背面に RJ-11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプリ 
ッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは使用しな 
いでください)。 

パラレルスプリッターの例 

區 

電話ポートが2つあるコンピューターと同じ電話回線にプリンターをセットア 
ップするには 
プリンターの背面図 
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1 

壁側のモジユラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポー 
卜に接続します。 


国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

モデム搭載コンピユーター 

4 

電話 


1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグをおき取ります。 

2. コン ピューター （コン ピューターモデム）の背面から壁側のモ 
ジュラージャックに差し込まれている電話コードを見つけま 
す。この電話コードを壁側モジュラージャックからキちき、プ 
リンター背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込 
みます。 

3. 電話をコンピューターダイヤルアップモデムの背面の " OUT " 
ポートにつなぎます。 

4 . プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に1丄 INE と 
書かれているポートに接続します。 


腎を記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用し 
ている電話コードとは異なります。 


5. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに 自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


野を記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を解 
除しないと、プリンターでファクスを受信できなくなりま 
す。 
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6. ここで、プリンターでのファクス呼び出し音の応答方法を、自 

動または手動に決めます。 

-着信に自動的に応答するようにプリンターをセットアップ 
すると、すべての着信に応答しファクスを受信します。こ 
の場合、プリンターはファクスと電話を区別できません。 
したがって呼び出しが電話であると思ったら、プリンター 
が応答する前に電話にでる必要があります。着信に自動的 
に応答するようにプリンターをセットアップするには、[自 
動応答]設定をオンにします。 

-ファクスに手動で応答するようにプリンターをセットアッ 
プする場合、ユーザーが手動で受信操作を行う必要があり 
ます。そうしないと、プリンターはファクスを受信できま 
せん。着信に手動で応答するようにプリンターをセットア 
ップするには、[自動応答]設定をオフにします。 

7. ファクステストを実行します。 

プリンターが着信に応答する前に受話器を取って、送信側ファクス機からのフ 

ァクストーンが聞こえた場合は、手動でファクスに応答します。 

電話回線を電話、ファクス、およびコンピューターのダイヤルアップモデム 

に巧巧する場合は、次の手順に従ってファクスをセットアップします。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 

サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせください。 

電話とファクスとコンピューターの DSL / ADSL モデムを一緒に 

利用する 

コンピューターに DSL/ADSL モデムがある場合は、次の手順に従います。 
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1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL / ADSL フイルター 

4 

プリンターに付属の電話コード 

国/地域に巧して提供されたアダプター用の付属の電 

話コードを接続する必要がある場合もあります。 

5 

DSL / ADSL モデム 

6 

コンピューター 

7 

電話 


野を記パラレルスプリッターは購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線まの電話スプリ 
ッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは使巧しな 
いでください)。 


パラ レルス プリツ ターの 例 

良 
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コンピューターの DSL / ADSL モデムの環境でプリンターをセットアップするには 

1. DSL フイルターは、 DSL プロバイダーから入手してくださし、。 


載注記 DSL サービスと同じ電話番号を共有している自宅や才 
フィスの他の場巧にある電話は、電話をかけたときにノイズ 
が発生しないように、追加の DSL フィルタ ー- に接続する 
必要があります。 


2.プリンターに付属の電話コードの一方の端を DSL フィルター 
に、 もう一方の端をプリンター背面の 1- LINE というラベルの 
付いたポートに接続します。 


鞍注記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルターとプリンターを接続しない 
と、正常にファクスできないことがあります。このま用電話 
コードは、自宅やオフィスで使用している電話コードとは異 
なります。 


3. パラレル方式の電話システムを使用している場合、プリンター 
の背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプラグを巧き 
取り、このポートに電話を接続します。 

4. DSL フィルターをパラレルスプリッターに接続します。 

5. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

6. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

7. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンターは[応答呼出し回数]設をで設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのファ 
クス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース I :電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話番号で留守番電話も接 
続する場合は、次のようにプリンターを設定します。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

付属の電話コードを使用して、プリンター背面の 1- 
LINE ポートに接続します 


国/地域に巧して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

留守番電話 

4 

電話機（オプション） 


電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する環境でプリンターをセットアップするには 

1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグを巧き取ります。 

2. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから巧き、 
プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートに差し込み 
ます。 


をを記プリンターに留守番電話を直接接続していないと、送 
信側ファクスからのファクストーンが留守番電話に記録さ 
れてしまい、プリンターでファクスを受信できないことがあ 
ります。 
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3 .プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に1丄 INE と 
書かれているポートに接続します。 


鞍を記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用し 
ている電話コードとは異なります。 


4. (オプション）留守番電話に電話が内蔵されていない場合は、必 
要に応じて留守番電話の背面にある " OUT " ポートに電話をつ 
なぐこともできます。 


鞍注記留守番電話が外部の電話に接続できない場合、留守番 
電話と電話の両方をプリンターに接続するためにパラレル 
スプリッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入および使用し 
ます。これらの接続には、標準の電話コードを使用できま 
す。 


5. [自動応答]の設定をオンにします。 

6. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

7. プリンターの[応答呼出し回数]設定を変更し、呼び出し回数を 
サポートされている最大数に設定します(呼び出しの最大回数 
は、国/地域によって異なります。） 

8. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンターは着信を監視し 
て、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出され 
ると、プリンターはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。フ 
ァクストーンが検出されないと、プリンターは回線の監視を停止し、留守番 
電話が音声メッセージを録音できる状態になります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース J :電話とファクスとコンピューターモデムと留守番電話を 
一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線にコンピュータ 
-モデムと留守番電話も接続する場合は、次のようにプリンターをセットア 
ップします。 
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慶を記コンピューターモデムとプリンターは同じ回線を使用しているた 
め、モデムとプリンターを同時に使巧することはできません。コンピュー 
夕 —のモデムを経由して電子メ ールの送信やインターネットへのアクセス 
を実行している場合、ファクス機能は使用できません。 

- 電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムと留守を雷話を一 

緒に利用する 

• 電話とファクスとコンピュータ ーDSL/ADSL モデムと留守番電話を一緒に 

利巧する 


電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムと留守 
番電話を一緒に利用する 

コン ピューターの電話ポートの数によって、 コン ピューターを使用してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。操作を開始する前に、 コン ピュー 
夕 —にポートが1つ備えられているか、あるいは2つ備えられているかを確認 
します。 


敦を記コンピューターに備えられている電話ポートが1つの場合、な下に 
示すようにパラレルスプリッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入する必要 
があります(パラレルスプリッターは前面に RJ-11 ポートが1つ、背面に 
RJ-11 ポートが2つあります。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグ 
がある2線式の電話スプリッター、シリアルスプリッター、またはパラレ 
ルスプリッターは使用しないでください)。 


パラ レ ル ス プリ ツターの 例 

を 
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電話ポートが 2 つあるコンピューターと同じ電話回線上にプリンターをセット 
アップするには 


プリンターの背面図 





1 

壁側のモジュラージャック 

2 

コンピューターの" IN" 電話ポート 

3 

コンピューターの "OUT" 電話ポート 

4 

電話機（オプション） 

5 

留守番電話 

6 

モデム搭載コンピューター 

7 

プリンター付属の電話コードを使用して 1-LINE ポー 
卜に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 


1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグを巧き取ります。 

2. コンピューター（コンピューターモデム）の背面から壁側のモ 
ジュラージャックに差し込まれている電話コードを見つけま 
す。この電話コードを壁側のモジュラージャックから巧き、 
プリンター背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し 
込みます。 
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3. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから巧き、 
コンピューター背面（コンピューターモデム）の " OUT " とい 
うラベルの付いたポートに接続します。 

4. プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に1丄 INE と 
書かれているポートに接続します。 


鞍注記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用し 
ている電話コードとは異なります。 


5. (オプション）留守番電話に電話が内蔵されていない場合は、必 
要に応じて留守番電話の背面にある " OUT " ポートに電話をつ 
なぐこともできます。 


を記留守番電話が外部の電話に接続できない場合、留守番 
電話と電話の両方をプリンターに接続するためにパラレル 
スプリッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入および使用し 
ます。これらの接続には、標準の電話コードを使用できま 
す。 


6. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに 自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


腎を記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を解 
除しないと、プリンターでファクスを受信できなくなりま 

す。_ 

7. [自動応答]の設定をオンにします。 

8. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

9. プリンターの応答呼出し回数設定を変更し、製呼び出し回数 
をサポートされている最大数に設定します(呼び出しの最大回 
数は、国/地域によって異なります)。 

10. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンターは着信を監視し 
て、ファクストーンを「リツスン J します。着信ファクストーンが検出され 
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ると、プリンターはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。フ 
ァクストーンが検出されないと、プリンターは回線の監視を停止し、留守番 
電話が音声メッセージを録音します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせください。 

電話とファクスとコンピュータ ー DSL / ADSL モデムと留守番電 
話を一緒に利用する 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL/ADSL フイ;!レター 

4 

プリンター背面の 1-LINE ポートに接続されている 
プリンター付属の電話コード 
国/地域に巧して提供されたアダプター用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

5 

DSL/ADSL モデム 

6 

コンピューター 

7 

留守番電話 

8 

電話機（オプション） 
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載を記パラレルスプリッターは購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線まの電話スプリ 
ッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは使巧しな 
いでください)。 


接 

コンピューターの DSL / ADSL モデムの環境でプリンターをセットアップするには 

1. DSL / ADSL フイルターは、 DSL / ADSL プロバイダーから入手 
してください。 


鞍を記 DSL / ADSL サービスと同じ電話番号を共有している自 
宅やオフィスの他の場所にある電話は、追加の DSL/ADSL 
フィルターに接続する必要があります。そうしないと、電話 
をかけたときにノイズが発生します。 


2.プリンターに付属の電話コードの一方の端を DSL / ADSL フイ 
ルターに、もう一方の端をプリンター背面の 1- LINE というラ 
ベルの付いたポートに接続します。 


鞍を記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL / ADSL フィルターとプリンターを接続 
しないと、正常にファクスできないことがあります。このま 
用電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コード 
とは異なります。 


3. DSL / ADSL フィルターをスプリッターに接続します。 

4. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから巧き、 
プリンター背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し 
込みます。 


野を記プリンターに留守番電話を直接接続していないと、送 
信側ファクスからのファクストーンが留守番電話に記録さ 
れてしまい、プリンターでファクスを受信できないことがあ 
ります。_ 

5. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

6. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 
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7. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

8. プリンターの[応答呼出し回数]設定を変更し、呼び出し回数を 
サポートされている最大数に設定します 


敷注記呼び出しの最大回数は、国/地域によって異なります。 

9. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数のをで留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンターは着信を監視し 
て、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出され 
ると、プリンターはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。フ 
ァクストーンが検出されないと、プリンターは回線の監視を停止し、留守番 
電話が音声メッセージを録音できる状態になります。 

同じ電話回線を電話とファクスに巧巧しており、コンピューターの DSL モデ 
ムがある場合は、次の手順に従ってファクスをセットアップします。 
プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース K :電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデム 
とボイスメールを一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線でコンピュータ 
-ダイヤルアップモデムも利巧して電話会社からボイスメールサービスも利 
用する場合は、次のようにプリンターを設定します。 


歐注記ファクスと同じ電話番号でボイスメールサービスを利用している場 
合、ファクスを自動受信することはできません。ファクスを手動で受信す 
る必要があります。つまり、受信ファクスの着信に応答するためにその場 
にいる必要があります。これな外にファクスを自動受信するには、電話会 
社に問い合わせて着信識別を利巧するか、ファクス専巧の別回線を取得し 
てください。 

コンピユーターモデムとプリンターは同じ回線を使用しているため、モデム 
とプリンターを同時に使用することはできません。コンピユーターのモデムを 
経由して電子メールの送信やインターネットへのアクセスを実行している場 
合、ファクス機能は使用できません。 

コン ピユーターの電話ポートの数によって、 コン ピユーターを使巧してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。操作を開始する前に、 コン ピユー 
夕 —に備えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 

* コンピユーターに備えられている電話ポートが1つの場合、な下に示すよ 
うにパラレルスプリッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入する必要があり 
ます(パラレルスプリッターは前面に RJ-11 ポートが1つ、背面に RJ-11 
ポートが2つあります。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグがあ 
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る2線まの電話スプリツター、シリアルスプリツター、またはパラレルス 
プリッターは使用しないでください)。 


パラレル ス プリッ ターの 例 


-コンピューターの電話ポートが2つある場合は、下記の手順でプリンター 
をセツ トアップしてください。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポ 
ートに接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

パラレルスプリッター 

4 

モデム搭載コンピューター 

5 

電話 
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電話ポートが 2 つあるコンピューターと同じ軍話回線上にプリンターをセットアップするには 

1. プリンターの背面の 2-EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグを巧き取ります。 

2. コン ピューター （コン ピューターモデム）の背面から壁側のモ 
ジュラージャックに差し込まれている電話コードを見つけま 
す。この電話コードを壁側モジュラージャックから巧き、プ 
リンター背面の 2-EXT というラベルの付いたポートに差し込 
みます。 

3. 電話をコンピューターダイヤルアップモデムの背面の "OUT" 
ポートにつなぎます。 

4. プリンターに付属の電話コードの一ちの端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1-UNE と 
書かれているポートに接続します。 


敦注記国/地域に対して提供されたアダプター用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用し 
ている電話コードとは異なります。 


5. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに 自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


野注記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を解 
除しないと、プリンターでファクスを受信できなくなりま 
す。 


6. [自動応答]の設定をオフにします。 

7. ファクステストを実行します。 

ファクス着信に直接応答してください。そうしないとプリンターでファクスを 
受信できな〈なります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダー、またはメーカーにお問い合わせください。 
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シリアル方式のファクスのセットアップ 

シリアル方まの電話システムを使用してファクス用にプリンターをセットアッ 
プするちまの詳細じついては、お住まいの国/地域のファクス構成ま用 Web サ 
イトを参照してください。 


オーストリア 

www.hD.com/at/faxconTia 

ドィツ 

www.hD.com/de/faxconfia 

スイス（フランス語） 

www.hD.com/ch/fr/faxconTia 

スイス （ ドイツ語） 

www.hD.com/ch/de/faxconTiq 

イギリス 

www.hD.com/uk/faxconfiq 

フィンランド 

www.hp.fi/faxconfia 

デンマーク 

www.hD.dk/faxconfia 

スウエーデン 

www.hD.se/faxconfia 

ノルウエイ 

www.hD.no/faxconfiQ 

オランダ 

www.hD.n l/faxconfiq 

ベルギー（オランダ語） 

www.hD.be/nl/faxconfiq 

ベルギー（フランス語） 

www.hD.be/fr/faxconTiq 

ポルトガル 

www.hD.Dt/faxconTiQ 

スペイン 

www.hD.es/faxconfiq 

フランス 

www.h 口 . com/fr/faxconfiq 

アイルランド 

www.hD.com/ie/faxconfiQ 

ィタリァ 

www.hD.com/it/faxconfia 


ファクス設定のテスト 

プリンターの状態を確認し、ファクスを使巧できるようにプリンターが正しく 
セットアップされていることを確認するためじ、ファクスセットアップをテ 
ストできます。ファクスを使巧するためにプリンターを設定したら、このテス 
卜を実行してください。テストではな下が実施されます。 

• ファクスのハードウエアをテストする 

-正しい種類の電話コードがプリンターに接続されていることを確認する 
• 電話線が正しいポートじ接続されていることを確認する 
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• タイヤルトーンを検出する 
• アクティブな電話回線を検出する 
-電話回線の接続状態をテストする 

テスト結果は、レポートとして印刷されます。テストに失敗した場合、レポー 
卜を参照して問題の解み方法を確認し、テストを再実行してください。 

プリンターのコントロールパネルからファクス設ををテストするには 

1. ご家庭や職場に適した設定方法で、プリンターのファクス設定 
を行います。 

2. テストを行う前に、インクカートリッジを取り付け、給紙卜 
レイに普通紙をセットします。 

3. プリンターのコントロールパネルで、右矢 E 口 ►をタッチして、 
[設定]をタッチします。 

4. [ツール]を選択し、[ファクステストを実行]を選択します。 
プリンターのディスプレイにテストの状態が表示され、レポー 
卜が EP 刷されます。 

5. レポートの内容を確認します。 

. テストにパスしてもファクスの送受信に問題がある場合 
は、レポートに記載されているファクス設定をチエックし 
て、正し〈設定されているかどうかを確認します。設定が 
ブランクになっていたり、正しく設定されていなかったり 
すると、ファクスの送受信に問題が発生します。 

• テストにパスしなかった場合は、レポートで問題の解決ち 
法を確認します。 
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D ネットワーク設定 

次のセクションで説明する手順に従って、プリンターのコントロールパネル 
でプリンターのネットワーク設定を管理することができます。また、組み込 
み Web サーバーを使用すればより詳細なネットワーク設をを行うことができ 
ます。この Web サーバーは既存のネットワーク接続を巧用して Web ブラウザ 
-からアクセスできるネットワーク構成およびステータスツールです。詳し 
くは、 組み込み Web サーバー を参照してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ネットワークの基本設定の変更 

• 詳細なネットワーク訟定の変更 

• ワイヤレス通信用のプリンターのセットアップ 

• HP ソフトウエアのアンインス I ルとちインス I ル 

ネットワークのま本設定の変更 

コントロールパネルのオプションを使巧して、ワイヤレス接続の設定や管理 
を行ったり、さまざまなネットワーク管理タスクを実行したりできます。こ 
のタスクには、ネットワーク設定の表示、ネットワークのデフナルト設定の復 
元、ワイヤレスのオン/オフ設を、ネットワーク設定の変更などが含まれます。 
このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ネットワーク設定の表示と印刷 

• ワイヤレス機能のオンとオフを切り替えます 

ネットワーク設定の表示と印刷 

プリンターのコントロールパネルかネットワークツールボックスに各種ネッ 
トワーク設定を表示することができます。 IP アドレス、リンク速度、 DNS 、 
mDNS など、重要なネットワーク設をがすべて一覧表示された、より詳細なネ 
ットワーク設をぺージを印刷できます。ネットワーク設定の詳細については、 
ネットワーク設をぺージの理解 を参照してください。 


ワイヤレス機能のオンとオフを切り替えます 

プリンターの前面の青いランプで示されるように、ワイヤレス機能はデフォル 
卜でオンになっています。ワイヤレスネットワークへの接続を保つには、ワ 
イヤレス通信を常にオンにしておく必要があります。しかし、プリンターが有 
線ネットワークじ接続されていたり、 USB で接続されている場合は、無線は 
使巧されません。この場合、無線をオフにしておくことをお割めします。 

1. 右矢 E 口 ►をタッチして、[ネットワーク]を選択します。 

2. ワイヤレス通信をオンにするには、[ワイヤレス]をタッチし 
て、[ワイヤレス通信]を選択し、[オン]を選択します。オフに 
するには、[オフ]を選択します。 
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詳細なネットワーク設定の変更 

必要に応じて、ネットワークを詳細に設定することができます。ただし、ネッ 
トワーク管理に詳しくない場合は、これらの設定を変更しないで〈ださい。詳 
細設定には、 [リンクま度]、 [IP 設を]、 および [デフォルトゲートウ X イ] があ 
ります。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- リンクま度の設定 

• IP 設をの表示 

• IP 設をの変更 

• ネットワーク設定のリセット 

リンク速度の設定 

ネットワーク上でのデータ送信速度を変更することができます。デフォルト 
の設をは[自動]です。 

1. 右矢印►をタッチして、 [ネッ トワーク]を選択します。 

2. [詳細設定]を選択し、[接続ま度]を選択します。 

3. リンク速度の横の、お使いのネットワーク機器と一致する番号 
をタッチします。 

•[1. 自動] 

- [2. 10 Mb/sec 全二重通信] 

- [3. 10 Mb/sec 半二重通信] 

.[4. 100 Mb/sec 全二重通信] 

• [5. 100 Mb/sec 半二重通信] 


IP 設定の表示 

プリンターの IP アドレスを表示するには： 

• ネットワーク構成ぺージを印刷します。詳細については、 ネットワーク設 
定ページの理解 をご覧くださし、。 

• または、[ネットワークツールボックス] ( Windows ) を開き、[ネットワーク 
設定]タブで、[ワイヤード]または[ワイヤレス]タブをクリックして（現在 
の接続により）、 [IP 設定]をクリックします。 

IP 設定の変更 

デフオルトの IP 設定は[自動]で、 IP 設定を自動的に行いますが、ネットワー 
ク管理に詳しい場合は、 IP アドレス、サブネットマスク、またはデフオルト 
ゲートウてイなどを手動で変更できます。 


A を意 IP アドレスを手動で割り当てる場合は慎重に行ってください。イン 
ストール時入力した IP アドレスが正しくないと、お使いのネットワークコ 
ンポーネントをプリンターに接続できなくなります。 
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1. 右矢印►をタッチして、[ネットワーク]を選択します。 

2. [詳細設定]を選択し、 [IP 設定]を選択します。 

3. IP ァドレスを変更するとプリンターがネットワークから削除 
されることをがらせるメッセージが表示されます。 [0 K ] を夕 
ッチして続行します。 

4. デフオルトで[自動]が選択されています。設定を手動で変更 
するには、[手動]をタッチします。 

5. レ: I 下の IP 設定をタッチします： 

• [IP アドレス] 

-[サブネットマスク] 

• [デフナルトゲートウェイ] 

6. 変更を入力し、[完了]をタッチします。 

ネットワーク設定のリセット 

1. 右矢印►をタッチして、[ネットワーク]を選択します。 

2. [デフオルトのネットワークに戻す]をタッチして、[はし、]を選 
択します。 

載を記ネットワーク設をぺージを印刷し、ネットワーク設定がリセットされ 
ているかどうかを確認します。詳細については、 ネットワーク訟定ぺージ 
の理解 をを.照してください。 

デフオルトでは、ネットワーク名 （ SSID ) は " hpse 山 P "、 通信モードは " ad 
hoc " です。 


ワイヤレス通信用のプリンターのセットアップ 

ワイヤレス通信巧のプリンターをセツトアップできます。 


野を記問頭が発生した場合は、 ワイヤレス通信の間頭の解み を参照、してく 
ださし、。 

プリンターがネットワークケーブルを使巧してネットワーク接続されてい 
ないことを確認します。 

送信デバイスには内蔵 802 . 11 機能があるか、または 802 . 11 ワイヤレスカ 
—ドがインストールされていなければなりません。 

プリンターとプリンターを使用するコンピューターは、同じサブネット上 
にある必要があります。 
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HP ソフトウ I アをインストール前に、ネットワークの設定を確認する必要が 
ある場合があります。システム管理をからこの情報を入手するか、な下のタス 
クを実行してください。 

• ネットワークのネットワーク名または Service Set Identifier ( SSID ) と通信 
モード（インフラストラクチャまたはアドホック）を、ネットワークのワイ 
ヤレスアクセスポイント （ WAP ) の構成ユーティリティ、またはコンピュ 
—夕一のネットワークカードから取得します。 

• ネットワークで使用する暗号化タイプを見つけます （Wired Equivalent 
Privacy ( WEP ) など)。 

• ワイヤレスデバイスのセキュリティパスワード、または暗号化キーを見つ 
けます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ワイヤレスセットアップウィザードを巧用してワイヤレス通信をセットア 

ップするには 

• 802 . 11 ワイヤレスネットワーク設をの理解 

• ワイヤレス接結のテスト 
- 巧続モまをををする 

• ワイヤレスネットワークのセキュリティな証ガイドライン 

• ワイヤレスネットワークでのノイズの減ルガイドライン 

ワイヤレスセットアップウィザードを使用してワイヤレス通信をセ 
ットアップするには 

ワイヤレスセットアップウィザードを使巧すると、プリンターへのワイヤレ 
ス接結（インフラストラクチャ接続とアドホック接続）を簡単に設定したり、管 
理したりできます。 


歐を記インフラストラクチャネットワークを接続するには、ワイヤレスネ 
ットワークがセットアップされ、動作している必要があります。 

1. プリンターハードウエアをセットアップします。プリンター 
に付属の操作入門ガイドまたはセットアップポスターを参照 
してください。 

2. プリンターのコントロールパネルで、右矢 EP ►をタッチして、 
[ネットワーク]を選択します。 

3. [ワイヤレス]をタッチして、[ワイヤレスセットアップウイザ 
—ド]を選択し、 [ OK ] をタッチします。 

4. 画面の指示に従って、セツトアップを完了します。 


歐を記ネットワーク名 （ SSID )、 および WPA キーまたは WEP パスフレーズ 
が見つからない場合は、ネットワーク管理を、またはワイヤレスネットワ 
-クのセットアップ担当をに問い合わせください。 
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を記プリンターをアドホック接続を使用して接続する場合、コンピュータ 
-をネットワーク名 （ SSID )" hpsetup "じ接続します。（このネットワーク名 
は、プリンタ ー I こより作成されたデフオルトのアドホックネットワークで 
す。） 

プリンターがな前別のネットワーク巧に構成されていた場合、ネットワー 
クのデフオル 卜設定を復元して、 " hpsetup " をプリンターで使用できるよう 
じすることができます。ネットワークのデフオルト設定を復元するには、 
な下の手順を実行します。 


802.11ワイヤレスネットワーク設定の理解 

ネットワーク名 ( SSID ) 

デフオルトで、プリンターはワイヤレスネットワーク名または" hpse 山 P " とい 
う名前の SSID を検索します。お使いのネットワークじ異なる SSID が備えら 
れている場合もあります。 

通信モード 

通信モードには2つのオプションがあります： 

• アドホック：アドホックネットワーク上では、プリンターはアドホック通 
信モードに設定され、 WAP を使用しないでその他のワイヤレスデバイス 
と直接通信します。 

アドホックネットワーク上のデバイスはすべて次のとおりでなければなり 
ません： 

。802.11互換 

。通信モードがアドホックである 
。同じネットワーク名 （ SSID ) である 
。同じサブネットと同じチャンネル上じある 
。同じ802.11セキュリティ設定がある 
• インフラストラクチャ（推奨）：インフラストラクチャネットワーク上で 
は、プリンターはインフラストラクチャ通信モードに設定され、ネットワ 
-ク上の他のデバイス（有線または無線に関係なく）と WAP 経由で通信し 
ます。 WAP は通常、ル規模なネットワークのルーターまたはゲートウエイ 
として機能します。 


セキュリティ設定 

• ネットワークの認証：プリンターの出荷時のデフォルト設定は 「 Open 」 

で、これは認証や暗号化にセキュリティを必要としません。設定可能な他 
の値は、 「 OpenThenShared 」、「 Shared 」、「 WPA - PSK 」( Wi - Fi * Protected 
Access Pre-Shared Kev ) です。 

WPA はネットワーク上のデータ保護のレベルと、既存および将来の Wi - 円 
ネットワークのアクセスコントロールを向上させます。802.11基準のオリ 
ジナルのネイティブセキュリティ機構である、 WEP の既存の弱点に対応 
しています。 
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WPA 2 は第二世代の WPA セキュリティで、認証を受けたューザーしかワ 
イヤレスネットワークにアクセスできないようにして、企業や Wi-Fi ユー 
ザーに高レベルのま全を提供します。 

* データの暗号化： 

。 Wired Eq 山 valent Privacy ( WEP ) では、あるワイヤレスデバイスから別 
のワイヤレスデバイスにラジオ波上で送信するデータを暗号化するこ 
とで、セキュリティを提供します。 WEP 対応のネットワーク上のデバ 
イスは、 WEP キーを使用してデータを暗号化します。ネットワーク 
で WEP を使巧している場合、使用する WEP キーを知っている必要が 
あります。 


m を記共ち WEP キー暗号化はサポートされません。 


。 WPA では暗号化に、 Temporal Key Integrity Protocol ( TKIP ) を現在巧用 
可能な標準 Extensible Authentication Protocol ( EAP ) タイうの1つと共 
に使巧し、802 .1 X 認証を採用しています。 

。 WPA 2 によって新しい暗号化スキームである Advanced Encryption 
Standard ( AES ) が提供されます。 AES は暗号文ブロック連鎖モード 
( CCM ) でま養され、 Independent Basic Service Set ( IBSS ) をサポート 
して、アドホックモードで動作しているクライアントワークステーシ 
ョン間のセキュリティを可能じします。 

ワイヤレス接続のテスト 

プリンターのワイヤレス接続に関する情報を記載するワイヤレステストぺ一 

ジを印刷します。ワイヤレステストぺージには、プリンターの状態、 MAC ア 

ドレス、 IP アドレスに関する情報が記載されています。プリンターをネットワ 

-クに接続している場合、このテストぺージには、ネットワーク設定につい 

ての詳細が表示されます。 

▲ プリンターのコントロールパネル：右矢 EP ► をタッチして、 
[ネットワーク]、[ワイヤレス]、[ワイヤレスネットワークテ 

スト]の順に選択します。 

接続方法を変更する 

接镜ちまを変更するには ( Windows ) 

を記ワイヤレス接続に変更している場合、 Ethernet ケーブルがプリンター 
に 接続され ていない ことを 確認し ます。 Ethernet ケー ブルを 接続す ると、 
プリンターのワイヤレス機能はオフになります。 

1. コンピューターデスクトップで、[スタート]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 [ HP ] を 
クリックし、お使いのプリンター名を選択して、[新しいプリ 
ンターの接続]をクリックします。 

2. 画面上の指示に従って操作してください。 
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接続方法をを更するには (Mac OS X ) 

1. HP ユーティリティを開きます。詳し〈は、 HP ユーティリテ 
ィ (Mac QS X、 を参照して〈ださい。 

2. ツールバーで[アプリケーション]アイコンをクリックします。 

3. [HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
上の指示に従います。 

ワイヤレスネットワークのセキュリティ保証ガイドライン 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ハードウエアアドレスを WAP に追加するには 

• その他のガイドライン 

ハードウエアアドレスを WAP に追加するには 

MAC フィルタリングはセキュリティ機能で、 WAP を通じてネットワークヘア 

クセスできるデバイスの MAC アドレス（ハードウエアアドレスとも呼ばれ 

る）のリストを WAP で構成します。 

ネットワークにアクセスしようしているデバイスのハードウエアアドレスカ《 

WAP にない場合、 WAP はネットワークへのデバイスのアクセスを拒否しま 

す。 

WAP が MAC アドレスをフィルターすると、プリンターの MAC アドレスは 

WAP の許可された MAC アドレスのリストじ追加されなければなりません。 

1. ネットワーク設定ぺージを EP 刷します。ネットワーク設定ぺ一 
ジについては、 ネットワーク設定ページの理解 を参照し て 〈だ 
さい。 

2. WAP の構成ユーティリティを開き、プリンターのハードウエ 
アアドレスを、容認された MAC アドレスのリストに追加しま 
す。 


その他のガイドライン 

ワイヤレスネットワークをセキュアに保つには、な下のガイドラインに従い 

ます： 

• 20文字な上のランダムな文字から成るパスワードを使巧します。 WPA パ 

スワードでは最大64文字を使巧できます。 

-よくある語句、簡単な文字の順を（すべて1など)、および個人的にわかり 
やすい情報は、パスワードには使巧しないでください。大文字と小文字、 
数字、そして許可されている場合には句読点などの特殊文字から構成され 
た、ランダムな文字列を常に巧巧してください。 

• パスワードは定期的に変更します。 

• アクセスポイントやワイヤレスルーターへの管理をアクセス用にメーカー 
から提供されたデフオルト パスワードは変更します。 管理を名を変更でき 
るルーターもあります。 
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• ワイヤレス上での管理者アクセスは、できればナフにします。こうする 
と、構成を変更する場合にはワイヤ Ethernet 接続を使用してルーターに接 
続する必要があります。 

• できれば、ルーターへのインターネット上のリモート管理をアクセスは才 
フにします 。 Remote Desktop を使巧して、ルーターで起動しているコン 
ピューターへ暗号化された接続を行い、インターネット上でアクセスして 
いる口ーカルコンピューターから構成変更を行うことができます。 

• 他をの'ワイヤレスネットワークへ間違って接続することを防ぐため、推奨 
されていないネットワークへ自動的 I こ接続する設定をオフにします。これ 
は 、 Windows XP ではデフナルトで無効にされています。 

ワイヤレスネットワークでのノイズの減少ガイドライン 

な下のヒントは、ワイヤレスネットワークでのノイズの発生を減少するのに 

役立ちます。 

-無線シグナルを混乱させる原因となることがあるため、ワイヤレスデバイ 
スをファイルキャビネットなどの大きな金属性の物体や電子レンジやコー 
ドレス電話などそれな外の電磁デバイスから離しておきます。 

• 大きな石造構造やそれな外の建築構造は無線波を吸収してシグナル強度を 
弱めることがあるため、ワイヤレスデバイスをこれらの構造から離してお 
きます。 

• インフラストラクチャネツトワークでは、 WAP をネツトワーク上のワイ 
ヤレスデバイス間の中む位置に置きます。 

. ネットワーク上のワイヤレスデバイスをすべて至近距離じ置きます。 


HP ソフトウエアのアンインスIルと再インストール 

インストールが不完全な場合、または HP ソフトウェアインストール画面で指 
示される前に USB ケーブルをコンピューターに接続した場合は、プリンター 
付属の HP ソフトウてアをアンインストールしてから再インストールする必要 
があります。プリンターのアプリケーシヨンファイルをコンピューターから 
単に削除するだけでは不十分です。 HP ソフトウェアに付属のアンインストー 
ル ユー ティ リティを使って、該当するファイルを正しく削除してください。 

Windows コンピューター上でソフトウェアをアンインストールする方法、その1 

1. お使いのコンピューターからプリンターの接続を解除します。 
HP ソフトウェアの巧インストールが完了するまでプリンター 
をコンピューターに接続しないで〈ださい。 

2. コンピューターのデスクトップで、[スタート]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 [HP] を 
クリックし、プリンター名を選択して、[アンインストール]を 
クリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作して〈ださい。 
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4. 共有ファイルを削除するかどうか尋ねられたら、[いいえ]をク 
11、、, /? I ホす 

共有ファイルを削除すると、これらのファイルを使用する他の 
プログラムが動作しな〈なってしまう可能性があります。 

5. コンピューターを巧起動します。 

6. HP ソフトウェアを再インストールするには、コンピューター 
の CD ドライブに HP ソフトウェア CD を挿入し、画面の指示 
に従います。 

7. HP ソフトウェアにより指示されたら、プリンターをコンピュ 
—夕一に接続します。 

8. [電源]ボタンを押して、プリンターの電源を入れてくださし、。 
プリンターを接続し、電源を入れると、すべてのプラグアン 
ドプレイイベントが完了するまでに数分待たなければならな 
いこともあります。 

9. 画面上の指示に従って操作してください。 

Windows コンピューター上でソフトウエアをアンインス I ルするちま、その2 


敷を記 この 方まは 、 Windows の[スタート]メニューで[アンインストール] 
が利用できない場合に使用します。 

1. コン ピューターのデスクトップで、[スタート]をクリックし、 
[設定]を選択し、[コントロールパネル]をクリックして、[プ 
ログラムの追加と削除]をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロ ールパネル]をクリック 
し、[プログラムと機能]をダブルクリックします。 

2. プリンター名を選択して、咳更と削除]または[アンインスト 
ールと変更]をクリックします。 

画面上の指示に従って操作してください。 

3. お使いのコンピューターからプリンターの接続を解除します。 

4. コンピューターを巧起動します。 


鞍を記重要なことは、コンピューターを巧起動する前にプリ 
ンターの接続を解除することです。 HP ソフトウてアのちイ 
ンストールが完了するまでプリンターをコンピューターに接 
続しないでください。 


5. コンピューターの CD ドライブに HP ソフトウェア CD を挿入 
し、セットアッププログラムを起動します。 

6. 画面上の指示に従って操作してください。 
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Macintosh コンピューター上でソフトウ x アをアンインス I ルするちま、その1 

1. [HP U 川 ity] を開きます。操作方法については、 HP ユーティリ 
ティを開〈 を参照して〈ださい。 

2. ツールバーでアプリケーシヨンアイコンをクリックします。 

3. [HP アンインストーラー]をダブルクリックします。 

画面上の指示に従って操作して〈ださい。 

4. HP ソフトウェアのアンインストールが完了したら、コンピュ 
ーターを巧起動します。 

5. HP ソフトウェアを巧インストールするには、コンピューター 
の CD ドライブに HP ソフトウェア CD を挿入します。 

6. デスクトップで、 CD を開き、 [HP インストーラー]をダブル 
クリックします。 

7. 画面上の指示に従って操作して〈ださい。 

Macintosh コンピューター上でソフトウェアをアンインス I ルするちま、その2 

1. Finder を開き、[アプリケーシヨン]を選択し、 [HP] を選択し 
て、お使いのプリンターモデルを選択します。 

2. [HP アンインストーラー]をダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作して〈ださい。 
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E プリンター管理ツール 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• HP プリンターソフトウェア （ Windows ) 

• HP ューテイリテイ （Mac OS X ) 

• 組み込み Web サーバー 

HP プリンターソフトウェア ( Windows ) 

プリンターに付属している HP ソフトウ X アでは、プリンターに関するメンテ 
ナンス情報を提供します。 

載を記お使いのコンピューターがシステム要件を満たす場合は、 HP ソフト 
ウェア CD から HP プリンターソフトウエアをインス I ルできます。 


HP ソフトウ X アを開きます 

コン ピューターのデスクトップで [スター ト]をクリックし、[プログラム]また 
は[すべてのプログラム]を選択し、 [ HP ] を選択して、 HP プリンターをクリッ 
クします。 


HP ユーテイリテイ (Mac OS X ) 

HP ユーティリティには、プリント設定の構成、プリンターの位置調整 、サブ 
ライ品のオンラインを文、および Web サイトのサポート情報の検索などのツ 
—ルが含まれています。 


腎を記 Macintosh コンピューターの場合、 HP ユーティリティで使用できる 
機能は選択したプリンターによって異なります。 

インクレベルの警告およびインジケーターは、交換巧インクを用意できる 
よう情報を提供します。インクの警告メッセージが表示されたら、印刷で 
きなくなる前に交換巧のインクカートリッジを準備してください。印刷品 
質が巧巧に耐えないレベルに達するまでインクカートリッジを交換する必 
要はありません。 

ホヒント HP ユー ティリティを開くと、 Dock で 、 HP ユーテ ィリティ用のア 
イコンを選択し、その上にマウスを置いた状態にすると、 [ Dock ] メニュー 
のシヨートカツトにアクセスすることができます。 
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HP ユーテイリテイを開く 

HP ユーテイリテイを開くには 

▲ Dock で [HP Utility ] アイコンをクリックします。 

鞍を記アイコンが Dock に表示されない場合は、メニューバ 
-ち側の[スポットライト]アイコンをクリックして、ボッ 
クスに 「HPU 川 ity 」 と入力し 、 [HP ユーテイリテイ]エン ト 
リをクリックします。 


組み込み Web サーバ ー 

プリンターがネットワークに接続されている場合、組み込み Web サーバーを 
使巧して コン ピューターからステータス情報の表示、設定の変更、およびプリ 
ンターの管理などを行うことができます。 


腎を記組み込み Web サーバーのシステム必要を件のリストについては、組 
み込み Web サーバーの仕様 を参照してください 0 

一部の設定を表示または変更するには、パスワードが必要な場合がありま 
す。 

組み込み Web サーバーはインターネットに接続せずに開いて使用すること 
ができます。ただし、一部の機能が巧巧できません。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• Cookie につし、 て 

* ホ且み込み Web サーバーを開くには 


Cookie につし、て 

組み込み Web サーバー ( EWS ) は、ブラウザーからぺージを表示したときに小 
さいテキストファイル （ cookie ) をハードディスクに作成します。これらのフ 
ァイルにより EWS は次回アクセス時にユーザーのコンピューターを認識する 
ことができます。たとえば、 EWS 言語を設定した場合、選択した言語が cookie 
に記憶されるので、次に EWS を開いたときに、ぺージがその言語で表示され 
ます。一部の cookie 懼択した言語を記憶しておく cookie など）は各セッシヨ 
ンの終了時に消去されますが、その他のもの（ユーザー固有の設定を記憶する 
cookie など）は手動で消去するまでコンピューター上に保巧されます。 
ブラウザーの設定によって、すべての cookie を受け入れることも、 cookie が 
書き込まれる前に警告することもできます。これにより、どの cookie を受け 
入れ、どれを拒否するかを選巧できます。また、ブラウザーを巧用して不要 
な cookie を削除することもできます。 


教を記プリンターによっては、 cookie を無効にすると、な下の機能のどれ 
かが使巧できなくなる場合があります。 


細み込み Web サーバー 
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• アプリケーシヨンの中断した箇所から始める（セットアップウィザード実 
行時に特に有効） 

• EWS ブラウザーの言語設をを記憶する 

• EWS ホー ムぺージのパーソナライズ 

個人情報と cookie 設をの変更方ま、および cookie の表示または削除方まにつ 
いては、お使いの Web ブラウザーのマニュアルを参照してください。 

組み込み Web サーバーを開くには 


敦を記プリンターはネットワークに接続し、 IP アドレスを割り当てる必要 
があります。プリンターの IP アドレスとホスト名は、ステータス レポー ト 
に表示されています。詳しくは、 ネットワーク設をぺージの理解 を参照し 
てください。. 

コンピューターでサポートされている Web ブラウザーで、プリンターに割り 
当てられている IP アドレスまたはホスト名を入力します。 

例えば、 IP アドレスが123.123 .123.123 の場合、な下のアドレスを Web ブラ 
ウザーに入力します。 「 http :// 123.123.123.123」 

ホヒント組み込み Web サーバーを開いた後、お気に入りに保巧しておく 
と、すばやく戻ることができます。 

ヒント Macintosh コンピューター上で Safari を使巧している場合は、（ブ 
ラウザーウィンドウの上部イ寸近にある）[ブックマーク]ツールバーボタン 
をクリックし、[コレクション]リストで [ Bonjour ] をクリックし、プリン 
夕一名を選択することで EWS を開くこともできます。 
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F 使用方法 

• はじめに 
* 印刷 
• スキヤン 
• コピー 
• ファクス 

• インクカートリツジのメンテナンス 
• 問頭の解みま 
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G エラー （ Windows) 

このリストには、コンピューター画面 ( Windows ) に表示される可能性のある 
エラーの一部とエラーの修正方法が記載されています。 

• ファクスメモリ不足 

- プリンターが切断している 
- インク警告 

• プリントへツドの問題 
• 力ートリツジの問題 

• 巧紙の不一致 

• 力ートリツジホルダが動かない 

• 細語まり 

- プリンターに用紙がありません。 

• プリンターはオフライン 

• プリンターは一時停止中 

• En 刷できなかったドキュメント 

• 一般的なプリンターエラー 

• ドアまたはカバーが開いている 

-前に使巧したインクカートリツジが取り付けられている 


ファクスメモリ不足 

バックアップファクス受信または HP デジタルファクス ([ PC ファクス受信] 
または [ Mac にファクス])が有効になっている場合、製品じ問題（紙詰まりな 
ど）が発生すると、問題が解ホされるまで、製品が着信ファクスをメモリに保 
巧します。ただし、製品のメモリカ 《 、まだ印刷されていないか、コンピュータ 
—に転送されていないファクスで一巧になる可能性があります。 

この問題を解決するには、この製品で問題を解みしてください。 

詳しくは、 ファクスの問題の解決 を参照してください。 

プリンターが切断している 

コンピューターは、次のイベントのいずれかが発生したため、プリンターと通 
信できません。 

• プリンターの電源がオフになっている。 

• プリンターを接続するケーブル （ USB ケーブル、ネットワーク （ Ethernet ) 
ケーブルなど）が切断している。 

• プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場合、ワイヤレス 
接続が切断されている。 
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この問題をおみするには、次の解ホまを試してください。 

* 製品の電源がナンになっており、山（電源）ランプが点灯していることを確 
認してください。 

-電源コードとそれレ: i 外のケーブルが正しく機能し、プリンターにしっかり 
とち続されていることを確認してください。 

• 正しく機能している交流 ( AC ) 電源に電源コードがしっかりと接続されてい 
ることを確認してください。 

• 製品がネットワークに接続されている場合、ネットワークが正しく機能し 
ていることを確認してください。詳しくは、 を線 （ Ethernet ) ネットワーク 
固墨の避をを参照してください。 

• 製品がワイヤレスネットワークに接続されている場合、ワイヤレスネット 
ワークが正し〈機能していることを確認してください。詳しくは、 ワイヤ 
レス通信の間頭の解み を参.昭してください。 


インク警告 

メッセージで特定されたインクカートリッジのインク残量がわずかです。 
インクレベルの警告機能とインジケーターは、推定インクレベルを表示しま 
す。インク残量のほ下を警告するメッセージがディスプレイに表示されたら、 
印刷に遅れが生じないように印刷プリントカートリッジを交換してくださ 
し、。印刷の品質が許容できないほど悪くなった場合、インクカートリッジを 
交換する必要があります。 

インクカートリッジの交換については、 インクカートリッジの交梅 をを.昭し 
てください。 

インクカートリッジのを文については、 HP サプライ品とアクセサリ を#おし 
てください。 

使巧ミ斉みインクサプライ品のリサイクルについては、 HP インクジェットサプ 
ライ品リサイクルプログラム をを照、してください。 


鞍を記力ートリツジ内のインクは、初期化化理で、プリンターと力ートリツ 
ジの印刷準備を行う際など、印刷処理のさまざまな場面で消費されます。 
また、使巧ミ斉み力ートリツジ内には微量のインクが残っています。詳細に 
ついては、 WWW. h _ p . com / go/inkusa 口を （英語）を参照してください。 


プリントへッドの問題 

メッセージで特定されたプリントヘッドが存在しないか、検出されないか、プ 
リンターに正しく取り付けられていません。 

この問題を解みするには、次の解ホ方まを試してください。解ま方法は、解み 
する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解みちまで問題 
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が解決しない場合は、問題が解みするまで残りの解み方法を試し続けてくださ 


い。 

-解決策1 

プリンターの電源を入れ直す 

-解みま2 

電気接点の巧れをなき取る 

-解み策3 

この場合は、プリントヘッドを交換してください 


解決策1:プリンターの電源を入れ直す 

プリンターの電源をオフにし、再びオンにします。 

それでも問題が解みしない場合は、次の解ホちまを試してくださし、。 


解決策2:電気接点の汚れを拭き取る 

プリントヘッド上の電気接触部をクリーニングします。詳しくは、 プリントへ 
ッドメンテナンスの詳細 を卷照してください。 

それでも問題が解決しない場合は、次の解ホちまを試してください。 

解決策3:この場合は、プリントヘッドを交換してください 

プリントへッドを交換してください。詳しくは、 HP サプライ品とアクセサリ 
を参照してください。 

W を記プリントへッドがまだ保証期間内にある場合は、サービスまたは交換 
じついて HP サポートにお問い合わせください。プリントへッドの保証の 
詳細については、 HP サポート を参照してください。 

力ートリッジを交換しても問題が解みしない場合は、 HP サポートにお問い合 
わせください。詳しくは、 HP サポート を参照してください。 

力ートリッジの問題 

メッセージで特定されたインクカートリッジが存在しないか、損傷している 
か、プリンターの間違ったスロットに取リイ寸けられています。 

敷を記力ートリッジがメッセージで互換性がないとされている場合、プリン 
夕一の力ートリッジの入手モまについて HP サプライ品とアクセサリ を参 
照してください。 

この問題を解ホするには、次の解み方まを試してください。解み方まは、解ホ 
する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決方まで問題 
力《解みしない場合は、問題が解みするまで残りの解決方法を試し続けてくださ 
い。 


解決策1 

プリンターの電源を入れ直す 

解み策2 

インクカートリツジを正しく取り付ける 

解決策3 

電気接点の巧れを巧き取る 

解み策4 

インクカートリツジを交換する 
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解み策1:プリンターの電源を入れ直す 

プリンターの電源をオフにし、再びオンにします。 

それでも問題が解ましない場合は、次の解決方まを試してください。 

解決策2 :インクカートリッジを正しく取り付ける 

すべてのインクカートリッジが装着されていることを確認してください。 

1. プリンターの電源がオンであることを確認します。 

2. プリントカートリッジアクセスドアを開きます。 

敷注記インクホルダーが止まるのを待ってから、作業を続け 
てください。 


3. インクカートリツジ前面のタブを押して固定を解除し、スロ 
ツトから取り外します。 

4. 空のスロツトにインクカートリツジを差し込み、カチツと音 
がしてしっかりとスロットに固定されるまで押し込みます。 


A 注意インクカートリッジを取り付ける際は、インクホル 
ダー上のラッチハンドルを持ち上げないでください。ラッ 
チハンドルが上がっていると、インクカートリッジが間違 
った位置に固定され、 EP 刷に問題が発生します。インクカ 
-トリッジを正しく取り付けるには、ラッチが下りたままに 
なっている必要があります。 


5. プリントカートリッジアクセスドアを閉め、エラーメッセー 
ジが表示されなくなったかどうか確認します。 

それでも問題が解ましない場合は、次の解決方まを試してください。 

解決策3:電気接点の汚れを拭き取る 

インクカートリッジ上の電気接触部をクリーニングします。 

1. プリントカートリッジアクセスドアを開き、プリントカート 
リッジが停止するまで待ちます。 

2. カートリッジを取り外し、ノズルプレートの表面を上にし 
て、紙の上に置きます。 

3. 綿棒など、カートリッジを突き刺すむ配のない、糸くずの出な 
い柔らかし咐質のものを蒸留水に浸し、絞って水分を十分に取 
り除きます。綿棒は、すこしだけ湿らせます。 

4. インクカートリッジの接点の巧れを拭き取ります。ノズルに 
触れないでください。 
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5. 電気接触部を新しい清潔な綿棒を使つて乾かします。 

6. インクカートリッジを取り付けなおし、プリントカートリッ 
ジアクセスドアを閉めます。 

それでも問題が解みしない場合は、次の解ホ方法を試してください。 

解決策4:インクカートリッジを交換する 

ランプが点滅しているインクカートリッジを交換します。詳しくは、 HP サプ 
ライ品とアクセサリ を参照してください。 

W を記力ートリッジがまだ保証期間内にある場合は、サービスまたは交換に 
ついて HP サポートにお問い合わせください。インクカートリッジの保証 
の詳細については、インクカートリッジの保証情報を参照して〈ださい。 
力ートリッジを交換しても問題が解ましない場合は、 HP サポートにお問い 
合わせください。詳しくは、 HP サポートを参照してください。 


用紙の不一致 

プリンタードライバーで選択されている巧紙サイズまたは巧紙の種類が、プ 
リンターにセットされた用紙と一致しません。 

この問題を解みするには、次のいずれかを試してください。 

• プリンターに正しい用紙をセットし、 [0 K ] を押します。詳細については、 
メディアのセット を参照してください。 

• 製品のコント ロール パネル上の ><( キャンセル）ボタンを押し、プリンタ 
-ドライバーで別の用紙サイズを選択し、ドキュメントを再度印刷しま 
す。 


カートリッジホルダが動かない 

インクカートリッジホルダー（インクカートリッジを支えるプリンターのパ 
—ツ）に何かが詰まっています。 

障害物を取り除くには、山犀源）ボタンを押して、製品の電源をオフにし、詰 
まりがないか確認します。 

詳しくは、 メディア詰まりの除去 を参照してください。 

紙詰まり 

プリンターで紙詰まりが発生しています。 

紙詰まりを取り除く前に、次を確認してください。 

• 仕様に合った、しわがな〈、折れ曲がっていない、傷のない用紙がセット 
されていることを確認します。詳しくは、 巧紙の仕な をを照して〈ださい。 
• プリンターが巧れていないことを確認します。詳しくは、 プリンターのな 
宝を参照してください。 

-トレイが正しくセットされ、用紙を入れ過ぎていないことを確認します。 
詳しくは、メディアのセツトを参照してください。 
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紙詰まりを取り除く手順、および紙詰まりを回避するちまの詳細については、 
メディア詰まりの除去 を参照してください。 


プリンターに用紙がありません。 

デフォルトトレイが空です。さらに巧紙をセットし、 [ OK ] を押します。 
詳しくは、 メディアのセット を参照してください。 

プリンターはオフライン 

プリンターは現在オフラインです。オフラインのあいだ、プリンターを使用で 
きません。プリンターの状態を変更するには、な下の手順を実行します。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ]ま 
たは[プリンタと FAX] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスの一覧に示されたプリンターが[詳細]表 
示に表示されていない場合、[表示]メニュー、[詳細]の順にク 
リックします。 

3. プリンターが[オフライン]の場合、プリンターを右クリック 
して[プリンタをオンラインで使用する]をクリックします。 

4. プリンターを巧度使ってみます。 

プリンターは一時停止中 

プリンターは現在一時停止しています。一時停止中、新しいジョブはキューに 
追加されますが、印刷されません。 

プリンターの状態を変更するには、な下の手順を実行します。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ]ま 
たは[プリンタと FAX] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロ ールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスの一覧に示されたプリンターが[詳細]表 
示に表示されていない場合、[表示]メニュー、[詳細]の順にク 
リックします。 

3. プリンターが[一時停止]の場合、プリンターを右クリックし 
て[印刷の再開]をクリックします。 

4. プリンターを巧度使ってみます。 


プリンターは一時停止中 
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印刷できなかったドキュメント 

プリンターは、印刷システムに問題が発生したためドキュメントを印刷できま 
せんでした。 

EP 刷問題の解ミ夫については、 印刷上の問頭の解み をを.昭してください。 

一般的なプリンターエラー 

プリンターに問題があります。通常、こうした問題を解ホするには、次の手順 
を実行します。 

1. 山（電源）ボタンを押して、プリンターの電源をオフにします。 

2. 電源コードを巧き、電源コードを再度差し込みます。 

3. 山（電源）ボタンを押して、プリンターの電源をオンにします。 

それでも問題が解みしない場合は、メツセージ内に記載されたエラーコード 
を書き留めて、 HP サポートにお問い合わせください。 HP サポートへの連絡 
方法については、 HP サポートを参照してください。 


ドアまたはカバーが開いている 

プリンターが文書の印刷を開始するには、すべてのドアとカバーが閉じている 
必要があります。 

ホヒント完全に閉めると、ほとんどのドアやカバーは、定位置にカチッと収 
まります。すべてのドアとカバーをしっかり閉めても問題が解みしない場 
合は、 HP サポートにお問い合わせください。詳しくは、 HP サポート を参 
照してください。 


前に使用したインクカートリッジが取り付けられている 

メッセージで特定されたインクカートリッジは、別のプリンターで前に使用 
した屯のでした。 

別のプリンターのインクカートリッジを使用できますが、力ートリッジがプ 
リンターから取り外された状態で長期間放置されていた場合、文書の印刷品質 
に影響を及ぼす可能性があります。また、別のプリンターで使巧されていたイ 
ンクカートリッジを巧用すると、インクレベルインジケーターが不正確であ 
ったり、使用できなかったりする場合があります。 

EP 刷品質に問題がある場合、プリントへッドのクリーニングを試して〈ださ 
し、。詳しくは、プリントヘッドをクリーニングするを参照してください。 


320 エラー （ Windows) 








酱注記力ートリツジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費されま 
す。初期化処理で、プリンターと力ートリツジの印刷準備を行う際や、プ 
リントへツドのクリー ニン グで、プリントノズルをクリー ニン グしてイン 
クの流れをスムーズにする際にも消費されます。また、巧巧ミきみ力ートリ 
ツジ内には微量のインクが残っています。詳細については、 www . hp . com / 
qo / inkusaqe を参照してください。 

インクカートリツジの保管の詳細については、 印刷サプライ品のな管 を参照 
してくださし、。 


前に使用したインクカートリツジが取り付けられている 321 







索引 


記号/数字 

[インクレベル]アイコン16 
[キャンセル]15 

A 

ADF (自動ドキュメントフィー 
ダー) 

原稿のセット24 
ADSL、 ファクスのセットアップ 
パラレルち式の電話システ 
ム270 

D 

DOC 249 

DSL、 ファクスのセットアップ 
パラレルち式の電話システ 
ム270 

E 

ECM. を参,原ェラー補正モード 
を参照 

EWS. を参,原組み込み Web サ 
-バーを参照 

F 

[Firewall] (ファイアーウオー 
ル） 

構成207 
FolP 87 

H 

Hewlett-Packard 社よりのお知 
らせ3 

HP Utility (Mac OS X) 

開く 310 
HP ソフトウェア 

Mac OS X からのアンインス 
Iル 309 

Windows からのアンインス 
Iル 307 

HP ソフトウェアのアンインスト 
——ル 

Mac OS X 309 
Windows の場合 307 


IP アドレス 

プリンターに対して確認 
211 

IP 設定301 

に DN、 ファクスでのセットアッ 
プ 

パラレルち式の電話システ 
ム 272 

M 

Mac OS 

印刷設定39 
カスタム用紙サイズ46， 

47 

写真の印刷43 
フチ無し印刷48 
Mac OS X 

HP Utility 310 

HP ソフトウエアのアンイン 
スIル 309 
MMC メモリカード 
挿入31 

〇 

OCR 

スキヤンしたドキュメントの 
編集已5 

トラブルシューティング 
172 

OHP フィルムをセットする 
30 

P 

PBX システム、ファクスでのセ 
ットァップ 

パラレル方式の電話システ 
ム272 

PCL 3 サポート227 

S 

SD 力ード' メモリカード 
挿入31 

Setup (セットアップ）16 


T 

TWAIN 

ソースを有効にできない 
173 


USB 接続 
仕様226 

ポート、位置の確認14 
ポート、位置13 

W 

Web サイト 

アクセシビリティ情報12 
印刷巧能枚数データシー 
卜226 

カスタマサポート102 
環境プログラム250 
サプライ品とアクセサリの;’主 
文261 

Web スキヤン 54 
Windows 

印刷設定39 
システム要件227 
写真の印刷43 
フチ無し47 
ブローシャの印刷40 
Windows の場合 

HP ソフトウエアのアンイン 
スIル 307 

X 
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挿入31 

お 

明るい、トラブルシューティン 
グ 

コピー167 
スキヤン 174 
アクセサリ 

限定保記224 
プリ ンターステータス レポ ー 
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ファクス音86 

力、 

力ード 

サポートするサイズ232 
サポートするトレイ 234 
力ードのセット29, 3日 
カートリッジ.を参,解インクカ 
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診断ページ147 
縦の縮模様140 
トラブルシューティング 
107,109 

何も動作しない110 
品質、トラブルシューティン 
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ページの順序が逆116 
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HP ソフトウエアのインスト 
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ファクス、使用87 
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ム273 
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を 
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電子102 

カスタムサイズの用紙 
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サポートするサイズ233 
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印刷46 

壁側のモジュラージャックのテ 
スト、ファクス 178 
紙詰まり 
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紙詰まり 

用紙219,221 
カメラ 
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31 

カラー コピ ー 56 
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さ 
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ス 66 
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イング162 
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セットアップ73 


アクセシビリティ11 
アコー スティックエミッシヨ 

ン 240 


い 
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ラブルシューティング 164 
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色 
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かない 120 
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インク不足120 
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限定保記224 
交換96 
使用可能226 
製品番号261 
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インクカートリッジの交換 
96 

インクカートリッジラッチ 、位 
置の確認13 
インクのにじみ125 
インクホルダーアクセスド 
ア、位置の確認13 
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巧刷が遅い、トラブルシューテ 
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印刷結果の品費低下125 
印刷設定 

印刷品質125 
印刷品質レポート147 
巧刷品質 

インクのにじみ125 
印刷 
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プリンター外装33 
プリントヘッド146 
黒い点または綿、トラブルシュ 
ーティング 
コピー168 

スキヤン 175 

け 

原稿 

スキヤン 50 
言語、プリンター227 
限定保記224 


構成 

ファイアーウォール207 
後部アクセスパネル 
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コネクター、位置の確認14 
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コピーがかすれてしま模様にな 
る、トラブルシューティン 
グ167 

コピー 

仕様237 
設定已7 


トラブルシューティング 
165 

品質167 
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話システム）289 
ファクスとの共有（パラレル 
方式の電話システム） 

278 

さ 

再印刷 

メモリ内のファクス 70 
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給紙の問題、トラブルシュー 
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プリ ンターステータス レポ ー 
卜217 

情報の一部がないか正しくな 
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ファクスハードウエアテス 

卜に失敗した177 
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ダイヤルモニタリング日3, 
66 

単独回線のセットアップ（パ 
ラレルち式の電話システ 
ム）269 

着信識別音、パターンの変 
更83 

着信識別のセットアップ（パ 
ラレルち式の電話システ 
ム）273 

テストに失敗した176 
転送71 

電話コードが短すぎる 
192 

電話コードの種類のテスト、 
失敗180 

電話コードの接続テスト、失 
敗179 

トラブルシューティング 
175 

バックアップファクス受 
信68 

パラレルち式の電話システ 
ム 263 
ヘッダー 81 

ボイスメール、セットアッ 
プ（パラレルち式の電話シ 
ステム）277 
ポーリングして受信70 


327 



モデムと電話回線、共有（パ 
ラレルち式の電話システ 
ム）282 

モデムとボイスメール、共 
有（パラレルち式の電話シ 
ステム）29已 

モデムと留守番電話、共有 
(パラレルち式の電話シス 
テム）289 

モデム、共有（パラレルち式 
の電話システム）278 
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モノクロページ 
コピ ー 56 
モノクロページ 
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